


DIARIO OFICIAL DE LA RE PUBLICA DE HONDURAS 

•.a primera imptenta llegó a Hondtoras ero 1829, 
siendo Instalada en Tegucigalpa. en el cuar1e1 San 
Francisoo, lo p~mero que se lmprlmiO 1ue u"a 
~roclama del Gene1a1 Mora¿An. con lecha 4 de 
diciemUrt! di:! 1829. 

Deospuée so imprimió el prime< peMódico oficial del 
Goolemo con lee~ .a 25 de mayo ae 1830, conocido 

hoy, oomo Oiaricl 01icial "la Gaceta•. 

Sección A 

Poder Legislativo 

EL CONGRESO NACIONAL, 

CONSIDERANDO: Que el Congreso Nacional de la 
República mediante Re so lución \lo.l 0-2009 en el punto No.5 

numeral S) delAcla No.SO que conliene la sesión celebrada el 
dia lunes 05 de Octubre del2009 resolvió aprobar en todas y 

cada una de sus partes las bases del Contrato de Préstamo 

No.1987 a ser suscrito entre el Banco Centroamericano de 

Integración Económica (RCIF.), en su condición de 

Preslamista y el GOBIERI'iO DE LA REPÚBLICA DE 

HONDURAS, en su condición de Prestatario del financiamiento 

por un monto de Veintinueve Millones de Dólares de los Estados 
Unidos de América (US$.29.000,000.00), para la ~jecución 

del "Proyecto Carretera Villa de San Antonin-Goa~corán 

Secd1ín I~Ay 1-B" desglosándose de la siguiente manera: 11) 

Subvención Financiera no Reembolsable hasta Diez Millones 

de Dólares (US$.1 0.000,000.00) provenientes del "Programa 

de Desarrollo de Zona!:> Fronterizas en América Central 

(ZONAl~)", b) Préstamo hasta Diecinueve Millones de Dólares 
(USS. 19.000,000.00) provenientes de fimdos Del BCIE DEL 

"Plan J>uebla~Panamá". 

CONSIDERANDO: Que deconfonnidadal Aniculo 205, 

numerales 19), 30) y 36) de la Constitución de la República, 

corresponde aJ Congreso Nacional aprobar o improbar los 

contratos y convenios que llevan involucrados exenciones, 
incentivos y concesiones fiscales celebrados por el Poder 

FJecutivo. 

POR TANTO, 

DECRETA: 

ARTÍCULO 1.~ Aprobar en todas y cada una de sus partes 

el Conlrato de Préstamo No.l987, suscrito cll5 de julio de 

201 O, entre el Banco Centroamericano de Integración 

Económica (RCIE) en su condición de Prestamista y el 
GOBIERNO DE LA REPÚBLICA DE HONDURAS en 

su condición de Prestatario del fmanciruniento hasta ponm monto 
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1.:1 ti al.:t'ta 

de Veintinueve Millonc:s de Dólares de los Estado<; Unidos de 
América(VS$.29.000,000.00), par.:~ la cjl'Cución dei"Proyccto 
Carretera Villa San Antonio-(;oascurán Sección 1-Ay 1-B" 
dcsglusi:indose de la siguiente manera: a) Suhvcncíón rirumciera 
no Reembolsable hasta Diez Millones de Dólares 
(US$.1 0.000.000.00) provenientes del "Programa de Desarrollo 
de 7.onas Frontc:riz.Hs en América Central (ZONAF)" b) Préstamo 
ha:sta Diecinueve Millones de Dólares (liS$. 19.000.000.00) 
provenientes de fondos del BCIF. OF.I . "Plan Puebla-Panamá", 
proyecto que lilcralmente dice: 

"SECRETARÍA DE ESTADO EN EL DESPACHO OF 
.l'INA~ZAS. CONTRATO DE PRI!:STAMO No.t987, 
CELEBRADO ENTRE EL BANCO CENTRAOME
RICANO DF. INTEGRACIÓN ECONÓMICA (BCIF.) Y 
LA REPÍIBI.ICA DE HONDURAS. 
COMPARECE~CIADE LAS PARTES .........•••.....•..• _. S 
ARTÍCULO 1.-DEFINTCTONFS Y REFERENCIAS-. 6 
Sección 1.01 Oefmiciones........... ........ ...... .......................... 6 
Sección 1.02 Referencias ........................................... ......... 1 O 
ARTÍCULO 2.- DEL PROYF.C'TO................................. 1 O 
Sccci6n2.01 Antecedentes .................................... ............. 10 
Sección 2.02 Breve Descripción del Proyecto..................... 11 
Sección 2.03 Destino de los Fondos................................... 11 
Sección 2.04 Orgwrismo Ejecutor....................................... 12 
ARTÍCULO 3.-TÉRMINOS Y CONDICIONES 
DEL PRÉSTAMO........................................................... 12 
Sección 3.01 Monto.......... .. ................................ .............. 12 
Sección 3.02 Plazo.......................... .......... ......................... 12 
Sección 3.03 Moneda.................... .. .......... ........................ 13 
Sección 3.04 Tipo de Cambio ......... ................... ................ 13 
Socción3.05 CondicionesAplicables al Pago de 
Intereses, Comisiones y Cargos.......................................... 13 
Sección 3.06 Lugar de Pago ............................................... 13 
Sección 3.07 Jmputación de Pagos ..................................... 14 
Sección 3.08 Amortización................................................. 14 
Sección 3.09 Pagos cnDía Inhábil..................................... 15 
Sección 3 .1 O Intereses.............................................. .. ....... 15 
Sección 3.1 1 C.'.argo¡; por Mora ................... ... .................... 16 
Sección 3. 12 Comisiones y Otros Cargos.................. ......... 17 
Sección 3. 13 Pagos Anli\.:ipados.. ... ......... ........... ... .. ...... .. ... 17 
Sección 3.14 Cargos por Pagos Anticipados.......... ............. 18 
Sección 3.15 Penali7.ación por Pagos Anticipados 
(Recursos BCTF) ................................................................ 19 
Sección 3.16 Penalización por Pagos Anticipados 
(Recursos Externos)........................................................... 19 
Sección 3.17 Penali7ación por Pagos Anticipados 

(Recursos Mixtos) ........... ................................................... 20 
ARTICULO 4.- GARANTÍAS.~ ..•................•...•...•..•. 20 

Sección 4.01 Garantías .... .............................................. ..... 20 
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ARTÍCULO 5.- DESEMBOLSOS ..............................•..• 20 
Secciún 5 .O 1 Periodicidad y Disponibilidad de los 
Desembolsos ....................................................................... 20 
Sección 5.02 Suspensión Temporal de los Desembolsos. 20 
Sección 5.03 Cese de la Obligación de l)esembolso ............ 21 
Sección 5.04 Cese de Jos l)esembolsos a Solicitud del 
Prestatario ........................................ ... ... ............................. 2 1 

Sección 5.05 Pagarés .......................................................... 22 
Sección 5.05 Perturbación de Mercado ... ....... ..................... 22 
ARTÍC l iLO 6.- CONDICIONES PARA T.OS 
DESE:\1BOLSOS DEL PRÉSTAMO ............................ 23 
Sección 6.0 l. Condicionl'S Previas al Primer Desembolso .... 23 
Sección 6.02 Plazo para el Cumplimiento de las 
Condiciones Previas al Primer Desembolso .......................... 24 
Sección 6.03 Condiciones Previas a Cualquier Desembolso. 24 
Sección 6.04 Condiciones Previas a Otros Desembolsos ...... 25 
Sección 6.05 Plazo para Efectuar Desembolsos ................... 25 
Sección 6.06 Docwnentación Justificativa ........................ _ .. 26 
Sección 6.07 Reembolsos ............................... ..... ..... .......... 26 
ARTÍCULO 7.- CONDICIONES Y 
ESTlPULACTONF.S F.SPF.CIALF.S DE LA 
FU~N'fE DE REC'l.TRSOS ......................... , ......................... 27 
Secciún 7.01 Fuente de Recursos ........................................ 27 
ARTiCULO S.-DECLARACIONES DEL 
PRESTATARIO ............................................................... 27 
Sección 8.01 Existencia Social y Facultad~s Juridica:; .......... 27 
Sección 8.02 Efecto Vinculante ........................................... 27 
Sección 8.03 Autor~ión de Terceros .......................... ...... 28 
Sección 8.04 Litigios y Procesos Contenciosos .................... 2!! 
Sección 8.05 Información Completa y Veraz .. .............. ........ 28 
Sección 8.06 Confiabilidad de las Declaraciones y 
Garantías ........ ............................... ..... ............. ............ ....... 29 

Sección 8.07 Responsabilidad sobre el Diseño y 
Viabilidad del Proyecto ........................................................ 29 
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REPUBLICA DE HONDURAS • 

Sección 8. 08 ~aturaleza Comercial de las 
Obligaciones del Prestatario................................................ 2 9 
Sección ~.09 Vigenei~ de las Ucclaraeioncs........................ 29 
ARTÍCULO 9.- ORLI<;ACIOI\'F:S (jf:NF.RALF.S 
DE IIACER...................................................................... 29 
Sección 9.01 Desarrollo del Proyecto, Debida 

Diligencia y Destino del Financiamiento.............................. 29 
Sección 9.021 .icencias, Aprobaciones o Permisos.............. .10 
Sección 9.03 ~on11as Ambientales..................................... 30 
Sección 9.04 Contabilidad .................................................. 30 
Sección 9.05 Provisión de Fondos..................................... 31 
Sccciún 9. 06 Vi si la~ de 1 nspeceión... ......... .... .. ...... ... .. .. ... ... 31 
S~dón 9.07 Modilicaciones y Cambio deCircwlstruJ.cias.,. 31 
Sección 9.0~ Entrega del ITP ............................................. : 32 
Secdón 9.09 Adquisición de Bienes y Servicios.................. 32 
Sección 9.1 O Publicidad..................................................... 32 
ARTÍCI~LO 10.-OBLIGACIONES ESPECIALES 
DE IIA CER...................................................................... 32 
ARTÍCUl.O 11.- OBLIGACIONF.S GF.NERALES 
DE NO IIACER. .............................................................. 32 
Sección 11.01 Proyecto..................................................... 32 
Sección 11.02 /\cuerdos con Terceros................................ :n 
Sección 11.03 Pagos.......................................................... 33 
Sección 11.04 I::najenacióndeActivos ................................ 33 
Sección 11.05 Privilegio del Préslamo .... u.......................... 33 

ARTÍCULO 12.-OBLIGACIONES ESPECIALES 
DENOHACER .............................................................. 33 
ARTÍCt.:LO 13.-VENCIMIENTO ANTICIPADO ....... 33 
Sección 1:>.0 1 Causales de Vencimiento Anticipado............ 33 
Sección 13.02 Efectos del Vencimiento Anticipado............. 35 
Sección 13.03 Obligaciones No Afectadas......................... 35 
Sección l j,04 Rec()nocimicnto de Deuda y Certificación 
de Saldo Deudor .............................................................. 36 
ARTÍCUJ,O 14.- OTRAS DISI•OSIClONES 
A PLI (:ABLES ••••••••••••.•••••••••.••.•••••••••••••••••••••••••••••••• u•••••• 36 
Sección 14.01 Del Origen de los Bienes y Servicios ............ 36 
Sección 14.02 Cesiones y TransJcn."'ldas ............................ 36 
Sección 14.03 Ptincipíos Contables................................... J 7 

Secciónl4.04 Rl-nunciaa Parte del Financiamiento............ 37 
Sección 14.05 Renuncia de Derechos ................................. 37 
Sección14.06Exendóndelmpucstoil: ............................ : ... 37 
Sección 14.07 Modilicaciones............................................ 37 
ARTÍCULO 15.- DISPOSICIONES FINALES ............. .38 
Secciónl5.01 Comunicaciones .......................................... 38 
Sr.:eción 15.02 Representantes Autoti7.ados......................... 38 
Sección 15.03 Gastos........................................................ 39 
Sección 15.04 Ley Aplicable .............................................. 39 
Sección 15.05Arbitraje ...................................................... 39 
Sccciím 15.06 Nulidad Parcial... ......................................... 42 
Sección 15.07 Confidencialidad .......................................... 42 

~n~1ón .-\ Acuerdos' l.cH~ 

No. 

Sección 15.08 Constancia de \llutuo Beneficio .................... 42 
Sccciónl5.09 Fecha de Vigencia....................................... 42 
Sección 1 5.1 (}Aceptación .................................................. 42 
USTADEANF:XOS ........................................................ 43 
ANEXO A-FORMATO DE SOLICITUD PARAEL 
PRIMER DRSF.\-1BOI .. SO ................................................ 44 
ANEXO D- FORMAI'O UE SOLICITUD 
PARACUALQUIERDESEMBOLSO ............................. 45 
ANEXO C ·FORMATO UE SOLIC!TUD PARA 
OTROS DESEMBOLSOS ................................................ 46 
ANEXO D-FORMATO DE RECIBO DE 
DESEMB()I.SO ................................................................ 47 
At-:EXO E·- FORMATO DE PAGARÉ ............................ 47 
AKEXO F.- FORMATO DE PAGARÉ............................ 48 
At-:EXO F FORMATO OE CERTIFICACIÓN DE 
FIRMAS DF.J. PRESTATARIO .......................................... 49 
A~EXO G- FORMATO DE OPINIÓN JURÍUICA ....... 51 
A.:'>.ILXO H- CONDICIONES ESPECIALES 
SEGtm FUENTE DE RECURSOS PROVRNJRNTF.S 
DE LA SUBVENCIÓK FINANCIERA NO 
R.EEMI30LSAI3LE. ......................................... ................ 54 
ANEXO 1- CONDICIOKES Y 
DlSPUSICIONES ESPECIAl .RS ..................................... 55 

COMPARF.CF.NCIADE LAS PARTES. En la ciudad de 
Tegucigalpa, República de Honduras, a los 15 días del mes de 

Julio del año dos mil diez; DE UNAPARI'E: El señor Al~andro 
Rodríguez Zamora, mayor de edad, casado, costarricense, 
Licenciado LLM, quien se identifica con Camct de Residente 
No.l 002200601156, actuando en su condición de Presidente 
Ejecutivo en funcionl.'S del Banco Centroamericano de Integración 
Económica (BCIF), persona j uridka de carácter internacional, 
creado en virtud de su Convcni(J Con~titutivo, suscrito en la ciudad 
de Managua, República. de Nicaragua, con domicilio en la ciudad 

de Tegucigalpa, Rl--pública de Hondura. o;, que en adelante y paro 
los efectos de este contrato se denominará "BCIE"; y, DE OTRA 
PARTE: F.l seiior William Chong Wong,mayordeeda(l soltero, 
hondureño, Licenciado en Contaduría Pública, Tarjeta de 
Identidad No.0506-1950-005K8, actuando en su condición de 
Ministro de Finanzas, de la República de Hondmas, que en lo 
sucesivo se denominará d "Prestatario··. Ambos, debidamente 

autorizados y con suficiente capacidad para cclcbnl.f el presente 
acto, han convenido en celebrar y al efecto celebran, el presente 
Contrato de Financiación, que en adelante se Jenominará 

'"Contrato", en los ténninos, pactos, condiciones y estipulaciones 
siguientes: ARTÍCULO 1.- DEt'INlCIONES Y 

REFERENCIAS. Sección 1.01 Definiciones. Los términos 
que liC detallan a continuación tendrán el siguiente ¡,;igrúfieado para 
efectos de este Contrato: "BCIE" signiíica, el Banco 

Centroamericano de Integración Económica. "Calendario de 
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A m ortizacioncs" signific.a el documento ¡mr medio del cual se 
establecen la<> f~:~: ha::; pro hables en que el Prestatario amortizará 
d Préstamo por el monto seJlalado en la Sección tres punto cero 
w1o (3.01) literal h) del presente Contrato, conforme lo señalado 
en la Sección 3 .OR. " Cambio Adver&O Signific:.&tivo" significa, 
cualquier cambio, efecto. acontecimiento o circunstancia que 
pueda ocurrir y que, indi viduahnent.e o en coqjunto y a criterio del 
BCIE, pueda afectar de manera adversa y con carácter 
significativo: (í) la administración de este Contrato porpane del 
BCIE; {ii) el propósito u objeto de este Contrato; o, (iii) la 
capacidad del Prestatario pard cumplir con sus oh ligaciones bajo 
el prcs(..:nlc Contrato. los Documentos pri ncipalcs y/o el Proyecto. 
"Cat·gns por Mora" significa Lodos los cargos que el BCTF. 
podrá cobrar al Prestatario por el monto señalado en la Sección 
tres punto cero uno (3 .O 1) lileral b) del presente Contrato, 
confonnc a lo establecido en la Sección 3. 11. "Causaks de 
Vencimiento Anticipado" signitica todas y cada una de las 
circunstancias enumeradas en la Secciún 13.01 del prcscnlc 
Contrato y cualquier otra cuyo acaecimiento produzca el 

vencimiento anticipado de los plazos de pago del Préstamo; 
resultando ex igíble y pagadero de inmediato el monto del Préstamo 

. por amorti7ar,junlo con todos los montos corresPQndicntcs a 
intereses devengados y no pagados, y otro:; cargos. lodo lo 
anterior en relación con el momo sei1alado en la Sección tres 
punto cero uno(3.01) literal h) del presente Contntlo. "Deuda" 
significa todas las obligaciones de índole monetaria a Cl:!IgO del 
Prestatario en relación con el monto señalado en la Sección tres 
punto cero uno (3.0 1) literal b) del presente Contralo, sean 
contingentes o no, preferentes o subordinada'>. " Días Hábiles" 
significa cualquier dfa hábil bancario, excluyendo los día'> sábados, 
donúngos y todos aquellos que sean día<; feriados, de conformidad 
con la Ley Aplicable. "Documentos Principales" significa el 

presente Contrato, los Documentos T .egales tle Creación y demás 
documentos entregados al RClF. por el Prestatario con ocasión 
del Préstamo, así como otros documentos que acrediten la 
personería de los representantes legales del Prestatario. 
"Documentos Legales de Creación" significan todos los 
instnuncnlos legales que regulan la creación y operatividad del 
Organil>mo Ej1.-cutor. "Dólares" Se ret1ere a la moneda de curso 
legal en los Estados Unidos de América. "Ejercidv Fiscal" 
significa el periodo de tiempo comprendido del 1 de Enero a\31 
de Diciembre de cada año. "Fecha de Vigcnciu,. significa la 
fecha en que el presente Contrato entrará en pleno vigor. confi1rme 
a lo indicado (.,nlaSección 15.09 delpresLntcContrato. "Infor-me 
de Terminación del Proyecto o ITP" significa el documento 
que contiene todos los elementos de la historia de desarroJio del 
Proyecto, desde su concepción hasta su finalización. El ITP 
describe los cambios importantes que han oc unido en lw; metas 
de desempéfio y las razones que los hw1 motivado; además. recoge 
las cxperienciac; obtenidas a lo largo de la ejecución del Proyecto, 
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infiere conclusiones, sintcti7.d las kccione::s aprendidas, consolida 
los indicadores de impacto de su ejecución y dictamina sobre la 
probabilidad de éxito del millmo en la etapa de operación. 
"Interese~" significa el lucro. rédito o beneficio dinerario a que 
tiene derecho el HCIE en su condición de acreedor, en virtud del 
carácter naturalmente oneroso del presente contrato por el monto 
señalado en la Sección tres punto cero uno (3.0 1) literal b) del 
presente Contrato. "Ley AplicAble" Se refiere al conjunto de 
leyes, reglamentos y del1Úis norma<; de carácter general que deben 
aplicarse y tomarse en cuenta para todos los efectos jurídicos del 
Contrdlo y que se encuentra definida en la Sección 15.04 del 
presente Contrato. "Marco Lógico" Es el docmnento qu.e utili7.a 
el BCIE como herramienta para facilitar e l proceso de 
conccptuali:t.ación. diseño, ejecución y evaluación de proyectos. 
"Moneda Local" significa la moneda de curso legal en la 
República de Honduras. "Opinión Jurídica'' significa el 
documento que deberá ser entregado al HCIE como requisito 
previo al primer desembolso, conforme a lo establecido en la 
sección 6.01 y siguiendo en modelo que aparece en el Anexo G 
"Pagaré" signiticael título valor emitido por el Prc:;tatario a tavor 
del BCTF., a efcclo de documentar cualquier desembolso. 
efectuado en virtud del presente Contrato en lo que respecta al 
monto del préstamo señalado en la Sección tres punto cero uno 
(3 .01) literal b) del presente Contrato, conforme a Jo establecido 
en la Sección 5.05 y siguiendo el modelo que aparece en el Anexo 
F.. "Pagos Anticipados" signitic.a los pagos que el Prestatario 
podrá rcali:t.ar al BCTF. conforme a lo establecido en la Sección 
3.13 del presente Contrato. "Período de Gracia" significa el 
periodo a que se refiere la Sección 3.02 del presente Contrato 
que está comprendido entre la Fecha de Vigencia y la primera 
fecha de pago, en lo que rc~-pecta al monto del pré:.1amo señalado 
en la Sección trc:-; punto cero uno (J .01) literal b) del presente 
Contrato, que aparece en el Calendario de Amortiwciones, 
durante el cual d Prestatario pagará al BCIE lo:; intereses y 

comisiones pactadas. "Plan Global de Inversiones" significa 
el documento donde se describen todos aquellos rubros, y 
sectores tinanciados por el PréstiiillO y de la Subvención no 
Reembolsable, incluidos en la ejecución total del Proyecto. 
"Política para la Obtenciiln de Uieocs y Servicios 
Relacionados. y Scnicio!l de Consultoria, con Recul'!in.'l del 
BCIE" significa la politica del BCIE que regula laadquisidón de 
bienes y servicios por parte del Prestatario pam la ejecución del 
Proyecto. "Préstamo" sig¡útica el monto sellalado en la Sección 
Tres Punto Cero Uno (3.01 ), literal b)dcl presente Contrato con 
los que el BCIE financiará parcialmente al Prestatario para la 
ejecución del Proyecto. "Prestatario" significa la'persona juridica 
que a~ u me la obligación de pago del préstamo por el monto 
señalado en la sección tres punto cero lUlO (3.0 1) literal b) del 
presente Contrato. "Programa de Desembolsos" significa el 
docwnento por medio del cual se establecen lao; fechas probables 
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en que el BCIE realizará los desembolsos del Préstamo y de la 
Subvención No Rccmbolsahlc, conforme a lo señalado en la 
Seoción 5. O 1 , siempre y cuando se cumplan con las condiciones 
prevías aplicables. "Programa de Ejecución" significa el 

docwnento donde se plasma la secuencia y duración de actividades 
que siguen un orden lógico para la debida realización de un 
proyecto. "Proyecto" Se refiere al conjunto de obras, 
actividades, servicios y demás que scr'clll financiados por el BCIE 
y que se están brevemente descritas en la Sección 2.0 l del prc.'iCntc 
Contrll.lo. "Organi<~mo Ejecutor" signi tica el órgano. entidad, 
wudad, dependencia u oficina de carácter gubernamental u oficial 
que será responsable de ejecutar el Proyecto y que se describe 
en la Sección 2.03 del presente Contrato. "Subvención 
Financiera no Reembolsable" significa el monto señalado en 
la Sección tres punto cero uno (3.01 ), literal a) del pre:;ente 
Contrato, recursos provenientes del Addendum N o.3 al Convenio 
No. 1989/003-218 exACR/I898/0012 (ALA/M9/J 2 FOEXC/\) 
en donde se acordó reorientar loo rccW'SOs aportado por la Unión 
Europea ~d Programa FOEXCA hacia el "Programa de Desarrollo 
de Zonas Fronterizas en América Central, en sus dos (2) 
componentes: i) Desarrollo Integral de municipios Fronterizos; y, 

ii) Programa Regional de Manejo de ClK..ncas Multinacionales", 
L'Il fonna de subvención financiera no reembolsable. S~CióD 1.02 
Referencias. A menos que el contexto de este Contrato rcquicrd 
lo contrario, los ténninos en singular abarcan el plural y viceversa, 
y la<; referencias a Wl detenninadoArtfculo, Sección o Anexo, sin 
mayor identificación de documentO nlgwto, se entenderán como 
referencia a dicho Articulo, Sección o Ane.xo del presente Contrato. 
ARTÍCULO 2.- DEL PROYECTO. Secciún 2.01 
Antecedentes. El veintinueve de Enero del año dos mil siete, el 
BCIE y la Rcpúhl ica de Honduras suscribieron el Contrato de 
Préstamo No_ 1689 para financiar parcia!Jnente el Proyecto: 
"Intcrconcctor O:m-edores Atlántico- Pacífico Villa San Antonio 
- Goa-;corán, lac; Secciones 1-/\ y 1-B; el rubro de supervisión de 
las secciones l-A, l-B, IT, IH y, los estudios necesarios para 
viabi li7.arel esquemadeconcesióndeobra para las secciones 1 y 
JTJ, porwtmontodehastaSESENTA Y CUATRO Mli.LONES 
TRESCIENTOS MIL DÓLARES (US$.64,300,000.00). l.a 
Secretaría de Finanzas de la República de Honduras mediante 
Oficio No. CP-DGN-445/0R dell O de Junio de 2008, solicitó al 
BClE tma tacílidadde financiamiento dehasln TREINlAMILLONES 
[)E DÓLARES (US$.30,000,000.00) para completar la ejecución 
del Proyecto arriba relacionado, ju!>1i ti cando mediante estudios 
técnicos la necesidad que el mismo sea construido en cuatro (4} 
carriles en sus Secciones 1-A y 1-B, dos por cada sentido. Que, 
con el propósito de atender la solicitud planteada por la Secretaría 
de Finanzas de la República de Honduras mediante el Oficio 
CP-DGN-445/08 arriba indicado, el Directorio del BCIEmedianle 
Resolución No. DI-204/2008 de fecha 23 de octubre de 2008, 
aprobó el Préstamo No. 1987 a favor de la República de Honduras 

por un monto de hasta Treinta Millones de Dólares 
(US$.30,000,000.00) para financiar parcialmente la ~jecución 
del Proyecto que se describe en la Sección 2.02 subsiguiente. 
Asimismo, mediante Oficio No. CP-DGN -877/08,de techa\& 
de diciembre de 2008, la Secretaría de Finanzac; solicitó al BCIE 
reducir el monto de la operación por la suma de Veintinueve 
Millones de Dólares (US$.29,000,000.00), a fin de aju~ con 
los niveles de concesi.onalidad requerido por la Ley y Política de 
Endeudamiento de la República de Honduras. En tal sentido, el 
BCIE, después de los estudios y análisis reali7ados por sus áreas 
técnicas, concluyó la factibilidad, desde un punto de vista técnico 
y fmanciero, en formalizar el Préstamo No. 1987 por el monto 
solicitado por la Secretaría de Finanzas mediante el Oficio 
No. CP-DGN-877/08 arriba relacionado, en virlud de no haber 
crunbios significativos en el Proyecto y en el Plan Global de 
Inversiones. En atención de todo lo anterior, las partes han 
acordado la susc-ripción del presente Contrato de Préstamo. 
Sección 2.02 Breve Descripcilm del Proyecto. El Prestatario 
tiene la intención de desarrollar la ampliaciim de la ejecución del 
proyecto: "Carretera Villa San Antonio - Goascorán. Secciones 
I-A y 1-13", en cuotro carriles, dos por cada sentido, en concreto 
asfáltico. Sección 2.03 De~tino de los Fondos. Los fondos 
provenientes de este Conlr.t.to :;crán utilizados exclusivamente por 
el Prestatario para financiar parcialmente la ~jecución del proytx:to 
brcvl:mcntc descrito en la Sección 2.01, anterior y de conformidad 
con el Plan Global de Inversiones aprobado por el BCIE. Sección 
2.04 Organismo F.jecutor. El Organismo Ejecutor del Proyecto 
será: T .a Secretaria de Obras Públicas, Transporte y Vivienda 
(SOPTRAVI). ARTÍCULO 3.- TERMINOS Y CONDI
CIONES DEL PRÉSTAMO. s~ción 3.01 Monto. El monto 
lota! del presente Contrato asciende a la suma de hasta 
VEINTINUEVE MILLONES DE DÓLARES 
(US$.29,11011,1100.00), desglosándose de la siguiente manera: a) 
Subvención Financiera no Reembo lsable hasta DIEZ 
MILLONES DE DÓLA R F.S (US$ .10,000,000.00), 
provcnicnLCs del "Prob'l'amade Desarrollo de Zonas l;ronkrizas 
en América Central" (ZONAr). b) Préstamo hasta 
lHF. C I NUEVE MiLLONES D E DÓLARES 
(US$.19,000,000.00), provenientes de tondos del BCIEdel ''Plan 
Puebla- Panamá", de contonnidad con el programa y calendario 
de desembolsos acordados con el Prcslalario, prevía verificación 
de la documenlllciún por parte del RCIE. Sección 3.02 Plazo. 
El Plazo del presente Contrato será aplicado de la siguiente 
manera: a) Para los recursos provenientes del "Programa de 
Desarrollo de Zonas Fronterizas en América Central" (ZONAF), 
relacionados en el literal a) de la Sección tres punto cero uno 
(3.0 1) anterior, por ser una subvención iinand crano reembol<iable, 
no tienen plazo. b) Para los recun;os provenientes de fondos del 
BCIE del "Plan Puebla-Panamá" rel&cionado en e 1 literal b) de 
la &.'Cción tres punto cero uno (3 .O 1) anterior: hasta veinte (20) 
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ltÍÍO:;, incluyendo el Período de Gracia de cinco ( 5) afios, contados 
a partir de la fecha de Publicación en el diurio Oficiall.a Gaceta 
(k la aprobación del presente Contrato por parte del Congreso 
Nocional de la República de I londuras. Secciún 3.03 Mon~da. 
F.l RCJF.. desembolsará el Préstamo y la Subvención Financien~ 
No Recmbobable. en Dólares reservándose sin embargo, el 

derecho de entregar al Prestatario cualquier otra divisa que 
estimare conveniente para la ejecución del Proyecto, siendo eS8 

parte de la obligación denominada en la divisa d<.:scmbolsada . .El 
RCIF., se reserva además, el derecho de efectuar los desem bo 1 sos 
en Moneda 1 .oc al. por su equivalen te en Dólares, quedando esa 
parte denominada en Dólares. Sección 3.04 Tif)O de Cambio. 
El Prestatario amorti7.ará y pagará sus obligaciones derivadas del 
monto señalado en la Sección tres punto cero uno (3.0 1) literal b) 
del presente Contrato, en la misma moneda y proporciones en 
que le fueron desembnlsada.'i por d BClE, teniendo la opción de 
hacerlo en Dólares o cualquier otra moneda aceptable al!K.:.JE, 
por el equivalente al monto de la divisa de:;(. m bolsada que este 
obligado a pagar, al tipo de cambio que el RCI E uti lice cnlrt: la 
re~'>pectiva moneda y el Dólar, en la fecha de cada amortización o 
pago, todo dlo de conformidad con las políticas del BCI.E. Lm; 
gastos por wnversiún de monedas, a<>í como las comisiones de 
camhio quedarán a cargo del Prestatario. Sección 3.05 
Condiciones Aplicable,; al Pago de ln1ereses, Comisiones y 
Cargos. T.as condicione~, derechos y obligaciones a que se 
refieren las dos secciones anteriores, serán aplicables en lo 
pertinente, al pago de int<..-rcscs ordinnrios, intereses moratorios, 
comisiones y cargos por parte del Prestatario, cuando a<>í lo 

requiera el presente C..ontrato. Sección 3.06 Lu~ar de Pago. 
Los pagos que deba realizar el Prestatario en favor del DCIE 
conforme a este Contrato por el monto señalado en la Sección 
trt-'"S puntoc.ero WlO (3.0I) literal b)del presente Contrato, serán 
efectuado~ con fondos de disponibilidad inmediata, en la techa 
de pago respectiva, a más tardar a la<; doce horas de la Rcpúblicli 
de Honduras y sin necesidad de cohro o requerimiento alguno, 
conforme a las siguientes instrucciones: RANCO 
CORRESPONSAL: C ITI HANK, NEW YORK, N.Y., 
NÚMERO ARA: 021000089, CÓDIGO SWlfl: CIT1 US33, 
NÚMGRO DE CUENTA: 3601K S28, A .:"'OMBRE DE: 
BANCO CENTROAMERICANO DE INTEGRACIÓN 
ECONÓMICA, REFERENCIA: PJillSTAMO No. 1987. 

lgunl mente, el BCIE podrá modificar la cuenta y/o lugares en que 
el Prestatario deberá realízar los pagos en los términos y 
condiciones contenidos en este Contrato, en cuy<J ca:;o el BCIE 
deberá notiílcar por escrito al Prestatario, por lo menos con quince 
( 1 S) días hábiles de anticipación a la fecha en que dicho cambio 
deba surtir efecto. Sección 3.07 Imputación de Pagos. Todo 
pago efectuado por el Prestatario al BCIE como consecuencia 
de este Contmto, en lo que respecta a los recursos señaladDs en 
la Sección tres punto cero uno (3.01) literal b) del presente 
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Contrato se imputará, en primer lugar, a los gastos y cargos, 
en segundo lugar, a las comisiones. en tercer lugar, a los cnrgos 
por mora, en cuarto lugar, a intereses corrientes 
vencidos, y en quinto y último lugar, aJ swdo de las cuotas vt=ncio:.las 
de copita!. Sección 3.08 Amortizacilln. El Prestatario 
amorti?..ará el capital del préstamo señalado en la Sección tres 
punto cero uno (3.0 1) literal b) del pre.~ntc Contrato, mediante 
el pago de cuota<> semestrales, consecutivas y en lo posible iguales. 
hasta la total cancelación del mismo, por ln.c; montos y en las fechas 
que e l OCié determine y conforme al Calen dario de 
Amorti:.c.aciones que el BC 1 E le comunique, debiendo pagar la 
primera cuota una vez transcurridos sesenta. ( 60) meses contados 
a partir de la Fecha de Vigencia de este Contmto. La aceptBción 
por el BCIE de abonos al principttl, después de su vencimiento. 
no signili.c~prótToga del ténnino de vencimiento de dichas cuotas 
de amortii'a'Ció,nni del señalado t:n este Con!nlto. Si el Prestatario 

1 . 

-incUriiplíere el pago de sus ohligucioncs pccw1iarias denominadas 
en Dólares o en divisas, el BCIE, en cualquier momento, podrá 
variar la asignación de monedas del monto en mora adeudado t.'Tl 

dólares o en divisas, denominando el Préstamo en la moneda que 
corresponda según la asignación que el BCIE efectúe, utilizando 
el tipo de cambio más favorable al RCIR existente entre la fecha 
en que debió hacerse el pago y la fecha en que el RCIE haga la 
conversión, lo que será notificado al Prestatario, indicándole la 
moneda en que queda denominado el préstamo, la fecha de la 
conversión y el tipo de C/1IIlbio utilizado. s~cióo 3.09 Pagos en 

m a Tnháhíl. Todo pago o cualquier otro acto que de acuerdo 
con este Contrato debiera llevarse a cabo en sábado o en día 
feriado, o en día inhábil bancario según el lugar de pago que el 
BCIE haya comunicado, deberá ser válidamente realizado el día 
hábil bancario anterior. Sección 3.1 O Intereses. F.l Prestatario 
reconoce y pagará al RCIE la tasa de interés aplicable por el 
llClE, de acuerdo con su política de tasa de interés vigente, la 
que tendrá la concesionalidad. que pemlita un porcentaje de alivio 
de acuerdo a los términos establecidos por los organismos 
multilaterales. Para lograr dicha concesionalidad, se establece lo 
siguiente: a) Par-..t los recursos provenientes del "Programa de 
Desarrollo de 7.onac; Fmnteri7.as en Amt::'rk a Central" (ZONAF), 
relacionados <.'TI el literal a) de la Sección tres punto cero uno 
(3.01) anterior: por scn.UUI subvención fmanciera no reembolsable, 
no aplica plazo y no tienen tasa de interés. b) Para Jos recursos 
provenientes de fondos del llCIE del ' 'Plan Puebla- Panamá" 
relacionados en ellitcnal b) de la Sección tres punto cero uno 

( 3 .O 1 ) auterlor, el Prestatario reconoce y pagará al BCI E la tasa 
de interés establecida por éste de acuerdo con su política de tasas 
de interés, con base en el costo financiero de los recursos IIÚI:> un 
mArgen a favor del BCIE, la cual será revisable y ajustable en 
follllD trimestral durante la \Ígencia del Préstamo. Para el trimestre 
julio/septiembre de 20 1 O la tasa de interés será del seis punto 
cinco por ciento (6.5%) anual sobre saldos. Los intereses se 
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calcularán sobre los saldos deudores, con {i.mlhmu .. nto l-'lllos día-. 
actuales sobre una base de treS<..ientos sesenta y cinco días. Dichos 
intereses deberán pagarse :;cmcstralmcntc en dólares y el primer 
pago se efecruará a más tardar seis ( 6) meses después de la fecha 
del primer desembolso de los recursos del préstamo por el monto 
señalado en la Sección tres punto cero uno (3 .O 1) literal b) del 
presente Contrato , conforme al respectivo calendario de 
vencimientos de pr incipal e intereses que el BCIE elaborará y le 
comunicará al Prestatario. Sección 3.11 Cargos por Mora. A 
pru1ít de la fecha en que entre en mora cualquier oblígaciún de 
pago que corresponda al Prestatario por concepto de capital, 
intereses, comisiones y otros cargos de los recursos señalados en 
la Sección tres punto cero uno (3.0 1) literal b) del presente 
Contrato, d BCIE aplicará un recargo por mora consistente en 
inc:rcmcntarcl interés ordinario en tres (3) puntos porcenruales 
sobre la porción de la obligaciún en mora, hac;ta la fecha en que 
se efectúe el pago. No obstante, para aquellos préstamos con 
una mora mayor de ciento ochenta (180) días, el recargo por 
mora se cobrará sobre el total adeudado en mora hasta la fecha 
en que se efectúe el pago. El BCU: no hará desembolso alguno al 
Prestatario, ni de los recursos derivados del Préstamo ni de la 
Subvención Financiera No Reembolsable objeto del presente 
Contrato, si éste se encuentra en mora. El BCIE suspenderá los 
desembolsos pendientes y los de otros préstamos en los cuales el 
mismo Prestatario tenga responsabilidad directa o indirecta. Esta 
suspensión se hará etectiva a partir de la fecha de vencimiento de 
cualquier obligación a cargo del Prestatario. Seccióo 3.12 
Comisiones y Otros Cargo11. a) Comisión de Compromiso: El 
Prestlltario reconoce y pagará trimestralmente al DCIE una 
comisión de compromiso de tres cuartos del uno por ciento (3/4 
del 1 %) anual sobre los saldos no desembolsados del Préstamo 
señalado en la Sección tres punto cero uno (3.01) literal b)del 
presente Contrato que comcn:auá a devengarse a partir de la 
tech11 de vigencia de este Contrato y hasta que se haga efectivo el 
último desembolso. b) Comisión de Supervisión y Auditoria: El 
Prestatario pagará al UClE una comisión de supl-·rvisión y auditoría 
de proyectos de llll cuarto del uno por ciento (1/4 dell %) "flat", 
sobre el monto del Préstamo sei\alado en la Sección lrcs punto 
cero uno (3.01) literal h) del presente Contrato. Esta comisión 
será pagadera de una sola vez a más mrdar al momento del primer 
desembolso del Préstamo. e) Comisiones Adicionales: Cuando 
fuere aplicable, d BCIE trasladará al Prestatario todas las 
comisiones por seguro de exportación o riego país, comisión de 
compromiso y otras comisiones, cargos o pena.lidades que la fuente 
de rec.ursos le cobre, previa notificación por escrito al Prestatario 
y éste quedará obligado a su pago, en el plazo que el BCIE le 
indique, de conformidad con lo eslipulado en el Anexo H del 
presente Contrato. Sección 3.13 Pagos Anticipados. El 
Prestatario tendrá derecho de etectuar pagos anticipados sobre 
la totalidad o parte del principal que se encuentre insoluto del 
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Préstamo sel\alado en la Sección tres punto cero lUlO (3.0 1) liteml 
b) del presente Contrato, siempre que no adeude suma alguna 
por concc::plo de intcrc!'lcs, comisiones o capitnl vencidos, y que 
cancele al BCIE lus penalidades que correspondan por el Pago 
Anticipado, confonne a lo establecido en las siguientes secciones. 
El Prcstlltario dcherá noti ticar al BCIE su intención de efectuar 
lut Pago Anticipado, oon una anticipación de al menos treinta (30) 
UÍli:; hábiles a la fecha en que proyecte realizarlo. Todo pago 
anticipado se aplicará directamente a las cuotas de pago de 
principal, de confomudau con el plan de pagos que al efecto se 
haya acordado con el Prestatario, en orden inverso al de sus 
vencimientos y deberá etecruarse en la misma moneda pactada 
con éste. Sección 3.14 Cargos por Pag()s Anticipados. Será 
por cuenta del Prestatario el pago de cualquier gasto, perdida y/o 
penalidad que originen los Pagos Anticipados. Cuando 
corresponda, el Prestatario deberá cancelar los cargQs que resulten 
aplicables por oon<:epto de penalidad por contraíos de coberturas 
cambiarlas o de tasasdeint~rés u otros gastos de naturale7.asimilar 
en que incurra el RCJE como consecuencia del pago anticipado. 
debiendo indemnizar alBCl.E por los costos totales de pérdidas 
y costos en conexión con el préstamo, incluyendo cualquier pérdida 
de negociación o pérdida o costos incWTidos por tcnninar, liquidar, 
obtener o restablecer cualquier cobernua o posición adoptada 
bajo la estructura del préstamo, siendo requisito para cancelar 
I;IJI!icipadamente el préstamo, que el pago de la totalidad del saldo 
vigente se lleve a cabo en una fecha que corresponda al pago de 
intereses. El Prestatario pagará a113ClE lUl cargo no rccmlx1lsable 
por lr'mlilc de cada pago anticipado, de quinientos Dólares 
(US$.500.00). Este cargo será adicionado a la penalización por 
pago anticipado según corresponda de conformidad con las 
Secciones 3.15, 3.16 ó 3.17. En ningún caso, el Prestatario podrá 
revocar la notificación de pago anticipado. una vez aceptados los 
términos y condiciones establecidos por el RClE salvo con el 
consentimiento escrito de éste. El incumplimiento por parte del 
Prestatario del pago anticipado debidamente notificado al BCIE, 

. en los ténninos comunicados y aceptados por el prestatario, 
causarán WJa ::;anción pecuniaria equivale.rú.e al doble de la comisión 
por trámite que corresponda. El monto resultante se cargará 
irunlldiatamente al préstamo y deberá ser cancelado a más tardar 
en la fecha de la próxima amortización. El incumplimil-rJto de pago 
de esla sanción será causal de vencimiento anticipado al tenor de 
lo establecido en la Sección 13.01 del Presente Conlr.ito. Sección 
3.15 Penalización por Pagu.s Anticipados (R~ursos BCIE). 
Para fiCiallciamientos otorgados con recursos ordinarios del BCIE, 
el monto de la penalidad por pagos anticipados se cobrará "flat" 
sobre el monLo a prepagar y será igual a la diferencia entre la tasa 
"Prime" y la lasa " Lihor" a seis ( 6) meses más un margen adicional 
según el plazo remanente del prcpago, de acuerdo con los 
parámetros siguientes: a) Si el pla¡.o remanente del prepago es de 
hasta dieciocho ( 18) meses, el margen adicional aplicable será de 
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cien puntos básicos (100 pbs). h) Si el plazo remanente del 
prepago es mayor de dieciocho (1 &) meses y hasta cinco (5) 
años, el margen adicional aplicable será de doscientos puntos 
básicos. (200 pbs }. e} Si el plazo remanente del prepago es mayor 
decinco(5} uiíos, elmnrgenadicionaJaplicableserádetrescientos 
puntos básicos. (300 pbs). Sección 3.16 Penalización por 
Pagos Anticipados (Recursos Externos). Para fmnnciamientos 
otorgados con recursos de proveedores y para líneas e1:.-peciales, 
cuando dichas fuentes establezcan cargos por prepago, se aplicara 
la penah7.ación que resulte mayor entre la q uc aplique la f ucntc 
externa y la establecida en la Sección 3.15, anterior. Si la fuente 
de re-eursos no cobra penalidad, se aplícará el cobro de la 
penalidad que corrcl>pondaconfomlc a la Sección 3.15, anterior. 
Sección 3.17 Penali7.ación por Pagos Anticipados (Recursos 
Mixtos). En el caso de financiamiento con recursos mixtos, se 
aplicará a cada proporción del préstamo el procedimiento señalado 
en las secciones 3.15 y 3.16, anteriores. ARTÍCULO 4.
GARANTÍAS. Sección 4.01 Garantías. Sin perjuicio de lo 
dispuesto en la Sl-"eción 5.05, el Préstamo hasta. por el monto 
señalado en la Sección tres punto cero uno (3.01) literal b) del 
presente Contrato, estará gm-antizado con la garantía sobemna 
de la República de Honduras. ARTÍCULO S.
DESEMBOLSOS. Sección 5.01 Periodicidad y 
Disponibilidad de los Desembolso!!. F.l desembolso o los 
desembolsos del Préstamo y de la Subvencíón Financiera No 
Reembolsable se harán conforme al Programa de Desembolsos 
que el RCTF.le comunique al Prestatario. El desembolso o los 
desembolsos se harán efectivos en la cuenta denominada en 

Dólares que el Prestatario designe por escrito y cuente con la 
aceptación del BCIE. No se efectuará ningún desembolso después 
de transcurridos treinta y seis (3 6) meses, contado a partir del 
primer desembolso. En caso c>tccpcional y con una antidpación 
no menor a treinta (30) días de la fecha establecida para el 
Vl-'!lcinúcnto del plazo, el Prcstalruio podrá solicitar una prórroga, 
la que será debidamente fundamentada, pudiendo el BCIE 
aceptarla o rechazarla a su discreción. Sección 5.02 Suspen.'lión 
Temporal de los Desern bolsos. F.l BCTF. podrá, a su exclusiva 
discreción, en cualquier momento, suspender temporalmente el 
derecho del Prestatario de recibir desembolsos del Préstamo y 
de la Subvención Financiera No Reembolsable si se produce 
cualquiera de las siguientes circunstancias: a) una Causal de 
Vencimiento Anticipado, con excepción de las contenidas en los 
literales a) y b) de la Sección 13.01, así como su eventual 
ocurrencia; o, b) un Cambio Adverso Significativo, confonne a lo 
que se e sU! blece en la S~.:·cción l. O 1 del presente Contrato . .El 
ejercicio por parte del BCIE del derecho a suspender los 
desembolsos, no le implicará responsabilidad alguna; tampoco, 
le impedirá que ejerza el derecho estipulado en la Sección 13.02 
y no limitará ninguna otra disposiciún de este Contrat(J. El 
Prc!>1atario reconoce y acepta que la Comisión de Compromiso 
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aplicable al Préstamo seguirá devengándose y seguirá siendo 
exigible durante cualquier suspensión temporal de la obligaciún 
del RCTE de efecmar desembolsos del Préstamo confonne a éste 
Contrato. Sección 5.03 Cese de la Obligación de 
Desembolso. La obligación del BCIE de realizur desembolsos 
del Préstamo y de la Subvención Financiera no Reembolsable 
cesará al momento que el BCIE notifique por escrito al Prestatario 
la decisión correspondiente. En la notificación, se darán a conocer 
las causales de vencimiento anticipado que motivaron al BCIE 
pard adoptar su decisión. Una vez cursada la notificación, el monto 
nod~mbolsado del Préstamodcjarádetenerefectode inmediato 
y asimismo la Comisión de Compromiso dejará de devengarse a 
la fecha de la citada notificación. Sección 5.04 Cese de los 
Desembolsos a Solicitud del Prestatario. Mediante notificación 
escrita al BCTE con una anticipación mínima de cuarenta y cinco 
(45) días calendario, el Prestatario podrá solicitar el cese de 
desembolsos de los recursos otorgados en el presente Contrato, 
estipulándose que en la fecha en que sea eii."etivo el cese de los 
desembolsos dejará de ser exigible la Comisión de Compromiso. 
S~dón 5.05 Pagaré!!. Cuda vez que se efectúe W1 desembolso 
de fondos provenü:ntl-s del Préstamo señalado en la Sección tres 
punto cero uno (3 .01) literal b} del presente Contrato, el Prestatario 
entregará un Pagaré librado a favor del BCIE por la cantidad 
desembolsada. F.n caso de mora, dicho Pagaré establecerá el 
pago de intereses moratorios a la misma tasa pactada en este 
Contrato para tal evento; la redacción de ese Pagaré se hará de 
conformidad con las estipulaciones establecidas en el Anexo E. 
Durante el plazo de vigencia del Préstamo, el Prestatario se obliga 
a que los pagarés que libre a favor del BCIE, sean válidos, 
vinculantes y ejecutables, confiriéndole al BCIE el derecho a 
recurrir a proceso ejecutivo conforme la Ley Aplicable. El 
1 ihramit:nto y entrega al BCIE de cualquier Pagaré no constituirá 
novación ni pago respecto del Préstamo. Sección 5.05 
Perturbadón de Mercado. En caso que el BCIE determine en 
cualquier momento, a su exclusiva discreción, que una perturbación 
o desorgani7.ación del mercado, u otro cambio material adverso 
se ha producido, y como consecuencia de ello, el tipo de interés 
a ser devengado y cargado en los ténninos señalados en la Sección 
tres punto cero uno (3 .O 1) literal b) del presente Contrato no sea 
suficiente para cubrir los costos de financiación del BCIE más su 
tasa interna de retorno con respecto a cualquier desembolso 
solicitado por el Prestatario, el BCIE, mediante notiflcación al 
Prestatario, ¡l()drá negarse a realizar cualquier desembolso 
solicilado con anterioridad que aún no haya sido hecho ctcctivo. 
Asimismo, el BCIE podrá, sin responsabilidad alguna de su parte, 
suspender posteriores desembolsos bajo la presente facilidad de 
crédito, en lo que respecta al monto señalado en la Sección tres 
punto cero uno (3.01) literal b) del presente Contrato, dunmtc 
tmto tiempo como dicha perturbación o desorgani7.ación del 
mercado u otros cambios materiales adversos continúen existiendo. 
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ARTÍCULO 6.-CONDICIONES PARA LOS DESEM
BOLSOS DEL PRÉSTAMO. Sección 6.01. Condiciones 
Previas :d Primer Descmbol"o. T .a obligación dt:l HCIE de 
efectuar el primer desembolso del Préstruno y de la Suhvenciím 
1 :innnciera no Ree.mholsahlc, c~'bi. stticta al cumplí miento por parte 
del Prestatario, a salisfttcl:ión delllCIE, de la. entrega de los 
siguientes documentos: (i) Solicitud de Desembolso, de 
conformidad con el modelo contenido en el Anexo A; (ii) Este 
Contrato, todos los Documentos Principales y los Documentos 
Legales de Creación, debidamente fonnalizados y perfeccionados 
por la:; partes, y en su c.aso. publicados o rcgistmdos ante las 
autoridades correspondientes. (iii) La:; copias debidamente 
autenticadas de cualquier resolución debidamente adoptada por 
el Prc~iatario en relación con la aprobación interna y autorización 
del Préstamo, el Proyecto y/o los Documentos Princi¡»~les. (iv) 
Evidencia que ha designado una o más personas para que lo 
representen en todo lo relativo a la ejecución de este Contrato y 
que ha remitido al HCl E las com:spondientes muestrac; de las 
firmo.<~ autoriz.:.tdas, conforme al fonnmo de Certifi~ión de Finnac; 
contenido en el Anexo F. (v) Opinión Jurídica emitida por la 
autoridad lega! competente de confomúdad con la Ley /\pi icable 
del Prestatario n:spccto de este Contrato, los Documentos 
Principales, las transacciones contempladas en los mismos, el 
Proyecto y otros aspectos que el RCI E hubiese requerido, de 
conformidad con e! modelo que se adjunta en d Anexo U. (vi) 
Marco Lógico y Programa de Ejecución, detallando d plazo 
requerido para el inicio de cada actividad del Proyccto, así como 
Sta imerdependencia con otras actividades, de mancrct que se tenga 
la nrta crltica de la ejecución del mismo, que servirá para efectos 
de la surx.TVisíónde la ejecución. (vii) Plan Global de Inversione.'> 
(PGI) detallado para cada sección del Proyecto, con indicación 
de rubros de obra, cantidades, precios unitarios y fuentes de 
financiamiento, incluyendo los costos detallados de la-, obro.<; de 
mitigación de impacto ambiental. (viii) Compromiso escrito de 
entregar el T nfonne de Terminación del Proyecto (ITP), a más 
tardar tres (3) meses de entregado el último desembolso, de 
confonnidad con el fonnato que al efecto le proporcione d I3CIE. 
{ix) Paguré cmiúdodeconfonnidadcon laSección5.05. (x) Las 
demás condiciones previas al premier desembolso señaladas y 

enumeradas en el Anexo T del presente Contrato. Sección 6.02 
Plazo para el Cumplimiento de laf\ Condiciones Previas al 
Primer Desembolso. El Prestatario, a menos que el BClE 
oonvenga de otra manera por escrito, deberá iniciar desembolsos, 
en un plazo no mayor de trescientos sesenla (360) días, contados 
a partir de la Fecha de Vigencia de este Contrato o, en su caso, 
de su prórroga. De no cumplirse lo anterior, el RClP. podrá 
entonces, en cualquier tiempo, a su conveniencia y siempre que 
prevalecieren las causas del incumplimiento, dar por terminado 
este Conlnilo mediante aviso comunicado al Prestatario, en cuyo 
caso cesarán todas las obligaciones de la'i partes contratantes, 
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excepto el pago de la comisión por supervisión y otros cargos 
adeudados por el Prestatario al BCIE. Seccicín 6.03 Condiciones 
Previns 11 Cualquier Desembolso. La obligación del BCI E de 
efectuar cualquier desembolso bajo el Préstamo y de la Suhvención 
Firumciera no Reembolsable, estará sujeta al cumplinúento de cada 
uno de los siguicn!es requisitos, o su entera satisfacción: a) Que el 
Pn:stat11rio estlt en cumplimiento de todas las obligaciones, 
condicione:; y pactos contenidos en este Contrato y en los 
Documentos Principales. b) Que no se haya pr.oducido un Crunbio 
Adverso Significativo, conforme a lo establecido en la Sección 
1.01 del presente Contrato. e) Que a raíz de efectuado el 
desembolso, no se ha haya producido, ni se esté produciendo 
ninguna Causal de Vencimiento Anticipado ni ningún 
acontecimiento que mediante notificación, transcurso del tiempo, 
o ambos, pudiera eonstituiruna Causal de VcncimicntoAnticipado 
de acuerdo con lo estipulado en la Sección13.01 yen cualesquiera 
de los Documentos Principales. d) Que el Prestatario entregue al 
BCJE la sigLúente documentación: (i) Solicitud de Desembolso, 
de corúomúdad con el modelo contenido en el Anexo R; (i i) Pagaré 
emitido de conformidad con el Anexo E; (üi) Cualquier 
modificaciún a los documentos a que se refiere la Sección 6.01 
(ii), (iii) y (iv), que hayan sido proporcionados para. un desembolso 
anterior; y ( iv) La.-; demás condiciones a cualquier desembolso 
señaladas y enumeradas en el Anexo 1 del presente Contrato. 
Sección 6.04 Condicione!i Previas a Otros Desembolsos. 
La obligación del RCJF. de efectuar otros desembolsos al 
Prestatario estará sujeta al cumplimiento de las disposiciones 
contenidas en el Anexo J del presente Contrato. Sección 6.05 
Pl112:o para Efectuar Desembolsos. Codo desembolso bajo este 
Contrato será efectuado denlro de los cinco (5) días hábiles 
siguicntcs a la i~hade haberse recibido en las oficinas dell3CIE, 
la sol ícitud correspondiente por parte del PrcstaUtrio, conforme a 
los modelo~ que aparecen como anexos y siempre que a la fecha 
de desembolso estén dadas las condiciones previas 
correspond.icnles y demás disposiciones de este Contrato. Amenos 
que el HCIF. conviniere de u Ira manera por escrito, el Prestatario 
deberá haber retirado la tot:aliill:td de los n.-cursos de este Contrato 
en el plazo de treinta y seis (36) meses, contados a partir del 
priJner desembolso. De no desemholsarse la totalidad del pré:,1amo 
en el plazo señalado, el BCTE podráentonoes en cualquier tiempo, 
a ~'U conveniencia, dar por terminado este contrato, mediante aviso 
comunicado al Prestatario en cuyo caso cesarán todas las 
obligaciones de las partes, excepto el pago de obligaciones 
pecuniarias ~cudadas por el Prestatario al I3CIE. S~ción (i.06 
Documentación Justificativa. El Preslatario proporcionará todos 
los documentos e información adicional que elllCIE pudiera 
solicitar con el propósilo de amparar cualquier desembolso, 
ind<.:pcndientemente del momento en que se haga dicha solicitud. 
1 .a aprobación por parle del BCIE de la documentación 
correspondiente a un determinado desembolso, no implicará, en 
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ningún caso, que se esté aprobando la ca lidad del trahajo 
realizado, corrcspondicnlc a dicho desembolso ni aceptación o 
compromiso algtmo para el BC1E, con respecto a cambios 
efectuados en la ejecución del proyecto. Sección 6.07 
R eembolsos. Si el DCli:: considera que algún desembolso no 
está amparado por una documentación válida y acorde con los 
ténninos de este Contrato, o que dicho desembolso al momento 
de efectuarse se hizo en contravenciún al mismo, El BCIE podrá 
requerir al Prestatario para que pague al BCU::, dentro de los 
treinta (30) días subsiguientes a la fecha en que rcciha el 
tl'q ucrirnicnto n::;pocti vo, una smna que no exceda del monto del 
desembolso, siempre que tal requerimiento por el RCIE, se 
presente dentro de Wl ( 1) l:liío siguiente a la fecha en que se hizo el 
desembolso. Al efectuar.se dicho pago, en lo que respecta al monto 
del Préstamo señalado en la Sección tres punto cero uno (3.0 1) 
literal b) del presente Contrato, la suma devuelta será aplicada 
proporcionalmente a las cuotas del principal en orden inverso a 
sus vencimientos . ARTÍCULO 7.-CONDICIONES Y 
ESTIPULACIONES ESPECIALES DE LA FUENTE DE 
J,U:CURSOS. Sección 7.01 Fuente de Recunos. En caso de 
ser aplicable, el Prestatario reconoce y acepta las condiciones y 
estipulaciones relacionadas con las fuentes de recursos que ~-e 
utilicen para éste tinanciamiento y que se detallan en el Anexo H. 
ARtiCULO R.-DF.CLARACIOW..S OF.I. PRESTATARIO. 
Sección 8.01 Existencia Social y Facaltades Jurídicas. El 

Prestatario declara que el Organismo Ejecutor es un órgano, 
entidad, unidad u oficina de carácter gubernamental legalmente 
creada y válidamente existente al amparo de las leyes de la 
República de Honduras y que posee las licencias, autorizaciones, 
conformidades, aprobaciones o rcgislros necesarios conforme a 
las leyes de la República dt: Honduras, teniendo plena facultad y 
capacidad para ejecutar el Proyecto. El Prestatario declara que 
el monto del Préstamo solicitado esuí. dentro de sus límites de 
capacidad de endeudamiento, y que los re~·:pectivos Documentos 
Legales de Creación están plenamente vigentes y son efectivos 
en la fecha de latinna de este Contrato; declara además que no 
ha infringido ni violado ninguna disposición o t(:nnino de tales y 
que las personas que tormnlizan en nombre del Prestatario, tanto 
este Contrato como cualquiera de los Documentos Principales, 
han sido debidamente autorizadas para ello por el Prestatario. 
Sección 8.02 'f,fecto Vinculante. El Prestatario declara que la 

susc-ripción, entrega y formalización de este Contrato y de todos 
los Docwncntos Principales ha sido debidamente autorizada y 
llevada a cabo, coru;tituycndo obligaciones legales y vinculantes, 
ya que constituyen acuerdos válidos que le son plenamente 
exigibles de conformidad con sus términos. Igualmente declara 
que la emisión del Pagaré que respalda cada Desembolso del 
Préstamo señalado en la Sección tres pw1to cero uno (3.0 1) literal 
b) del pre~nte Contrato, es legalmente válido, exigible y vinculante 

en todos sus extremos en la Repitblica de Honduras. Se.:cióo 

8.03 Autorización de Terteros. El Prestatario declara 4ue no 
requiere consentimiento alguno por parte de terceros, ni existe 
dictamen alguno, requerimiento judicial; mandato, decreto, 
nonnativR o reglamento aplicahlc al Pw>tatario que le impida la 
suscripción, entrega y ionnalización de este Contrato y de todos 
los Documentos Principales. Sección 8.()4 Litigios y Procesos 

Contenciosos. El Prestatario dl-clara que no existe juicio, acción 
o procedimiento pendiente ante tribunal, árbitro, cuerpo, 
organismo o funcionario gubernamental que pudiera afectar 
adversa y significativamente cualquiera de las obligaciones 
derivadas de este Contrato. Sección 8.05 Información 
Completa y Veraz. A los efectos de este Contrato y los 
Documentos Principales, el Prestatario declara que toda la 
infom\ación entregada aiGCIE, incluyendo la entregada con 

anterioridad a la fecha de éste Contrato, es verw~ exacta y 
completa, sin omitir hecho alguno que sea relevante para evitar 
que la declara.ci6n sea engañosa. El Prestatario también declara 
que ha inlormado al BCIF., por escrito, acerca de cualquier hecho 
o situación que pueda afectar adversa y significativamente su 
s ituación financiera, a<;[ como su capacidad para cumplir con este 
Contrato y los Documentos Principales; declara además que 
mantcndr.i al BCIE 1 ibre de cualquier responsabilidad respecto 
de la información entregada al BCIE. Sección 8_06 
Con fiabilidad debas Declaraciones y Garantías. El Prestatario 
declara que las declaraciones contcniilil.s en c!tte Contrato fueron 
realizadas con el propósito de que el RCTF suscribiera el mismo, 
reconociendo además que el BCIE ha accedido a suscribir el 
presenle Contrato en función de dichas declaraciones y confiando 
plenamente en cada una de las mismas. Sección 8.07 

Responsabilidad sobre el Diseüo y Viabilidad del Proyecto. 

El Prestatario declara que asume plena responsabilidad por el 
disei1o, ejecución y gestión del Proyecto, eximiendo de toda 
responsahílidad al RCfE. Sección 8.08 Naturaleza Comercial 
de las ObJigaciones del Prestatario. El Prestatario reconoce 

que las actividades que realiza conforme a este Contrato son de 
naturaleza comercial o de iure gestiom:rn, y (,11 nada comprometen, 
limitan o se relacionan con las atribuciones soberanas del 
Prestatario. Sección R.09 Vigencia de las Declaraciones- Las 

declaraciones contenidas en este Contrato continuarán vigentes 
después dt: la cclcbr~ión del mismo y hac;ta la culminación de las 
operaciones en él contempladas, con excepción de cualquier 
modificación en dichas declaraciones que sean oportunamente 
aceptadas por el BCIE. ARTÍCULO 9.-0BLIGACIONES 
GF.l'.li:RALES DE HACER Salvo autorización expresa y por 
escrito del BClE, durante la vigencia de este Contrato, el 
Prestatario se obliga a: Sección 9.01 Desarrollo del Proyecto, 
Debida Diligencia y Destino del Financiamiento. Llevar a 
cabo o asegurar que el Organismo Ejecutor lleve a caho el 

Proyecto confonne a los Documentos Principales, el Plan Global 
de inversiones y el Marco Lógic-o~ asimismo, se obliga a que el 
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Organismo ~jecutor administrara sus acti vidades con la de bid~. 

diligencia, eficientemente y con el debido cuidado del medio 
ambiente. apegc'mdose a lus pnk li(;as ustut les en d sector de sus 
aclívidade~ y cerciorándose de que toiliis sus u¡x,racioncs se 
realicen de conformidad con los tétminosdel mett'ado.l\símismo. 
se obliga a destinar los fondos del presente Cont rato 
exclusivamente a la reali7.ación del Proyecto. Se¡:>ción 9.02 
Licencias, Aprobaciones o Permi'IOs. Mantener y asegurar que 
el Organismo F.jeclttormantenga vigentes todas las licencias, 
aprobaciones y permisos que sean necesarios para la ejecución 
del Proyecto y la realización de las actividades comerciales y las 
opera~.:iones del Prestatario, en generaL incluyendo, pero no 
limitado, a lns emitidns por cualquier autoridad que se requieran 
en virtud de la legislación HJIJ.bicntal aplicable l!n lli República de 
[ Ionduras. Asinúsmo, cumplirá y observará todas las condiciones 
y limitaciones que figuren en dichas licencias, aprobaciones y 
pcmlisos, u que hayan sido impuestas por los mismos. Sección 
9.03 Nonnas Amhl~ntales. Cumplir y a~egurar que el Organismo 
Ejecutor cumpla con las normas y medidas de conservación y 
protección ambiental que se encuentren vigentes. de ámbito 
nacional y local, conLenida:; en la legislación ambiental del país. o 
Jos países donde esté situado, osuna efectos, e l Proyecto, a~í 

comn con medidas que oportunamente señale el RCJF. con base 
en sus políticas runbienta1es, incluyendo la autorización ambiental 
correspondiente para cada obra del Proyecto. Sección 9.()4 
Contabilidad. Mantener la contabilidad completa de los recursos 
que financia el BClE pan.1 el Proyet:lo ~jo este Contrato y llevar 
libros y registros actualizados relacionados con e] Proyecto, de 
acuerdo con principios y prácticas de contabilidad gmcrdlmente 
aceptados en la República de Honduras, capaces de identificar 
los bienes financiados bajo este Contrato y el uso de Jos tondos y, 

en los cuales se pueda verificar el progreso de Jos trabajos y la 
situación, a.-;í como la disponibilidad de los tondos. J >os libros y 
registros, debe nin e videnciar de manera separada los 
financiamientos efectuados con tondos provenientes de este 
Contrato. s~~cióo 9.05 Provisiím de Fondos. Proveer los 
fondos suficientes y necesarios para la terminación de las obras y 
componentes del Proyecto, si su costo total rcsult<m: mayor a lo 
indicado en el Plan Global de Inversiones aprob.1do por el BCIE. 
Prever anual mente en el presupuesto anual, los fondos necesarios 
para el atender el servicio de la deuda contraída en virtud del 
presente C..ontrato. Sección 9.06 Visitas de Inspección. .Pcnnitir 
al BOE o a sus representantes debidamente autoruadosa "1-'Í:>i tar 

e inspeccionar las propiedades del Pres tatario, realizar avalúos y 
nuditorias, examinar Jos correspondientes n..--gistros de operaciones, 
libros contables y declaraciones fiscales así como solicitar a los 
funcionarios del Prestatario 4 u e proporcionen datos sobre sus 
actividades, activos, actividl!dcs upcmtivas, situación financiera, 
resultados de operaciones y perspectivas, en las oportunidades y 
con la periodicidad que el RCl E estime adecuada. Sección 9.07 

F. L. 2010 No. 

Modífkacíones y Ca mbio de Circunstancias. "\lotificar 
inmcdiatamt'Titc al BCTE cualquier propue..<:ta para modificar la 
natumlc7a o el alcance de cualquier componente significativo del 
Proyecto o las operaciones y actividades del Organismo Ejecutor, 
o para modificar sus IJocumentos Legales de Creación, así como 
tamhién, cualquier hecho o circunstancia que constituya o pudiera 
constituir una Causal de Vencimiento Anticipado y/u Lm Can1bio 
Adverso S igniticativo. Sección 9.08 E.ntregll del ITP. Entregar 
a satisfacción del DCIE, el Informe Defmitivo de Tt:rn:ri.nación del 
Proyecto tiTP ), él más lardar Ln.:s meses después de finalizar la 
ejecución del mismo. Este informe deberá ser presentado en 
formato suministrado por el RCI F.. Sección 9.09 Adquisición 
de Bienes y Sea·vicios. Cumplir con todas las normas y 
procedimientos estahlecidosen la Política de Obtención de llienes 
y Servicio:; Relacionado:; y S(.:rvicios de Consultoría con Recursos 
dcll:lCIE. Sección 9.111 Publicidad. Hacer arreglos apropiados 
y satisfactorios con el BCIE, para dar una adt:cuada publicidad a 
este Contrato, incluyendo pero no limitándose a ello, a colocar, 
por su cuenta. los rótulos dell.:KIE y de lli t..: nión Europea en los 
sitios del Proyecto, con las especit1caclones qlll! indique d BCTF:, 
y por lo menos, en tres lugares, siendo estos, uno al inicio de la 
Sección 1/\, otro en Jadivisi6J1 de las Secciones lA y lB y otro al 
final de la Sección lB, pudiendo el Organismo Ejecutor c.argar 
dicho coslo, :;i así lo decide, al contratista. ARTÍCULO 10.-
0BLIGACIONES FB PF.CTALF.S DF. HACER Además de 
las obligaciones generales enumeradas en el articulo anterior, el 
Prestatario se ohliga a cumplir con las obligaciones especiales 
~stipuladas en el Anexo I del presente Contrato. ARTÍCULO 
11.-0BLIGACTO~ES GENERALES DE .l\:0 HACER. 
Salvo autorización expresa y por escrito del BCIE, durante la 
vigencia de este Contrato, el Prestatario se obliga a: Sección 
11.01 Proyecto. No cambiar la Mturalcza del Proyecto. o las 
actividades que realiza el Organismo J;jecutor en esta fecha, de 
acuerdo con el Proyecto o lo~ antecedentes ohrdfltcs en el RCI E 
que sirvieron de base pnm la aprobación de este Contrato. Secciún 
11.02 Acuerdos coo Terceros. No celebrar ningún convenio en 
virtud del cual se acu1..-rdc o se obligue a compartir con terceros 
los ingresos que perciba directa o indirectamente el Organismo 
Ejecutor. Seccicin 11.03 Pago11. No pagar con recursos 
provenientes del rrésta.mo, ni de la Subvención Financiera No 
Reembolsable, salarios, dictas, compensación por despidos o 
cualquiera otra suma en concepto de reembolso o remuneración 
a empelados, funcionarios o servidores del Prestatario o del 
Organismo Ejecutor. Sección 11.04 Enajen"ciúo de Activos. 
No en~jenar o permutar todo o parte de sus activos fijos o bienes 
adscritos al Organismo Ejecutor. Sección 11.05 Pri\:ilegio del 
Préstamo. No pennitir que las obligaciones de pago derivadas 
de este Contrato dejen de tener la misma prioridad, prelación o 
privilegio que otras obligaciones del mismo género, naturaleza o 
tipo, derivadas de contratos celebrados con instituciones similares 
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a! UC!l.: u otros acreedores. ARTÍCt:LO 12.-
0BUGACIO:\"ES ESPECIALES DE NO HACRR. Además 
de la<> obligaciones general c. e; de no hacer enumeradac;en el articulo 
anterior. el Prestatario seohliga a cumplir con !ac; obligaciones 
especiales descritas en el Anexo 1 del presente Contrato. 
ARTfc:tJLO B.-VFNCJMTF:NTO ANTICIPADO. Son 
causales de vencimiento anticipado, las que se describen en la 
siguiente Sección. Sección 13.01 Causales de Vencimiento 
Anticipado. Las Causales de Vencimiento Anticipado son las 
~iguientes: a) El incumplimiento por purte dd Prestatario en el 
pago de cualquiera de las cuotas de capital, intereses o cualquier 
otro monto cuyo pago sea exigible al amparo de este Contrato. 

b) El incumplimiento por parte del Prestatario, en lom1a individual 
o conjunta de cualquiera de las obligaciones contenidas en el 
Artículo 9,secciones 9.01, 9.02, 9.08 y 9.09;Artíeulo 11, Sección 
11.01 y 1 1.06; asi como las obligaciones contenidas en el Anículo 
10 y A 1ticulo 12, ésta<; última<> de co1tfonnidad con el Anexo I dd 
presente contrato. e) El incumplimiento por parte del Prestatario 
de cualquier otra obligación estipulada en este Conlrnlo, di:;tinlas 
a las seftaladas en el literal b ), anterior, y no súbsanada dentro de 
1 os treinta (30) d las calendarios siguientes al momento en que 
ocurra el incumplimiento respectivo. d) Cuando se demuestre que 
cualquier declaración que haya hecho el Prestatario en este 
Contrato, cualquier otro documento que entregue en relación con 

el mismo, asl como cualquier otra información que haya 
proporcionado al BCIE y que pudiera tener incidencia de 
signiikación para el otorgamiento del presente Contrato, sea 
incorrecta. incompleta, falsa, engañosa o tendenciosa al momento 
en que haya sido hecha, repetida o entregada o al momento en 
qLlc haya sido cnnsidemdacomo hecha, repetida o entregada. e) 
Cuando exista cualquier modificación sustancial en la naturaleza, 
patrimonio, finalid1,1d y f¡¡culll:ldcs del Organismo Ejecutor que a 
juicio deiJJClE, afectare destavorablemente la t:iecución o los 
propósitos del presente Cunlruto. f) Cuando exista acaecimiento 
de cualquier Crunbio Adverso SigniJicali vo en relación con el 
Prestatario, Organismo 12jccutor, d Proyccm o cualquier hecho. 
condición o circunstancia que pc~j udicara significativamente la 
capacidad del Prestatario de cumplir oportullll y plenamente sus 
obligacionc~ bajo c~tc Contrato, cualquiera de los Documentos 
Principales y el Proyecto. g) Cuando a los fondos del presente 
Contrato se le:~ dit.TC lUl dc:."tino distinto del estipulado en la Sección 
2.01 de este Contrato; o, si el proyecto no se estuviere realizando 
de acuerdo con el Plan Global de 1 o versiones aprobado por el 
BCIE. h) El incumpli.Jnjento por parte del Organismo Ejecutor de 
la~ normas establecidas por lku> autoridades gubernamentales 
afectando, de esta manera, el no m tal desarrollo de sus actividades. 
i) T.a declaración por pan e del .Prestatario o de clllilquicr autoridad 
gubernantental a través de la cual se declaren medidas de control 
o moratorias de pago sobre la cantidad adeudada o garantizada 
por parle del Prestatario. Sección 13.02 Efectos del 

Ve-ncimiento Anticipado. L::n caso de producirse alglm•t de las 
circunstancias que se enumeran en la Sección que antecede, se 
producirá el vcncimiemo anticipado de los plazos de pago del 
Préstamo y, por lo tanto, el munlo del Préstamo por amortizar 
señalado en la Sección tres puntn cero uno (3.0 1) literal b) del 
presente Contrato, j unm con todos los montos correspondientes 
a intereses dcwngados y no pagados. y otros cargos relacionados 
con el Préstamo vencerán y serán exigibles y pagaderos de 
inmediato quedando cxpcditn para el RCIF. el ejercicio de las 
acciones judiciales o extr~judiciales para exigir el pago total de 
las sumas adeudadas y en su caso, ejecutar los Pagarés que 
respaldan el Préstamo. Para la pmeba de que ha ocurrido algLma 
de dichas circunstancia.\ bastará la sola información o declaración 
unilateral delllCIE, bqjo promesa o juramento deciwrio. Sección 
13.03 Obligaciones No Afectaclas. :-.Jo obstante lo dispuesto 
en las secciones 13. O l y 13.02 anteriores, ninguna de la<> medidas 
(JUC adopte el BC IE en contra del Prestatario, afectará: a) Las 
cantidades sujcl.as a la gur.mtía irrevocable de una carta de crédito 
emitida por el Prestatario; o, b) Las cantidades comprometidas 
por cucnla de compras contratadas con anterioridad a la 
suspensión, autorizada<> por escrito por el IlCIE y con respecto a 
las cualc:; se heyan colocado previamente órdenes específicas. 
Sección 13.04 Recouocimieuto de Deuda y Cerli11cacióo de 
Saldo Deudor. Se considl!l1lll como buenos y válidos cualesquiera 
s.-tldos a cargo del Prestatario que muestre la cuenta que al efecto 
lleve el BCIE. De igulll fonna, se considera como líquido, exigible 
y de plazo vencido, el saldo que el BCIE le reclame judicialmente 
al Prestatario. En caso de reclllm8ción judicial o en cualquier otro 
en que sea necesario justiticar las cantidades que el Prestatario le 
adeuda al llCI.E, se acreditarán las mismas mediante la 
correspondiente certificación expedida por el C'.ontador del BCIE 
de acuerdo con su contabilidad, la que sera suficiente y tendrá a 
los efectos de este contrato, e 1 carácter de docwnento fehaciente. 
A RTÍCIJLO 14.-0TRAS DTSPOSJCIONESAPLICABLt:S. 
Secciún t 4.01 Del Origen de los Bienes y Servicios. Con los 
recursos provenientes de este Contrato se podrán fin<mciar bienes 
y/o servicios originarios de los países miembros del BCI E. o de 
los países que el BCIE declare elegibles para este Contrato de 
Financiación. El ilCIE cxccpcionalmcntc, puede reconocer, con 
cargo al presente Controlo, la adquisición de bit.-ncs o oontroltación 
de obras o servicios llevada a cabo por el Prestatario con 
anterioridad a la aprobación del presente Contrato por parte del 
ilCIE, siempre que dichas adquisiciones hayan seguido las 
respectivas políticas del BCTE. En caso de no aprobarse la 
operación, el RCl F. no tinanciará las adquisiciones anticipadas 
4uc haya rcaliwdo el Prestatario. Los contratos de suministro de 
bienes y/o sen:icios que se SU.'>Ctibieren por el Prestatario sin haber 
obtenido la no o~jeción por escrito del UClE, no serán firumciablcs 
b~jo este Contrato, salvo que el BCIE autorizare otra cosa por 
escrito. Sección 14.02 Ce-siones y Transfert:ncias. El 
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Prestatario no podrá ceder o de otra manera transte,ir la totalidad 
o Wla parte de sus derechos u obligaciones confhrme a este 
Contrato. sin el previo consentimiento escrito del HC 1 E • .,or otra 
parte, este Contrato. con todos sus derechos y nhligaciones, podrá 
ser cedido o traspasado por el BC 1 E a favor de tcrccrd persona, 
ya sea natural o jurídica, infonnándolo al Prestalario. Sección 
14.03 Principios Contables. Excepto que el RCTE requiera lo 
contrario, los cálculos financieros relacionados con este Contrato, 
se reali7.arán conforme a los principios y pniclicas de contabilidad 
general mente aceptada<~ en 1 a Repúb 1 ica de Hondums. Sección 
14.04 Renuncia a Parte del Financiamiento. El Prestatario, 
mediante aviso por c~crito enviado al BCIE, podrá rcmanciar su 
derecho a recibir cualquier parte del importe l!k'Íximo señalado en 
la Sección 3.01 de este Contrato, que no haya sido desembolsada 
antes del recibo del respectivo avisú, siempre que no se encuentre 
en alguno de los casos previstús en la Sección 1 J.01 de este 

Contrato. Sección 14.05 Renuncia de Derechos. Ninguna 
demora u omi síón en el ejercicio de cualquier derecho, facultad o 
rccu~o q uc corrcspond~ m BClE, de acuerdo con este contrato, 
scrci tomada como rcmm.cia de tal dcn:cho, facultad o atribución. 
Sección 14.06 F.xcnción de Impuestos. Este Contrato y el acto 
que contiene, están exentús del pago de toda e la'le de impuestos. 

en virtud del Converúo C.onstitutivo del BCIE. Sin petiuicio de lo 
anterior, cualquier impuesto o derecho que se exigiere en relación 
con este Contrato, será a cargo del Prestatario. En los casos que 
procediere o que se c~Luvicrcobligado acll(J, lodos los impucst(Js 
y derechos establecidos por la Ley Aplicable, relacionados con 
los bienes y servicios fUianciadús bajo este contrato, serán pagados 
por el Prestatario con recursos distintos de este Contrato de 
Financiación. Seeci6n 14.07 Modif~eacioncs. TOda modificación 
que se incorpore a este Contrato, deberá ser efecruada por escrito 
y de común acuerdo entre e 1 RCTF y el Prestatario. A RTÍ CUT,() 
15.-DlSPOSICIONES FINALES. Sección 15.01 

Comuniuciones. Todo aviso. solicitud, comunicación o 
notiti cae i ón que el BCIE y el Prestatario deban dirigirse entre sí 
para cualquier asunto relacionado con este Contrato, se efectuará 
por escrito y se considerará reali7ado desde el momento en que 
el documento C(Jrrespondiente sea recibido por e 1 destinatario, 
en las direccione:; que a continua<.::íón se dctalhm: Dirección fisica: 
Secretaría de finanzas, avenida Cervantes, Tegucigalpa, 
I londuras, fax: (504) 2374142. Atención: Lic. Willírun Chong 
Wong. AL BCIE, Dirección Física: BANCO 
CF.NTROAMERICANO DE INTEGRACIÓI'\ ECONÓ
MICA, houlevard Suyapa. Tegucigalpa, M.D.C.. Honduras. 
Dirección Postal: BANCO CENTROAMERICANO DF 
INTEGRACIÓN ECONOMICA. Aparladu Postal 772, 

Tegucigalpa, \1.D.C., Honduras, Fax: (504) 240-2183, 

Atención: 

2010 No. 

Sección 1S.02. Representantes Autorizados. Todos los 
actos que requiera o permíta este contrato y que deban ejecutarse 
por el Prestatario, podrán ser ejecutados por sus representantes 
debidamente autorizados y cuya designación, cargo y firma 
aparecerán en el documento de C.ertitlcación de Firmas elaborado 
confonnc al fimnato contl.-nido en el Anexo F. I .os representantes 
designados en cualquiertiempo de la vigencia de este contrato 
pon::) BCIE y el Prestatario, tendrán autoridad para representarlos, 
de contonnidad con el párrato precedente. Los representantes 
del BCIE y el Prestatario púdrán convenir cualesquiera 
moditicaciones o ampliaciones a este contrato, sim1pre que no se 
varicn suslancialm<..ntc las obligaciones de las JYdrtcS confom1e al 
mismo. Mientras el BCIE no reciba aviso escrito de que el 
Prestatario ha revocado la autorización concedida a alguno de 
sus representantes, el BCIE podrá act..-plar la 1inna de dichos 
rcprcsL-ntant~, en cualquier lliJCLlJT\ento, como prueba concluyente 
de que el acto efectuado en dicho documento se encuentra 
debidamente autorizadú. Sección 15.03 Gastos. Todos los 
gastos, excepto los salarios de sn personal, en que deba incurrir 
el BCIE con motivo de la preparación, celebración y ~jecución 
de este Contrato. asf como todos aquellos gastos incurridos 
durante la vigencia de este Contrato relacionados con vi~ies 
aéreos, consultorías ~spccializadas, peritajes, avalúos, trámites 
notariales y rcgistralcs. aranceles, timbres fiscales. tasas, 
honorarios, gastos legales y otros, serán a cargo y cuenta exclusiva 
del Prcstalario, quien a solicitud del RClR deberá efecruar el pago 
previo o el reembolso correspondiente dentro de los treinta (:30) 
días calendario siguientes de requerido éste. En todo caso, esos 
gastos deberán ser debidamente sustentados por el BCI.E. 
Sección 15.041.cy Aplicable. El presente Contrato se regirá, 
interpretará y ~jecutará. de conformidad con las leyes dt: la 
Kepública de Ilomlur<~S. Sección 15.05 Arbitraje. Cualquier 
discrepancia, litigio, asunto, reclamo o controversia rt..-:;ullantc de 
ésre Contrato o relacionados directa o indircctamCillc con el mísmo, 
que n<l pueda ser resuelta por arreglo directo entre las partes, se 
resolverá de modo definitivo mediante !tihitraj e; y a tal efecto, la<> 
partesacut..'nhmlo siguil.11Lc: Ümlposici(m del Tríbwml Fl Tribunal 
de Arbitraje se compondrá de tres (3) miembros, que estarán 
designados en la fom1a siguiente: uno, por El RCTE, otro. por el 
Prestatario, ylm tercero, en adelante denominado el·;Dirimente", 
por acuerdo directo entre las partes, o por intermedio de los 
respectivos árbitros. Si las partes o los árbitros no se pusieren de 
acuerdo con respecto a la persona de 1 Dirimente, o si una de las 
partes no pudiem designar árbitros, el Dirimente ~crti dcsi¡,'lllido 
a petición de cualquiera de la!> parles por el Secretario General 
de la Organización de Estados Americanos. Si Llrnl de las partes 
no designare árbitro, éste será designado por el Dirimente. Si 
alguno de los árbiu-os designados o el Dirimente no q uisíeren, o 
no pucliere actuar o seguir actuando, se procedcr.i a su reemplazo 
en igual fomm que pura la designación original. El sucesor tendrá 
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las mismas funciones y atribuciones que el antecesor. Iniciación 
del Procedimiento. Para sümctcr lacontroverniaal procedimiento 
de arbitraje, la plll1.c reclamante dirigirá a la otra una C.'1Jmunicación 
escrita exponiendo la naturaleza del reclamn, la satisfacción o 
reraración que persigue y el nombre del árbitro que se designa. 
la ¡y.utc que hubiere recibido dicha comunicación dcbcr.í, dentro 
del plazo de cuarenta y cinco días ( 45), comunicar a la parte 
contr&ia el nombre de la persona qLIC dc::;ignc corno árbitro. Si 
dentro del plazo de treinta (3 O) días, contado desde la entrega de 
la comunicación referida al reclamante, las panes no se hubieren 
puesto de acuc.-rdo C.'TI cUllllto a la pcrstma del Dirimen le, cualquiera 
de ellas podrá rccLLirir ante el Secretario Gcnc.'Tal de la Orgliiiización 
de Estado:; Americano:; pura q uc éste procedu a In designación. 
Constitución del Triblmal. El Tribunal de Arbit~je se constituirá 
en la ciudad de 1 nombre la ciudad 1. en la fecha que el Dirimente 
designe y, constituido, funcionará en las techas que t1i e el propio 
TribLD1lil. Procedimic.'Tito. El TribLmal st'1lo k.'Tidrácompctcncia par'a 
conocer de los puntos de la controversia. Adoptará su propio 
proct:dimicnto y podrá por propia iniciativa designar los pcritm; 
que estime necesarios. F.n todo caso, deberá dar a las partes la 
oportunidad de presentar las exposiciones en audiencia. El Tribunal 
tallará en derecho, basándose en los términos del Convenio, y 
pronunciará su fallo aún en el caso de que alguna de las partes 
actúe en rebeldía. Elli.\llo se hará con~lar por cscrilo y se adoplará 
con, por lo menos el voto concurrente de dos miembros del 
·1 ribunaL y deberá dictarse dentro del plazo aproximado de sc~nta 
( 60) días a partir de la techa del nom hramiento del Oirimente, a 
menos que el Tribunal detemlineque por circunstancias espedales 
e imprevistas debe ampliar.'lc dicho plazo, será notificado a las 
pm"lcs mediante comunicación suscrita, culllldo menos, por dos 
miembros del. 1 rihunal, derer.:i cumplirse dentro del plazo de treinta 
(30) días a partir de la fecha de la nmiticación, tendrá merito 
ejecutivo y no admítírá recurso alguno. Gastos. Los honorarios 
de cada árbitro serán cubiertos por la parte que lo hubiere 
designado y los honorarios del Dirimente serán cubiertos por 
ambas partes en i¡,'llal proporción. Antes de constituir!'.e el T rihunal, 
las parles acordarán los honorarios de las demás personas que 
de mutuo acuerdo convengan que deban intervenir en el 
procedimiento de arbitraje. Si el acuerdo no :.e produjere 
op<Jrtw1wncnre. el propio Tribunal fijará la compensación que sea 
razonable para dichas personas, tomando en cuenta las 
circunstancias. Cada parte sufragará !>us coslos en el 
procedimiento de arbilr~i e, pero los gastos dd · l 'ribunal serán 
sufragados por la!; partes en igual proporción. Toda duda respecto 
a la división de los gastos o a la fonna en que deban pagarse, será 
resuelta sin ulterior recurso por el Tribunal. Notilicación. Toda 
notific¡u;iún relativa al arbitraje o al fallo, será hecha en la forma 
prevista en este Artículo. La<; partes renuncian a cualquier otra 
fonna de notificación. Sección 15.06 Nulidad ParciaL Si alguna 
disposición de este Contrato fuere declarada nula, inválida o 
inexigiblc en una jurisdicción determinada, tal declaratoria no 
anulará. invalidará o haráínexigible las demás disposiciones de 
este Contrato en dicha jurisdicción, ni all.'(;tará la validez y 

exigibilidad de dicha disposición y del Contrato en cualquier otra 
jurisdicción. Sección 15.07 Confiden4:ialidad. Todos los datos 
que :>can proporcionados al RCJF o que éste obtenga de acuerdo 
con este contrato, serán conservados como información 
confidencial y no podrán ser divulgados sin autorización del 
Prestatario, salvo la infomlación que esté obligado el BCIE a 
facilitar, a las instituciones financieras de las cuales el BCTE ha 
obtenido recursos para el J1nanciamicnto de este Contrato, o en 
cumplimiento de :;u3 política-> ~obre confidencialidad. Sección 
15.08 Constancia de Mutuo Beneficio. Tanto el BCIE como 
el Prestatmo m.anificstllll que las c!-.1ipulaciones contenidas en el 
presente Contrato, son el resultado de negociaciones mutuas que 
tavorecen y benefician a ambas partes. Sección 15.09 Fecha de 
Vigencia. Este(' ontrato entrará en plena vigencia a pmtir de la 
fecha de su publicación en el Diario Oficial J .a Gaceta, siempre y 
CUlllldo :;e hayí.lTI cwnplido toda" la<> aprobaciones, autorizaciones 
o consentimientos que sean necesarios para su plena eticacia 
juridica. Este ümtmto e~'tará vigente mientras subsista swna alguna 
pendiente de pago y terminará con el pago total dt= toda suma 
adeudada aiUCJE por parte del Pre:;tatario. Sección 15.10 
Aceptación. Las pm1es; El BCIE y el Prestatario, aceptan el 
pn::;enle Conlrato, en lo que a cada una de ellas concierne y lo 
suscriben en señal de conformidad y constancia, en dos (2) 
~jemplares de un mismo tenor e igual fucu.a nbli gatoria, uno para 
cada parte. en el lugar y fecha mencionados al principio de este 
documento. FIRMAS: (Ll) POR EL BCIE Nombre: Alejandro 
Rodríguez Zamol'a, Cargo; Presidente ~jecutivo en funciones. 
POR EL PRESTATARIO (F) Nombre; William Chong Wong, 
Cargo; ~inistro de Finanzas. TESTIOO OF HONOR. (F) 
PORFIRIO 1 .ORO SOSA, Presidente" 

LISTAD~ AN EX( )S 

A. F onnato de Soliei tud para el Primer Desembolso. 

8. Formato de Solicitud par.t. Cualquier Desemoolso. 

C. F onuato de Solicitud para O Iros Desembolsos. 

D. l!'ormato de Recibo de Desembolso. 

E. Formato de Pagaré. 

F. Formato de Certificación de Firmas. 

C. Formato de Opinión J urldica. 

H. Condicione,; Especiales Según Fuente de Recursos. 

l. Condiciones y Di!.iposiciones Especiales. 

·.J. Diseños de Rótulos de Pu blieidad de) financiamiento del 
Proyedo. 
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RF.PUDLIC.A m: 1101'\DURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C., 9 DE OCTUBRE DEL 2010 

ANEXO A- I'ORJ\'IATO DE SOLICITVD PARA RL PRI\fRR DRSRMROI.SO 

Gerente Regional del J 

Banco Centroamericano de 

Integración Económica 

Boulcvan.! Suyapa 

Tegucigalpa. M.f)_C 

Honduras 

Ret: [Identificación del Préstamo J 

Estimados Señores: 

No. 32,337 

[Lugar y Fecha] 

Conforme a lo establecido en la Sección6.0 l y Anexo 1 del Contratú de Financiación suscrito el {techa del contrato] entre el Banco 

Centroamericano de Integración Económica y [nombre del Prestatario J, por este medio se solicita realizar el primer desembolso por la 

cantidad de [ dólares (US$ .. ___ )]. 

LQS documentos exigidos de contonnidad con la Sección ti.O 1 y el Anexo 1 del Contrato de Financiación, referentes alas condiciones 

previas al primer desembolso, fi.K.Wll remitidos al BClE y aceptados según consta en la carta que al efecto fue emitida el r fecha l del mes 

de [mes] de [año). 

Como consecuencia de lo anterior, este Desembolso deberá ser realizado dentro de los cinco ( 5) Días Hábiles siguientes a la fecha de 

recepción de esta solicitud, por parte del HCIE.; y los fondos deberán ser depl.)sitados en la cuenta indicada en la Sección 5. O 1 del 

referido Contrato de Financiación. 

!Nombre de la Prestataria l por medio de la presente manifiesta que a la fecha ha cumplido y observado toda~ las obligaciones y 

requisitos contenidos en el Contrato de Financiación; de igual manera manifiesta que no ha adoptado resolución alguna en relación con 

el Contrato, el Proyecto, los Documentns Principales y/o lm; Documentos Legales de Creación que constiluyan una modificación a 

dichas resoluciones y cualquier otra infi>nnación que le haya proporcionado al BClE oon anterioridad. 

Atentamenlc, 

Nombre: 

Cargo: 

A.-
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REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C., 9 DE OCTUBRE DEL 2010 

ANEXO B ·FORMATO DE SOLICITUD Pt\RA CUALQUIF.R DESEMBOLSO 

Geren1e Regional de [ ] 

Banco Centroamericano de 

fnteh'TdCÍÓn Económica 

Boulevard Suyapn 

Tegucigalpa, M.D.C. 

Honduras 

Rcf: [Identificación del Control{) de Finandaciónl 

Estimados Señores: 

No. 32,337 

[Lugar y Fcchal 

Conforme a lo establecido en la Sección 6.03 y el Anexo 1 del Contrato de Préstamo suscrito el [fecha del con!ratol entre el Banco 

Centroamericano de Integración Económica y [nombre del Prestatario]. por este medio se solicita realizar el desembolso número 

[número de dcs~mbolso] por la cantidad de [ ··--dólares (US$ _ )J. 

Los documentos exigidos de c.onformidad con la Sección 6.03 y el Anexo 1 del C'.ontrato de Financiación, referentes alas condiciones 

pre'vi a<;al primer desemholsu, fueron remitidos alUCIF. y aceptados según consta en la carta que al efecto fue emitida el [techa] del mes 

de [mes] de [añoj. 

En consecm.:ncia de lo anterior, este Desembolso debe.rá ser reali7.ado dentro de los cinco (5) Olas Hábiles siguientes a la fecha de 

recepción de csla solici tud, por parte del BCIH; y los fondos deberán ser depositados en la cuenta indicada en la Sección 5.01 del 

referido Contrato de Financiación. 

!Nombre del Prestatario] por medio de la presentcirnlllifiestaquea la fecha ha cumplido y observado todas las obligaciones y roquisitos 

contenidos en el Contrato de Préstamo: de igual manera maniiiesta que no ha adoptado resolución alguna en relación con el C.ontrnto, 

el Proyecto, los Documentos Princip<lles y/o los Documentos Legales de Creación que constituymt una modificación a las resoluciones 

y cualquier otrn información que le haya proporcionado al BCIE paro un desembolso anterior. 

Atentamente, 

Nombre: 

Cargo: 

A. U 
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l.a LacNa REPUBLICA DE HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C., 9 DE OCTUBltt; DEL 2010 

ANEXO C- FORMATO DE SOI.ICJTl JD PARA OTROS DF.SEMBOLSOS 

Gerente Regional de l J 
Banco Centroamericano de 

Integra~;ión Económica 

Boulevard Suyapa 

1 cgucigalpa, M .l).C. 

HondunlS 

Ref: [Identificación de Financiación l 

Estimados Señores: 

No. 32,337 

[Lugar y rechal 

Conforme a lo establecido en la Sección6.04 y el Anexo 1 del Contrato de Financiación suscrito d [fecha del contrato] entre el Ranco 

Centroamericano de T ntegración F.conómica y [nombre del Prestatario 1. por este medio se solicita realizar el desembolso número 

[ mimcru de dcsL'IJlbo lso] por la cantidad de [ dólares (US$ _ ) 1. 

Los documentos exigidos de conformidad con la Sección 6.04 y el Anexo I del Contrato de Financiación. referentes a las condicionc.:s 

previas al primer dcsL'Illbolso, fueron remitidns al BCJF. y ace()tados según consta en la carta que al efecto fue emitida el [fecha] del me.'> 

de [mes] de [a~1o ]. 

En consecuencia de lo anterior, este Desembolso deberá ser realizado dentro de lo~ cinco ( 5) Días Hábiles siguientes a la fecha de 

recepción de esta solicitud, por parte del BCIE; y los fondos deberán ser depositado!:! en la cuenta indicada en la Sección S. O 1 del 

referido Contrato de Financiación. 

[Nombre del Prestatario] por medio de la presente manifiesta que a la fecha ha cwnplido y observado todas las obligaciones y requisitos 

contenidos en el Contrato de Financiación: de igual manera manifiesta que no ha adoptado resolución algwta en relación con el Contrato, 

el Proyecto, los Documentos Principales y/o Jos Docwnentos Legales de Creación que coru;tituyan W1amodificación a las resoluciones 

y cualquier otra infonnación que le haya proporcionado al BCIE para un desembolso anterior. 

Atentamente, 

Nombre: 
Cargo: 

A.W 
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ANEXO D- FORMATO DE RECIBO DE DESEMBOLSO 

[Membrete del P res tata río} 

RECIBO 

PORUS$ __ 

Recibimos del Ranco Centroamericano de lnlcgracion Económica (BCl.J:::).la cantidad de r 1 dólares (US$ )l. en Cl)ncepto 
del (numero de desembo !so 1 dese m bol so con cargo al Contrato de Financiación suscrito el[ techa del Contrato de Financiaciónl y 
conforme a la solicitud de desembolso de fecha (fecha de la solicitud de dc~cmbolso J. 

Y para constancia, :;e linna el presente en la ciudad de ( ]. República de [ ], a los [techa en palabras]. 

Nombre: 

Cargo: 

(Sello y Finna] 

ANEXO E- FORMATO DE PAGARÉ 

Por US$ [Importe en números] 

Yo, [ ], [Generales del cmisorj, actu~mdo en mi carácter de r 1 de [Nombre del Prestatario], declaro que 
mi representada debe y pagará incondicionalmente al Banco Centroamericano de lnlegración Eoonómica (BCIE), en un pi a:zo de [ 
], a partir de la iecha de suscripción de este Pagaré, la swna de rcantidad adeudada en Dólares, escrita primem en letra..'> y seguid::uncntc 
en números]. 

El pago del impone de este pagaré se hará en la ciudad de [ J, República deL ] u en d lugar, cuenta o Banco que el 
BCIE determine, en dólares, moneda de los Estados Unidos de América, sin deducción alguna por impue~·:tos. retenciones, cargos o por 
cualquier otra causa. 

En ca<;o de mord, cll Nombre del Presta !mio] pagará al BCTF., sin deducción algwm por impuesto~, rctcnciune:;, cargos o por cualquier 
otm causa. una tasa de interés moratoria consistente en incrementar la tasa de interés del préstamo en tres O) puntos porcentuales sobre 
la porción de capital en mora; todo ello, sin perjuicio del derecho que tiene el BCIE para hacer efeL1ivo c~'tc Pagaré en cuyo caso, será 
por cuenta de [Nombre del Prestatario 1, cualquier gasto que oc~ionc el cobro judicial o extrajudicial de este Pagaré. 

Para cualquier acción o procedimiento legal relacionado con t:!;le Pagaré, el rN ombre del Prestatario] renwJCiaa su domicilio y requerimiento 
de pago, y se somete a la jurisdicción de los Tribunales de la República de L País en que esté domiciliado el Prestatario l y en cuanto a la 
competencia se someterá al Juzgado o Tribunal que elija elUC m. 

El HClE queda facultado para ceder, endosar, transferir, o en cualquier otra forma, negociar este Pagaré. 

EnL J, a los L l dias del mes de r ] de año dos míl [ J. 

Nombre: 
Cargo: 

A. U 
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ANEXO F-FORMATO DE CERTIFICACIÓN DE FIRMAS DEL PRESTATARIO 

DELEGACIÓN DE AUTORIDAD 

En mi carácter de Secretario (a) de Estado en el Despacho de Finanzas, nombrado (a) mediante Acuerdo No. L. 

No. 32,337 

.... Jdelr_l 

deL__] de [200_j, emitido por la Secretaría de Estado en )m; Despachos de Gobemación y Justicia y con hase al Oecreto 

Lcgislati vo No . ._[ ----'] de lecha L_j de ._[ __ _.1 de L 200 _j que contiene la Ley Orgánica de Presupuesto, De1.:n .. w Legislativo 

No.129 deiS de Febrero de 1971, refonnado medianle Decrelo No.35 emitido por el Congre.so Nacional ell8 de Marzo de 1983, 

reformado mediante Decreto K o. 218-96 dcll7 de Diciembre de 1996 y publicado en el Diario Oficial "La C'mccta" 1\o.2~, 148 del 30 

de Diciembre de 1996, que crea la Secretaría de Finanzas, otorgándome 1iu:ultadc~ para representar al Gobicmo de la Repúh 1 ica de 

Honduras en la ejecución del Contrato de Préstamo No.l __ ], suscrito el L__j del de 200[_j, entre el BANCO 

C.ENTRüAMERlCA!'Jü DE INTEGRACIÓN ECONÓMICA (BCIE), en su condición de Prestamista y el GOBIERNO DE LA 

REPÚBLICADEHüNDURASensucondicióndePrestatariodelfinanciamientohastaporunmontodc.__ _______ __, 

DÓLARES DE NORTEAMÉRICA (US$ ), fondos destinados a financiar la ejecución del ["Proyecto 

"1· 
En el marco de este Contrato de Préstamo, la Secretaría de Estado en el Despacho de finanzas, se reserva la rcprcscntativídad 

exclusiva para los siguientes conceptos: 

(IKCORPORAR LOS CONCEPTOS QUE DE ACUERDO CON LA LEY ORGÁNICA DE PRESUPUESTO Y DEMÁS 

NOR.\1ATIV.I\ VIGENTE, SON DE REPRESENTATIVIDAD EXCLUSIVA DEL SECRETARIO (A) DE FINANZAS.) 

De conformidad al Artículo No. L_j de la Ley Orgárllca de Presupuesto, los :funcionarios o empleados de cualquier orden que con 

dolo, culpa a negligencia adopten resoluciones o realicen actos con infracción de las disposiciones de esta Ley serán sujetos de la 

responsabilidad penal, civil o admíni strativa que pudiera corresponder. 

En vista de que [IKCORPORAR ~OMBRE DEL ORGANISMO EJECUTOR], es la Institución responsable de la ejecución del 

["Proyecto ••], por este medio Delego Autoridad en LOS SEÑORES [iNCORPORAR NOI\.-1BRES 

COMPLETOS Y CARGOS]; como representantes adicionales al suscrito( a), para que puedan firmar en nombre y representación del 

Gobierno de hl RL-pública de Hondurds el trd1nitc necesario y requerido para llevar a cabo la ejecución del Proyecto antes mencionado. 

Tegucigalpa, :\.-1unicipio del Distrito Ccntrdl, a los L_j días del mes de L__j de 1 año L 200 _j 

L Nombre y firma del titular de la Secretaría de Estado en el Despacho de Finanzas] 

1La(s) fmna(:s) de los rcprcscntantc{s) adicional( es) autoriz.ado(s) para efectos de desembolso son las siguientes: 

(Nombre(s)y fmna{s)j 

La( s) 1inna(::;) de los n.:presL"nlante( s) adicionales( es) autori7ado( s) para efectos administmtivos son las !'!iguientcs: 

[Nombn:(s) y finna(s)] 

' "' facullad de In Secrelnrin de Finanzas designar en conj11n1o o geparadament~ los r(pJcscntamcs adiciona\(s. 

A.& 
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ANEXO G- FORMATO DE OPINIÓN JURÍDICA 

Gerente Regional de [ 

Banco Centroamericano de Integración Económica 

Apartado Postal 772 

Tegucigalpa, M.D.C ., Honduras 

Eslim!!dos Sc.:ñorcs: 

Por medio de la presente me permito poner de su conocimiento que he actuado como [nombre de la autoridad competente] de [nombre 

del Prestatario], en conexión con las estipulaciones y disposiciones contenidas en el Contrato de Fin•u1ciación No. [número de operación] 
suscrito el día [ 1 del mes de ( 1 del año ( ], entre el Banco Centroamericano de lntcb>ración Económica (DCIE) y 

la sociedad l nombre de El Prestatario] (de ahora en adelante "El Prestatario"). 

La presente opinión jurídica es emitida de confonnidad con lo estipulado en la Sección seis punto uno (6.0 1) del referido contrato. 

Lm; tt!rminos utilizados en el presente documento tendrán el mismo sentido· y efecto que los términos utili:tados en el Contrato de 

Financiación ames relacionado. 

Con el propósito de emitir esta opinión juridica he revisado, entre otros documentos: 

El Contrato de Financiación debidamente lirm!!do por las partes (identificadas a mi entera satisfacción), los documentos legales de 
creación del Organismo Ejecutor y la~ licencias y/o permisos necesarios otorgados por las autoridades competentes de conformidad a 
la actividad principal del Organismo Ejt:cutor y olru3 docwncntos relacionados con el Contrato de Financiación cuy-a n:visíún consideré 

necesaria o conveniente pard tales efectos. 

Con fundamento en lo anterionnente expresado, me pennito poner de su conocimiento lo :siguiente: 

l . Existencia. El Prestatario es una persona jurídica y el Organismo Ejt:cutor es un órgano, entidad, unidad u oficina de carácter 
gubernamental u oficial creada y válidamente existente al arnp~:~ro de las leyes de la República de [ 1. 

2. Autorización. El Prestatario tiene facultades suficientes para: a) celebrar el Contrato de Financiación y demás documentos 

principales; b) SlL~crihir pagarés; y, c).cumplir todas y cad~ UDll de sus obligaciones derivada." de dichos instrumentos, en los 

términos establecidos en Jos mismos. 

3. Decisiones. Las decisiones y actuaciones del Prestatario y del Org1:111ismo Ejecutor han sido tomadas de conformidad con lo 
establecido en los Documentos Legales de Creación y demás normos de carácter general o especial que rcb'Ulan sus actuaciones. 

Asimismo, la celebración del Contrato de Financiación. la suscripción de lo!i Pagarés, el cwnplimiento por parte del Prestatario 
de las obligaciones a su cargo derivadas de estos documentos no se encuentra en violación, incumplimiento o conflicto con la'! 

mencionadas normas de carácter genenü o c:;pc.-cial. 

4, Representación. Las personas que suscrihen el C.ontrato de Financiación, en nombre y representación del Prestatario, tienen 
plenas facultades y poderes suficientes para aclwlr con la representación que ostentan en dicho Contrato, as! como pttra obligar 

al Prestatario en términos establecidos en el mismo. 

A.Ei 
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5. Penn isos Y I .icencias. Toda<; las autori?.acinnes, 1 icencias, permisos, consentí mientes. concesiones o n:sulucioncs si mi lares de 

parte de las autoridades respectivas, nacionales o municipales, de la República de !nombre del paísl que son relevantes para 

que el Organismo F;jccutor pueda rcali7ar sus actividades, se encuentran vigentes. 

6. Gravámenes. El Prestatru·io no ha constituido gravamen alguno sobre sus activos o propiedades. que pueda afectar adversa y 
significativamente el cumplimiento de las obligaciones del Contrato de Financiacíón2 . 

7. Pagarés. I .os Pagarés que entregue el Prestatario al RCTF de confomlidad con el modelu, que aparece como Anexo E al 

C Olltrato de Financiación, constituyen un título ~jecutívo, válido y vinculante, y confieren el derecho a recurrir a juicio ejecutivo 

conforme a la legislación [nombre del país 1. 

8. Contratos. El Contrat(l de Fimmciación ha sido debidamente autorizado por la" autoridades competentes y la!> obligaciones 

contenidas en el mismo constituyen obligaciones válidas y exigibles de confonnidad con sus ténuinos, de acuerdl) con las leyes 
de la República de [nombre del pals ]. 

9. Condiciones Medio Ambientales. No existe ninguna prohibición, multa o penalidad de carácter mcdiu ambiental exigible por 
parte de la autoridad competente que pueda tener un Cambio Adverso Significativo en la actividad y operación del Prestatario 

como consecuencia de 1 incumplimiento de condiciones y medidas medio ambientales. 

1 O. Impuestos. El pago de todos los impuestos, U!sas y otms contribuciones de nan1T3.1e?.a similar, ya sean nacionales, municipales o 

de cualquier otra naturaleza, que recaen sobre el Prestatario o el Organismo Ejecutor, se cncutmtnm al día 

11. Cumplimiento de las Leyes. No existe incumplimiento de alguna ley, decreto, reglamento o regulación de la R~pública de 
[nombre del país] por prute del Prestatario. 

12. Litigios. Después de haber hecho las investigaciones necesarias, no cxi~tc proceso judicial, administrativo o arbitral alguno, 

sentencia, orden, resolución, prohibición, multa o penalidad pendiente que pueda atecrar adversa o significativamente el 

cumplimiento de las obligaciones del Contrato de Financiación antes rclacionaduJ. 

Esta opinión legal ha sido emitida en conexión con la lectura, análisis y revisión de los documentos anteriormente dc!>critos y no podr.í. 

ser utilizada para ningun otro propósito, más que con el consentimiento expreso y la previa autorización por escrito del llaneo 

Centroamericano de Integración Económica ( BCI E). 

[Ciudad], a los [ 1 días del mes de 1 ] dd año [ ]. 

(Finna y Nombre de la Autoridad Competente) 

: En caso de que existan gravámenes que puedan afectur adversa o significativamente el cumplimiento de la~ oh ligaciones del Contrato de Financiación, 
enumerar los. mismos en documento adjuntu a esta opiniún jurídica. 

1 En caso de que existan litigios que puedan afectar adversa o significativamente el cumplimiento de las obligaciones del Contrato de Fímmciación , 
enumerar los mismos en documento adjunto a esta opinión jurídica. 
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ANEXO H- CONDICIONES ESPECIALES SEG(JN FUENTE DE RECURSOS PROVEI'\IF.NTES 

DE LA SUBVF.NCIÓN FINANCIERA NO REEMBOLSABLE 

l. Colocar en los sitios que indique ell3CIE los rótulos de identificación del Proyecto, C()nfonne al Anexo "J" de este Contrato. 

ll. De realizar un acto al inicio de este proyecto, el Organismo Ejecutor, deberá comunicar a la Lnidad de Coordinación del 

Programa lONAF, con el objeto de dar el apoyo necesario pam la visibilidad del mismo. 

lll. Mantener cuentas separadas de l<ls recursos que tinancia el Programa Z.ONA F para efectos de la remisión de intonnes de 

seguimiento del proyecto. 

lV. Al final i?..ar la oonstrucción de las obr.JS de cada sección de 1 Proyecto, el pn:statario u organismo cj<...~ul.or, dcb'-·nin cumplir a 

satisfacción del Programa de Desarrollo de Zona<; Fnmtetizas a través del Banco Centroamericano de Integr.teión Económica, 

la e o locación de una placa en agradecí miento de la Unión Europea por la cooperación financiera no reem bolsahle otorgada 

para la construcción de este proyecto. 

V. Para efectos del acto de inauguración y cualquier otra acti \'Ídad relacionada con la visibilidad de este proyecto, d Organi:;mo 

Ejecutor, deberá consultar con lu Unidad de Coordinación del Programa ZONA!-·, quien le brindará el apoyo necesario para 

real i?.ar esta actividad. 

VI. Facilitar inioml&iún :;obre d seguimiento y ejecución de este proyecto a la C ni dad de Coordinación del Programa LONAF. 

A~EXO 1- CONDICIONES Y DlSPOSlCION.ES ~SPECIALES 

l. Condiciones Previas al Primer Desembolso. 

Además de las condiciones previas al primer desembolso enumeradas en la Sección 6.01 del presente Contrato. el Prestatarío o el 
Organismo f''Jecutor deberán cumplir oon las síguíentes condicíones especiales: 

a. Tener debidamente modificados y fomlalizados los contratos vigentes, o bien, los nuevoscontr.rtos para la ejecución de las 
obras de ampliación a cualro carriles de la:; :;ecciones lA e IB del proyecto, conforme con las nuevas especit1caciones 
exigidas por SOPTRAVI. 

b. Presentar el procedimiento específico empleado para la adquisición de bienes y servicios del Proyecto. cumpliendo con las 
normas y procedimientos establecidos en la Política de Adquisiciones del BCIE, acompañado de todos los docLtmcntos 
que forman parle de dicho proce!!o pard la previa aprobación del DCIE. 

c. Evidencia de que el expediente de cada sección del Proyecto a ejecutar está completo, incluyendo su juego de phmo!!, 
cantidades de ohm, presupuesto, contrato de construcción y supcrvisiún, c!>-pcci ficacioncs, medidas de mitigación ambienl.al 
y otros. El expediente deberá estar a disposición de ln supervisión del BCIE cuand<l éste lo requiera. 

d. Prescnw la verificación de lo!! progrdiJlas de ejet:ución y de desembolsos, detallando el plazo requerido para el inicio de 
las obras de cada sección del Proyecto, así como la respectiva interdependencia de las actividades contempladas, de 
manera que se tenga la ruta critica de la ejecución de cada una de la.-; mismas, la que ::;crvirá para efectos de la supervisión· 
de la ejecución. 

A.li!l 
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c. Evidencia de contar con el derecho de vía de todas las secciones del Proyecto o, en :su caso, presentar el plan de 
reasentamiento debidamente aprobado por las autoridades gubernamentales compet(.n li.:s de la Repúbli<:ade 1 Ionduras; 
asimismo presentar evidencia de que las seL'<..-ioncs ya libmdas cuentan con la documentación fehaciente de que acrediten 
las autorizaciones irrevocables de los propietarios d~ los terrenos y construcciones existentes en esas secciones para que el 
contratista pueda iniciar las obras y, en aquellos casos en que el afectado es tá en desacuerdo con la indemnización ofrecida 
por el orgllllismo ejecutor, evidencia de que dichos casos han sido incluidos eo los expedientes de expropiaüón, de aeucrdo 
con lo cst<iblccido en el ordt-11amiento juridico intcmo de la República del Ionduras que regula la materia. 

f. Copia de la garantía de buen uso de antiópo, a si corno también de la garantía de cumplimiento de contrato, para. cada 
contrato de ~jecución de obra y de supervisión del proyecto total a cofinanciar por el RCTE. 

g.. Colocar, ror cuenta del prestatario, los rótulos del Banco Centroam(;ricano de Integración Económica y de la Unión 
europea en los sitios que indique el BCI.E y con las e:.pccificacioncs que éste le indique, pudiendo SOPTRAV 1 cargar 
dicho costo. si asi lo decide, al contratista. Los rótulos deberán: 

1 Cumplir con que lo:s rótulos colocados esl~n de acuerdo con la:. especificaciones indicadas por el BCIE. 

n. Deberá haber un rótulo del BCJE que incluya las especificaciones que el Progl"dJJla ZONAF indique en materia de In 
visibilidad de la Unión Europea en cada uno de los tres (3) sitios que indique el Banco: Al inicio del proyecto, en LA>~ 
tviangos; en d punto q uc separa las secciones 1 A y lB y al final de la seccí6n IB. 

üi. Los diseños de rótulo se encuentran en el Anexo J del presente Contrato. 

11. Condiciones Previa11 a Cualquier Desembolso. 

Con excepción del primer desembolso y además de las condiciones previas a cualquier desembolso enumeradas en la Sección 6.03 del 
presente Conu·ato, el Prestatario o el Organismo Ejecutor deberá presentar, a satisfacción del.I3CIE, informes de avance físico
fi nanciero que ju~tifiquen la obra ejecutada correspondiente a ese desembolso; dichos documentos deberán ser recibidos, aceptados y 
aprobados porla Unidad ~jecutora, a la vez que deberán f.'Cr comprobados por la supervisión del BCIE. 

TI J. Condicione.~ Previas a Otros Desembolsos. 

No se aplican condiciones previas a otros desembolsos en este Contrato. 

IV. Obligaciones Especiales de Hacer. 

Además de las obligaeiont~ de hacer descritas en el Artículo 1 O del presente C.ontrato, el Prestatario o el Organismo Ejecutor deberán 
cumplir con la<> siguientes obligaciones especiales: 

a. ( icncmles durante la vigencia del Contrato de Financiación: 

1 . Evidencia de que cada una de las contrataciones para la adquisición de bienes y servicios se han realizado de conformidad 
con las pollticas de adquisiciones del BCIF.. 

2. Reali7ar las adquisiciones de bienes y servicios necesarios para !a ejecución del Proyecto en volúmenes que pennitan obtt:ner 
beneficios por economlas de escala cuando la naturale7.a de dichos bienes y servicios así lo permita. 

3. La Unidad Ejecutora del proyecto deberá mantener un expediente para la<; obras que sean ejecutadas con los recursos del 
BClE. La carpeta contentíva del expedí ente deberá estar completa y a disposición de la supervisión que al efecto realice el 
BCIE, cuando éste así lo requiera. 

4. Entregar al BCIE informes trimes!rdlcs de supervis1ón, a.<;í como reportes trimestrales consolidados del avance físico y 
financiero del Proyecto. 

5. ObseJV-ar, eo lo pertinente, lo indicado en las Disposiciones Técnicas Ad ministtati vas (D'l.A) del Probrrama de Desarrollo de 
Zonas Fronteri7.as (ZONAF). 

6. Cumplir)' presentar anualmente el plan de mantenimiento rutinario y/o mayor que se ejecutará para el P.royecto, al que las 
áreas técnicas deberán dar seguimiento para su Gel cumplimiento, así como evidencia de qu~ se cuenta con la reserva 
presupuestaria correspondiente. 

7. Presentar informes mensuales detallados del avaneede la ejecución del Proyecto, que incluyan los resultados de las pmebas 
efectuadas conforme con los diseños finak-s de las obras, ya sea de suelos, concreto hidráulico, concreto asfáltico, acero, 

A.&i 
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pintum, ck:mcnkl:; de ~cñal izacíón o cuuktuicr otro material que la supcrvi sión externa. o hicn, la Unidad Eje~.:ulom wnsidcren 
que dchan ser probados para asegurar la buena calidad y el cumplimiento de las especificaciones téc~icas de diseño del 
Proyecto. 

8. Presentar intonnes sobre el desatTOI!o de las actividades para la adquisición del derecho de vía, a fin de que se cumpla con 
el compromiso adquirido con los propietarios de los terrenos y construcciones qut: se encuentran dentm de éste. 

9. Presentar anualmente evidencia uc que ha dccluado las previsinncs presupuestarias correspondientes a los trabajos de 
mantenimiento propuestos para preservar en veime (20) años la vida úlil del Proye¡;to. 

b. Al finalizar la conslrucciún de las obra!! de cada sección dclt•royccto, ciJ•rcstatario u Organismo Ejecutor deberán presentar y 
cumplir. a satisfacción del RCJF..Io siguiente: 

1. Informe de lenninación dctoda::~ la::~ obras de la Sección I/\ o de la Sección IR del Proyecto, según sea el caso, y acta de 
recepción de esas ohras. 

2. Finiquito de las empresas ejecutoras de las obra!! de la~ Seccinnes 1/\ y lB. 

3. Copia de la garantía de buena obra de cada una de las empresas. las cuales deberán constituirse por el plazo indicado en las 
bases de la licitación de la~ mismas. 

4. Colocación de lma placa de agl".t.decimicnto a la ( Jnión Europea por la coopemción financiera no n.:cmbulsable de lJS$1 O.() 
millones <Jt.orgada para la construcción de e!o:tos tramos 1 A y IR, a fin de lograr la construcción del tramo completo "Villa San 
Amonio- Goa,.corán", en el sitio y con la fonna que el BCJE indique. 

5. Para efecto:; dd acto de inaugur.1ción y cual quicr otro:~. actividad relacionada al proyecto. e 1 Organismo Ejecutor deberá 
consultar con la Unidad de Coordinación del Prognuna ZONAF. quien le brindará el apoyo necesario para llevar a cabo la 
visibilidad del mi!-.mO. 

VJ. Ohligacionc." F.spccialcs de no Hacer. 

Además de las obligaciones de no hacer descritas en el Artículo 12 del presente Contrato, el Prestatario deberá cumplir con las 
c;iguientes obligaciones especiales: 

a) 1\ o linanciill' con recursos provenientes del presente Contrato la adquisición de bienes inmuebles y /o derechos de vía. 

ANF.XO.J 

Diseños de Rótulos de Publicidad del financiamiento del Proyecto 

ARTÍCULO 2.- El presente Decreto entrará en vigrncia a p•trtir del día de :;u publicación en el Diari() Oficial La Gaceta. 

Dado en la ciudad de 'Iegucigalpa, municipio del Distrito Central, en el Salón de Se:lioncs del Congreso Nacional, a los nueve 
días del mes de septiembre de dos mil diez.. 

JUAN ORLANDO HERNÁNDEZALVARADO 
PRESTOENTE 

RJGOBERTO ClJANG CASTII,LO 
SECRETARIO 

JARIETWALDINAPAZ. 
SECRETARIA 

Al Poder Ejecutivo. 
Por Tanto: Ejecútese. 

Tegucigalpa, M. D. C., 2 7 de septiembre de 20 lO 

PORFIRIO LOBO SQSA 
PRESIDENTE DE LAREPUHLICA 

El Secretario de Estado en el Despacho de Finanz..a.'l. 

WILLIAM CHONG WONG 

A.Ei 
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La e .al'l'ta 

CERTIFICACIÓN 

El infrascrito, Sub-secretario de Estado l:n los Despachos de 
Gobernación y Justici~ CERTTFTCA: T .a Resolución que dice: 
"RESOLUCIÓN No. 75-89. EL PRESIDENTE CONSTI
ll)OONALDE LA REPÚBLICA, Tegucigalpa, M.D.C., tn;cc 

de junio de núJ novecientos ochenta y nueve. 

VISTA. Para resolver la solicitud presentada al Poder 
~jecutivo, por medio de la Sct:rct.aría de Estado en Jos Despachos 
de Gobernación y Justicia, con fecha dieciséis de nnvicmbre de 
mil novecientos ochenta y ocho, por la señora GLORIA MA

RINA GÓMEZ MARTÍNF..Z, mayor de edad. soltera, 
Licenciada en Cicnci~ Juridicas y Sociales, Hondureña y de este 
domicilio, actuando en su c(.miliciún de Apoderado Legal de la 
".Ril\TAADMINISTRAl>ORADELSJSTEMADEAGUA 

POTABLE DELMUNTCIPIO DE SANTA LUCÍA, FRAN
CISCO MORAZÁ~, contraída. a pedir que se rec.onozca a su 
representada como Persona Jurídica y se aprueben sus estatutos. 

RESULTA: Que el peticionario acompañó a su soJicirud los 
documentos que exige la ley. 

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley 
correspondiente, habiéndose mandado o ir a la PROCURA

DURIA GE~ERAI, O F. J ,A RF.PÚBLICA,ALDEPARTA

MF.NTO J,EGAL DE ESTA SECRETARÍA m:. ESTADO, 
Y AL S.ERVJC10 AUTÓNOMO NACIONAL DE 
ACUEDUCTOS Y Al,CANTARILLADOS .. SANAA", 

quienes al devolver el traslado enútieron dictamen favorable. 

CO:"JSIDF.RANDO: Que los estatutos de la Junta 

Administrddora del Sistema de Agua Porahle del municipio de 

Santa T .ucía, Francisco Morazá:n, no contrarían las leyes del país, 

el orden público, la moral y las buenas costLnnbrcs, por lo que es 
procedente acceder a lo solicitado. 

CONSIDERANDO: Que es atribuci6n del Poder Ejecutivo, 
a trav(:s de la Secretaria de F.srado en los Despachos de 
Gobernación y Jusúcia, otorgar la Personalidad Juridica y aprobar 
Jos estatutos de la Asociaciones Civiles y Fundaciones de interes 
público. 

POR TANfO: EL PRESIDENTE CONSTITUCIONAL 

O F. LA REPÚBLICA, en uso de las facultades que le confiere 

el Articulo 245, munerdl40 de la Constitución de la República y 
en aplicación del numc:ra! lM, del Artículo 2o. Reformado del 
Código de Procedimientos Administrativos. 

RESUELVE: 

Reconocer como Persona Jurídica a la "JUNTA 

ADMI~ISTRADORA PARA LA AOMINlSTRACIÓN, 
OPLRACIÓNYMANTE NIMIEI'iTODF..I,SISTEMADE 

AGUA POTAB1,E DE LA COMU~IDAI) DF. SANTA 
LUCÍA, DEPARTAMENTO DF: FRANCISCO MORA

ZÁN, y aprobar sus esll:ltutos en la tonna siguiente: 

"ESTATUTOS DE LAJUI\TAADMINISTRADORA 
PARALAADMINISTRAClÓN, OPERACIÓN Y 

MANTENIMIENTO DEL SISTEMA DEAGL"APO
TABLF. DF. LA COMl.lNIDAD DE SANTA LUCÍA, 

DEPARTAMENTO DE FRANCISCO MORAZÁN" 

CAPITuwl 

OR.JF.TIVOS 

Artículo 1.-Los presentes estatutos tienen por objeto n:gular 
el funcionamiento de la Junta Administradora del Sistema de Agua 
Potable del municipio de Santa Lucía, departamento de Fran· 
cisco Morazán, con domicilio en este municipio y tendrá e.omo 
objeto la administración, la opernción y el mantenimiento del 
sistema de agua potable en referencia. 

CAPÍTULO JI 

CONSTITUCIÓN DE LAS ruNTAS 
ADMINISTRADORAS 

Artículo 2.- La Junta Administradora estará constituida por 
hondureños oriundos, vecinos y residentes en la comtmidad, de 
reconocida solvencia moral y designados por Jacomunidad a 
través del voto maynritarin en Asamblea General de J\bon.1dos, 
convocada para tal efecto de acuerdo con los medios y 
procedimientos establecidos por estos c:slatutos. Los órganos de 
!aJunta Administradora son: Asamblea Genero! de Abonados y 

Junta Directiva. 

Articulo 3.- LaJuntaDirectivaestaráconstituída por: a) Un 
Presidente. b) Un Vicepresidente. e) Un Tesorero. d) Un 
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La Ga~:~:ta 

S(.."Crctario. ~} CnPro-Secretario. f) Un Fiscal. g) Un Vocal J. h) 
{in \local JI, i) VocaiiJI. 

CAPÍTULO IIl 

ASAMBI. .. F.A GF.NF.RAI. m: ABONADOS 

Artículo 4.- L<J Asamblea General de Abonados es la 
autoridad máxima del sistema y esta com;tituida por la rcWJión de 
todos los abonados y compete a ellos tomar las decisiones 
concernientes a todos los aspectos del sistema de agua. 

Artículo 5.- La Asamblea General de Abonados se reunirá 
Ordinariamente cada seis meses y Extrdordinariamente cuando 
sea convocada por la Junta Directiva, por iniciativa de la mitad 
más uno de los abonados~ de no haber este quórum, se convocat'á 
a una segunda Asamblea dentro de un plazo de ocho días y de no 
reunirse el quórum requerido es esta techa, s.c celebrará la sesión 
con los abonados que asistan. 

Artículo 6.- Son funciones de la Asamblea Gener.tl de 
Abo11ados: a) Elegir los miembros de la Junta Directiva o 
cambiarlos. b) Acordar iniciativas y sugerencias de beneficio 
cok:ctivo en relación con el sistema. e) T ntcrcsarsc por la prestación 
en todo momento, de un buen servicio. d) Estubl~cer la.~ cuotas 
familiares y otros cargos a pagar por el servicio de agua. e) Vigilar 
el cwnplirrúcnto de las 1imciones que competen a la JWltaDirectiva 
y al personal de Operación y MantLnirrú~-nto.l)Aprobar e improbar 
el informe de labores y el informe financiero que presente a 
consideración su Junta Directiva. g) Aprohar e impmiYM el plan 
de trabajo anual. h) Aprobar e improbar el proyecto de 
presupuesto. i) Acordar la aceptación de nuevos miembros y las 
sanciones a estos. j) Determ1nar la cuantía y clase de fianza que 
deberá rendir obligatoriamente el"Iesorero. k) Acordar la reforma 
de los presente::; c:;tatutos, para lo cual se requerirá el voto 
Ü:tvorable de las dos terceras partes de la totalidad de SLIS 

miembros. 1) Acordar la disolución de la Junta Administradora. 
m) Las demás atribuciones que le correspondan como órgano 
supremo. 

CAPÍTULO IV 

FUNCIONAMIENTO DE LAJL'NTADIRECTJVA 

Articulo 7.- Los miembros de la Jw1ta Directiva no tendrán 
remWleración sin embargo, al Tesorero le sen) asignada una 
bonificación, acordada por la Asamblea General de Abonados, 
por su mayor dedicación a las actividades de adrn i nistración. 

Artículo 8.- La Junta Directiva se reunirá por lo menos una 

vez al mes. 

Artículo 9.- El quórwn para sesiones se establecerá con la 
mitad más uno de sus miembros. 

Artículo lO.- L'lnoasistencia a ttes(3)remlionesconsecutivas 
sin causajustitícada de cualquiera de los representantes de la 

comunidad en la Junta Directiva, serd. motivo para que se produzca 

su cambio. 

Artículo 11.-l::J período de los miembros de la Junm Directiva 
será de (2) años, salvo el Presidente que será electo por dos (2) 
años contados a partir de la fecha de la elección se hará ( 1) un 
mes antes de la expiracíón del período, para efectos de la 
continuidad en las labores. 

Articulo 12.- Los miembros de laJuntaDirectiva pudní.n s~r 
rclcctos. 

Artículo 1 3.- La Jtmta Directiva dcstirwrá parte de los fondos 
para atender ga.-.tos de administración, OJR-Tdf,;íón y mantcnimk·nto, 
también los saldos serán depósítados en una cuenta bancaria para 
ampliaciones y m~joros del sistema. 

Articulo 14.- La Junta Directiva llevará los siguientes libros y 
regi!>'trospard ascntarlo!>movirrúentosde dinero y bienes; a) Tatjeta 
de Kardcx a cada abonado, parct registrar pagos de la cuota 
familiar previa expedición de 1 recibo correspondiente. h) Libro 
de control de abonados. e) l. ibro para llevar el control de dineros 
recibidos en efectivo y los retiros efectuados de acuerdo con los 
comprobantes respectivos. d) 1 ,ibm de inventarios, para llcvard 
control de los bienes muebles, tales como enseres, herramientas, 
equipos, maquinaria y n.:puestos destinados a la operación del 
sistema. e) Libro de actas. t) Se llevará y se archivarán formas 
que incluyen: Informes administrativos, mensuales, factur~ ~ 
ingresos y egresos, solicitudes de conexión, notificaciones de corte 
de servicio, talonario de servicio para cobro y otros. 

CAPÍTULO V 

FUNCIONES DE LA JUNTA DIRECTIVA Y DE SUS 
MIEMBROS 

Artículo 15.- Sonflmciones delaJuntaDirectivalas siguientes: 

a) Cumplir y hacer cumplir a la administración, operación y 
mantenimiento del sistema. b) Imponer a los ahonados sanciones 
por violaciones de estos estatutos, cuando la sanción consiste en 
el corte temporal del servivio, el tesorero de la Junta autorizar.i al 

tonta.nempara proceder con dicho corte. e) Omtratar los servicios 
del personal y controiHr sus actividades, necesarias para la 
operación y rrumtenimiento del distema de acuerdo con el 
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l .a Gactta 

presupuesto de gastos anuales pn:viltmentc aprobado por la 
Asamblea Cleneral de Abonados. Este presupuesto debe ser 
anualmente actualizado. d) Vigilar y proteger las tuentes de 
abastecimiento del sistema, evitar su contaminación y ayudar a la 
protección de las cuencas hidrográticas de la región. e) Trrunitar 
ante organismos financieros o instituüoncs privadas de desarrollo 
las solicitudes de nuevas conexionel>, en el caso de necesitarse 
una nmpHación del sistcm.t. i) Promover el pago oportuno de las 
cuota o;: familiares y sancionar a los abonados nmrusos. g) Preparar 
mensualmente el informe adminislrativo de ingresos que deberá 
presentar en cualquier momento que la comunidad lo haya 

dispuesto previamente en sesión de Asamblea General de 
Abonados. h) De acuerdo al control de ingresos y egresos llevados 
por el Tesorero, la Asamblea General de Abonados, previa 
convocatoria de la Junta, celebrará sesión para anulizar este 

infonne y si los ingresos fueron insuticientes para cubrir todos los 
gastOS que demanda la opl.:ración y mantenimiento. deberá 

considerar y aprobar el cambio de tarila y demás derechns 
<::Sludiados por la Junta Directiva. i) La Junta Directiva pondrá en 

conocimiento de Jos abonados el procedimiento de calculo para 
cobrar derechos de conexión a nuevos abonados del sistema .. j) 

Cuando re reciban solicitudes de abonados vecinos de la 

comunidad y que, viviendo en la misma al inicio de la construcción 

del !':istema no hayan contribuido en ello, se les eobn.mi un valor 

correspondiente a la aportación de cada vecino durante la 

construcción, más el derech.o de conexión. k) La Junta Directiva 

recaudará los fondos provenientes de los servicios de tarifas., 

wncxioncs, reconexiones, multas, contribuciones, donaciones, 

rifas, ele. 1) La Junta Directiva hará dtpósitos bancarios 

mensualmente a nombre de la Junta Administnu..lord de Ahrua Po

table de Smtta Lucía, de los saldos que resultes de::,'Pués de cubrir 

los gastos locales para administración, operación y mantenimiento. 

m) Velar por el buen funcionamiento del setvicio, ejecutando las 

obras m~ct:sarias para su con!5ervación y mejoramiento. n) 

Proponer porque el agua que se suministra sea de but:na calidad 

y se haga uso racional de ella. o) Presentar oportunaJllelltc el 

cambio de directivos de la Juma Directiva. la memoria t: informe 

financiero del ejercicio ante la Asan1blea General de Abonados a 

la comunidad respectiva. p) Adquirir y utilizar la papelería 

necesaria para la administración del sel'\'icio. q) Colaborar con el 
Ministerio de Salud Pública, en las compañas de promoción 
comurwl y divulgación sanitaria relativa al uso del agua. 

Articulo 16.- La Jwna Uirectiva autorUarágastos por concepto 
dt: la operación y mantenimiento del servicio, conforme al 

presupuesto, salvo casos especiales que aur.oríce la Asamblea 
Genernl de Abonados. 

D~L 2010 No. 

Artículo 1 7.- /\tri buciones especíiicus del Presidente de la 
Junta: a) "Ejercer la representación legal y pública de !aJunta. h) 
Convocar, presidir y dirigir las sesiones Ordinarias y 

Extranrdinru·ias de !aJunta Directiva y de la Asamblea Ueneral de 
Abonados. e) Ordenar el pago de los gastos que demande la 
administración y operación de la obra previa aprobación de la 
Junta Directiva. d) Controlar el man~jo de los dineros y bienes 

del sistema. e) fim1ar las actas de las reuniones de !aJunta en las 
cuales deben constarse las decisiones que se adopten. f) Hacer 

cumplir las dcci siones adoptadas por la Junta. g) Estudiar los 
reclamos de Jos abonados, resolver los que sean de su competencia 
y presentar los demás a considcraciún de la Junta. h) Notií1car 
oportunamente a los abonados sobre las sanciones que les 
impongan por violación del estatuto. i) Ordenar por escrito al 
fontanero la reparación, el corte y la reconexión de las 
instalaciones. j) Comunicar a los abonados los hechos y 

circum;tancías que afecten la prestación regular del servicio. k) 
Elnborttr y presentar anualmente la memoria e informe financiero 
del ejercicio de luJunta, ante la Asamblea General deAbomulos, 
convocada para tal efecto. 

Artículo ll!.- Sonfw1Ciones del Tesorero de la J1.01ta Directiva: 

a) Organizar el sistema de recaudos y efectuar el cobro de 

derechos de conexión o pegue y cuotas familiares, recpnexiones, 
multas y otros conceptos. b) Llevar un registro y control de los 
ingresos y egresos de fondos y del movimiento de materiales, 

conservando los comprobantes respectivos. e) Elaborar 
mcn:;ualmente el informe administrativo de int:,>resos y egresos de 

la Junta Administradora para representarlo en cualquier 
oportunidad 4uc la comunidad lo requiera enAsamhlca General 
de Abonados. d) Eü:·ctuar los depósitos mensualel:> en la cuenta 
bancaria. e) Enc.:trgarse del almacenamiento, eu.~tidia y movimiento 
de materiales del sistema de agua de Sl:lllta Lucía. f) Elaborar y 

aprobar la lista de los materialc~ requeridos para el buen 
mantenimiento del sistema y gestionar la compra correspondiente. 

g) Firmar los pagos por conceplo de gastos autorí7ados por la 
Junta Directiva h) Proceder a la compra de materiales y pago de 
cuentas previo autorizat;ión del Presidente. i) Recomendar a la 
Junta la suspensión del servicio en cao;:o demora, de conformidad 

con el presente Estatuto, para lo cual elaborará un listado de 
abonados morosos cada dos (2) meses. j) ResponsabiliLaJ'se 

solidarian1enre con la Junta Directiva del manejo y custodia de los 
fondos. k) Realizar otras labores propias del cargo que le sean 
encomendadas por la Junta Uirecti va o la Asamblea General de 
Abonados. 

Artículo 19.- Son atribuciones específicas del Secretario de 

laJwttaDirectiva: a) Elaborar las actas de las sesiones de la .Junta 
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Directiva y Asamblea registrándolas en el libro respectivo. b) 
Encargarse de la preparación, trámite y archivo de la 
correspondencia de la Junta. e) Informarse pcrmancnlcmentc del 
c!>tado de conservación y funcionamiento de las diferentes partes 
del sistema y c.omunicar a la Junta Dirccti va las ddiciencias que 

hubieren para tomar la acción que se requiera. d) Elaborar el 
informe sobre las actividades de !aJunta e informar a la Asamblea 
sobre las decisiones que se adopten. e) Firmar la corrcsp()ndcncia 
de la Junta. f) Trámilar la correspondencia. g) Realizar otras 
labores propias del cargo que le sean encom~ndadas por la J Lmla 
Directiva y la Asamblea. 

Articulo 20.- Son alribuciono es¡x.-cífica:; del Fi~al: a) Asistir 
a las sesiones de Junta Directiva y Asamblea General de 
Abonados.b) Firmar los depósitos bancaríos. e) Examinar Jos 
actos y operaciones de la Junta Directiva. d) Examinar 
períodicamente el movimiento de los libros y demáo; documentos 

de tesorería y cuando no los halle ajustados a la realidad o a los 
estatutos. denunciar ante la Junta Directiva las irregularidades 
encontradas. e) Examinar los balances de Tesorería. f) Realizar 
in:>-peccion~:; periodica:; a lu:; diferente:; parles componentes dd 
sistema de agua, para conocer su funcionamiento y presentar el 
informe correspondiente a la Junta DircL1i va para que está tome 
las medida& correctivas en caso de presentarse anomalías. g) 
Analizarp~..-ríódicarm .. "'Tltc la.'i tmifi:ts y dL."Tcchosdcconcxión CQ!l el 
objeto de que cuando los ingresos sean i nsuficentes para cubrí r 
los gastos de administración, operación y manlcnimicnlo, 
recomendar a la Asamblea de abonados la modificación de tarifas 
y derechos. 

CAl•Í.TlJLO VI 

DEL PERSONAL DF. LA .JUNTA DIRECTIVA 

A. FO~TANERO 
Artículo 21.- La Junta Directiva. actuando en su propio 

nombre, designará un fontanero quien deberá acreditar 
experiencias en operación y mantenimiento de acueductos rurales 
y residir en la comw1idad. 

Anículo 22.- El sueldo que devengará estará sujeto a las 

disposiciones de la Asamblea General de Abonados. 

Artículo 23.- Solamente el Fontanero podrá realizar 
instalaciones en el sistema. de agua, previa autorización por escrito 
de la Junta. Directiva. 

Articulo 24.- Son funciones del Fontanero: a) Operar y 
mantener el sistema. b) Hacer las conexiones, reconexiones y 

trabajos de fontanería que se le ordenen. e) Informar a la Junta 
Directiva de las irregularidades en el servicio. d) Colabor.:tr con el 
Tesorero en los cobros cuando se le ordene. e) Ejecutar los cortes 
de servicio ordenados por la Junta Directiva. f) Colaborar en la 
vigilancia y protección de las fuentes. g) La..;; demá<; fimciones que 
le sean encomendadas por la Junta Directiva. 

CAPÍTU.O VTl 

REGIMEN DE OPERACION~S Y S~RVIVIO DF.J. 

SISTEMADEAGL'APOTARLE 

Artículo 25.- De la propiedad del sistema. Todas la'S 
estructuras, instalaciones y equipos que comprenden el sistema 
de abastecimiento de agua, son propiedad de la comunidad de 
Santa Lucía, representada por la Asamblea de Abonados. 

Artículo 26.- Oe la administración del sistema de agua po
table: a) La administración del sislcma se hará con miras al 
beneficio de la comunidad, en términos que aseguren el óptimo 
servicio, mantenimiento y ampliación del sistema de agua potable. 
b) Los abonados conservar.ID el derecho al uso de agua, siempre 
y cuando cumplan y respeten las disposiciones legales emanadas 
del prc!!cntc estatuto. 

Arlículo 27.- De los tipos de abastecimiento. El 
abastecimiento puede hacerse mediante conexiones domiciliarias, 
los que puedan ser pagos fyos o registrados mediante Wl medidor. 

Artículo 28.- De la conexión domiciliaria: a) Es deber de los 

abonados mantener sus instalaciones intradomiciliarias en buen 

estado y hacer uRo de los servicios de acuerdo con este estatuto 

y las instrucciones que para cao¡rn; especiales determine la Junta 

Directiva b) Toda instalación httradonúciliaria debe ser aprobada 

previamente por la Junta Directiva y no podrán hacersclc 

modificaciones sin autori7ación expresa de ella. e) La Junta será 

responsable de efectuar las reparaciones en las redes e 

instalaciones dt: los scf\oicios y deberá comunicarlas a laAsamblC'd 

General de Abonados. d) La Junta, en cualquier tiempo, podrá 
revislll' las instalaciones intradomiciliarias por medio de personal 
autori:lado; si el abonado se negare a ello, será sancionado 
conforme a estos estatutos. e) Los gastos de toda conexión 
domiciliaria senín por e u en la del interesado y sus características 
serán las que establezca y autorice la Junta Directiva. f) Los 
abonados podrán solicitar a la Junta Directiva acometidas 
adicionales, con sujeción a estos estatutos. g) Toda conexión no 
autori7ada. por la Junta. Directiva, será considerada clandestina y 
sujeta a sanción de corte y multa. h) Cuando un predio que tenga 
servicio de acueducto se subdividan el derecho al servicio se 
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concederá al sector, parte donde entra la acometida. La parte en 
consecuencia quede sin servicio debLTd solici tar lacon'espondencia 
acometida conforme a los requisitos y formalidades etahle.cidas 
en estos estatutos. 

Artículo 29. U.EL REGISTRO DE ABONADOS: a) Los 
abonados con conexiones domiciliarias :;erán wmtados en el libro 
de control de abonados", en el que se indicnm su nombre, apellido, 
dirección, número de cuentas y los pagos que debe hacerse por 
su conexión y por el servicio de agua. h) r .os números de cuenta 
serán sucesivos y se adjudicarán en d urden de presentación de 
los solicitudes de conexión. 

Artículo 30.- De la cuota truniliar: a) Cuando a w1 propietario 
le fu~ apmhada u11a solicitud de servicio, el interesado concclará 
en la Tcsormiade la Junta.. los valoresque corresponden al derecho 
de conexión. b) Los abonados tendrán derecho al nLmlero de 
llaves que autorice laJtmta Directiva. Las llaves adicionales pagarán 

los valoresquedetenlline la Junta Directiva. e) Las cuotas familiares 
se revisarún por la Junta Directiva a fin de ajustarlas a los gastos 
que demande la administración, operación y mantenimiento del 
sistema de agua potable. d) La cuota familiar SL·rá cobradaa partir 
de la fecha en que i.ust.1.1e la conexión domiciliaria. 

Arlícu!o 31.- Uc las obligaciones del abonado: a) Al hac<..'T 
una solicitud de instalación del servicio, cada abonado deberá 
expresar la dc~linación que se le va a dar. b) Cada abonado es 
responsable del cuidado de su instalación domiciliaria y cualquier 

de!':petfecto deber{¡ ~cr rcP'arado por e 1 mismo o comunicarlo de 

inmediato a la Junta Directiva para su repar.u;ión, en este último 

caso, los gastos en que incurran la JLmlu Directiva deberán ser 
reembolsados a la Junta por el alxmado, en un sólo pago o en 

cuotas. e) El aglla que sLUninistra el sisLernu será para uso 
exclusivamente doméstico tales como: Debida, higiene personal, 

lavado de mpa. l impieza de utt:m;ilios de cocina y vi'<ienda. De 

esta forma, queda prohibido, hacer uso en actividades a¡,'Tícola~ 
o industriales. d) La Junta Directiva está facultada a autori:alf otros 
usos del agua previo acuerdo con el "interesado, siempre y cuando 
la ~apacidad de la fuente y el sistema lo permitan y no resulte 
afectado el consumo normal de la población. e} El abonado debe 
pagar su cuota fami liar por servicios entre los días primero ( 1 y 
1 O) diez de cada mes y en el local de la Junta Administradora. f) 
Cuando la propiedad se enajenaré, el nuevo propietario deberá 
informar a la Junta para el cambio de registro de abonados. g) 
Cualquier cambio en d uso de servicios deberá informarse por 
escríto a la JW1ta, la cual determinará las modificaciones técnicas 
y el reajuste a que haya lugar. h) El abonado está obligado a 
penuitir el acceso a su domicilio, al personal de la Junta 

Administrddora que se presente pam inspeccionar la~ instaiaüoncs, 
siempre que acrediten su condición de miembros de la misma o a 
otra<: personas que presente autorización escrW! por la Junta, pero 

si se negaren a ello, se les podrá suspender el servicio hasta tanto 
lo permitan. 

Artículo 32.- De la suspensión del oorvicio: a) Todo abonndo 

que adeudare dos (2) meses de consumo, será sancionado con el 

corte sin previo aviso, la fecha de corte se anotara en el registro 
de abonados. b) El corte puede aplicarse igualmente por: 1.-Mal 
estado de las instalaciones de abonado~. 2.- Daiios intencionales 
a la instalación. 3.- Venta ilegal de agua o uso indebido de la 
misma. 4.· Amena:r.as de muerte allonlw1ero y/o miembros de la 
Junta. e) En caso de runan~ de muerte la Junta Dim.: ti va deberá 

reunirse urgentemente y de acocrdo a la magnitud de la o; amenazas 
procederá al corte del servicio de agua al abonado o aborodos 
responsables por seis ( 6) meses, por ( 1 ) 1.01 a~o o deflni tivruóente. 

d) En el ca.<;o anterior, se considerará además la responsabilidad 
criminal pm ofensas, homicidios fustrados o consumado que se 
origine y dirive dt: d i~;has amenazas, debiendo la Juma en tales 
cir<:unstancias solicitar la cooperación y servicio de lli autoridad 
local competente. 

Artículo 33.-De la suspensión voluntaria del servicio: a) Los 

abonados que abandonen su domicilio por un período prolnngado 
podrán, previo pago de la última mensualidad, solicitar la 
suspensión voluntaria del servicio, sin pago de consumo durante 

el período de suspensión. b) En caso de regresar posteriomtente 
a su dom ici\io, podrán solicitar su reconexión, la cual se ejecutará 
previo pago de la misma. 

Artículo 34.- De la reconexión: a) Los abonados cuyos 
servicios hayan sido cortados por deuda, podrán solicitar la 
reconcxión, previo pago de la deuda pendicnlC más los gastos de 

reconexión, la reconexión se anotará en registro de abonados. 

Artículo 35.-De la~ prohibiciones y Sanciones. Se prohibe a 

los abonados, entidades o personas diferentes a la.c; autorizadas 
por la regional del ''SANA A'' o a la JuntH Directiva: a) Dar al 

agua w1 uso distinto del señalado en la solicitud de conexión del 

servic io . b) Reemplazar o modificar las instalaciones. e) 
Recünectar un servicio que haya sido suspenilido. d) Abrir o cerrar 
las válvulas de \a!'; redes. e) Instalar bombli:l de succión. t) 

Swninislrar a o1ros inmuebles agua de la asignada al abonado. g) 
No se permiti rá la construcción de letrinas en terrenos adyecentes 
y a nivel superior de las capacitaciones y los tanques de 

almaceJWniento. 
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Artículo 36.- Las infraccione!:i a las prohibiciones 
contempladas en el Articulo anterior serán sancionadas por la 
Junta con suspensión no mayor de quince días, sin pe~ uicio de la 
obligación de reparar los daños que se hubieren causado y de 
cubrir los derechos de conexión. 

Artículo 37.-De las ampliaciones: a) Toda obra de ampliación 
al sistema requiere un previo estudio técnico y económico por lo 
que la J un la Administradom del sistema solicitará al ''SAl\ AA" 
para realizar dicho estudio. b) ·1 Oda ampliación constituida por un 
u varios v~:cinos de la comunidad, será cedida a la Junta 
Administradora a título gratuito. La Junta Administradora por su 
parte se obliga a mantener, conservar y mejorar la red de que se 
trata, a perpetuidad en vinud de la sesión que se hace a tavor. 

Articulo 38.-De las interrupciones tran,.itorias del servicio: a) 
La Junta Oirectiva podrá suspender transitoriamente d servido 
en alguna zona o toda el área por el sistema. para realizar tareas 
de mantenimiento, para efectuar nueva<; conexiones domiciliarias, 
ampliaciones del sistema, para proteger al ueueduclo y para 

reconocimiento del st:rvicio a los abonados, en tales casos deberá 
avisar con suficiente anticipación a los abonados de esta 

di!!posición. 

Articulo 40.- De los equipos de bombeo: a) Los equipos de 
bombeo no manuales, operarán de acuerdo al regí men horario e 
intmctivo que establezca la Junta Directiva. b) Para la reparación 

de cualquier equipo se requiere la autorización de la Junta 
Directiva 

CAPÍTULO VITI 

DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 40.- En caso de que se necesite contratar personal 

para algún lrab~1o temporal que requiera el sistema de agu."' po
table, se debe ofrecer tal oportunidad preferentemente aquellos 
que adeuden a la Junta por servicios no pagados, n fin de brindarles 
la oportunidad de pagar sus cuentas, siempre y cuando estén 
calificados para hacerlo. 

/\rtículo 41.- El personal que designe para la administración, 
operación y mantenimiento dd sistema, Lendrá relación laboral 
cxclusi vamente con la JuntaAdmi nistradora respectivas y por Jo 
tanto, esta será la responsable dd pago de los salarios. 

Artículo 42.-Para efectos del cumplimiento de las disposciones 
del presente estatuto y cuando a ello haya lugar por razón de 

s-.-u 1(111 u \\·~u~ 1 l't!<llt•s 

violaciones al mismo, la Junta solicitará la colaboración de las 
auloridade:; jLtdiciales y de política de la comunidad, en 
concordancia con los Códigos Sanitarios y de Recursos Natu
rales Renovables y de protección al medio ambiente y demás 
disposiciones legales. 

Artículo 43.- La asistencia Técnico-Administrativa, si lo 
acordara la Asamblea de Abonados, comprende lo si guieme: a) 

Supervisión y auditoría en materia contable e inv1.--rsiún de f<mdos. 
b) Relaciones Públicas entre la JWlta y los Abonados del Si~'tcma. 
e) Divulgación sanitaria con relación al agua potable. d) Problemas 
inherentes a la operación. mantenimiento y ampliación del sistema. 

Artículo 44.- La Junta no será responsable de las 
interrupciones temporales del servicio de agua, debidas a daños 
imprevistos en el sistema por fenómenos n.attlnlles. 

At1ículo45.- LaJuntaestáobligadaadi"ulgarestos estatutos 
y entregar un ejempll:II de los mismos a cada abonado. 

Artículo 46.-La intcrprctru..'ión del presente estatuto se ajustará 

a las regla'> generales de la interpretación de la ley y en su caso. 

corresponderá a la autoridad competente. 

Artículo 47.- El hecho de utilizar cualquier persona:; los 
servicios que presta la Junta. Administradora con consentimiento 
o no de este organismo, indica el conocimiento y conformidad del 

presente estatuto, aceptándolo en todas sus partes. 

VIGENCIA 

Artículo 48.- Los presentes estatutos entrarán en vigencia 
una vez aprobados por el Poder Ejecutivo y publicados en el 

Diario Oficial "LA GACETA", con las 1 imitaciones establecidas 
en la Constitución de la República y demás Leyes y sus reforma'l, 
enmiendas o modificaciones se someterán al mismo procedimiento. 
COMUNÍQUESE . .JOSÉ SIMÓN AZCONA HOYO, 
PRESIDENfE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA. 
EL SECRETARIO UF.. ESTADO EN LOS DESPACHOS 
DE GOBERNACIÓN Y .IUSTICIA, DOCTOR ENRIQUE 

ORTÉZCOLINDRES". 

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C., a los treinta día<; 
del mes de junio de mil novecientos och1..'11ta y ocho. 

9 O. 2010. 

ROMUALDO BCESO PE~ALBA 
Sub-Secretario 
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La c;acda 

RECLAMENTO ELECTORALDELCOLPROCAH 

CAPÍTUWJ 

DISPOSTCJONF.S GENERALES 

~CULON°. 1: La elección de los miembros que forman 
lo~; Organos de Gobierno del Colegio de Profesionales en Ciencias 
Agrícolas de Honduras (COLPROCAH).tanto a nivel Na<.:ional 
como Regional especificados <::n la L<.:y Orgánica respectiva, se 
verificará en elección que se realizará cada dos años tal como 
lo establecen los Artículos 27 ,2R,39,46,4 7,48,49 y SO, de la Ley 
Orgánica del L'OLPROC..AH, mediante elección domiciliaria en 
cada Capínilo a nivel Nacional a través del voto directo y secreto, 
de todos los Colegiados, en pleno go<.:<.: de sus derechos, previa 
convocatoria de 1 a Junta Oírectiva Nacional, la cual se rcali.:auá el 
cua1to sábado de <.:ncro del Año Electoral, las normas y 
procedimientos a. seguir en dicho proce~o electoral, seran 
regulados por el presente Reglamento. 

ARTÍCULO N'>. 2: Cuando un miembro de Jos órganos 
Directivos del Colegio, esté en el último año de cwnplir su periodo 
de 2 años para el. cual fue electo y quiera optar a otro cargo de 
elección diferente al que ostenta, deberá renunciar al cargo que 
ocupa actualmente ante la Junta lJirectiva.Nacional, con60días 
calendarios de antícipación a la fecha establecida para la 
celebrac-ión de laclcc<.ión domiciliaria oal momenlodei.ru.'Cribir 
la planilla. El ~o vacante será ocupado por el sustituto legal 
o por el respectivo vocal, quien completará el periodo para el 
cul\l fue ele.cto el miembro cesante. 

CAPÍTULOJJ 

DE LA CONVOCATORIA DE ELECCIÓN F. 
TNSCRTPCIÓN DE PLANlLLA~ 

ARTiCt.:LO N". 3: La JunLa Directiva Nacional en un plaz.o 
de 90 días calendario, antes de la fecha de la celebración de las 
elecciones domiciliarias del COIYROCAH,convocaráa través 
de diferentes medios de comunicación a los miembros del 
colegio, paraq\Je presenten planillas que opten a la elección de 
los siguiente~ úrgamJs Directivos del Colegio: Junta Directiva 
Nacional, TribunwocHonor,Comité FJecutivodei FondodeAyuda 
Mutua (FAM), Consejo de Vigilancia del FAM, y las Juntas 
Directivas de los Capítulos legalmente constituidos. 

ARTÍCULO N°. 4: f .os colegiados que desean participar <::n 
la e lección de los d iferentes órgano:; Directivos del 
COLPROCAH deberán presentar la correspondiente planilla, 
la cual debe contener Ja nómina de miembms integrantes de la 
Junta Directiva Nacional, Comité Ejecutivo del foondo de Ayuda 
Mutua (F AM), el Tribunal de Honor, Consejo de Vigilancia del 
FAM y Juntas Directivas de los Capítulos R<::gi.unalcs, legalmente 
reconocidos por el COLJ:lROCAH, y para candidaturas 
independientes de Junta Directiva de los Capítulos Regionales, 
deberán presentar la nómina de miembros de la junta Directiva 
del Capítulo. Las planillas que se presenten, y candidaturas 
independientes deberán inscribir:;c ante la Junta Electoral 
Nacional, en un plazo como fecha limite no mt-nordc 60 día.., 

calendario antes de la fecha establecida para la celt:brd.Ción de 
las elecciones de los Órganos Directivos del COLPROCAH, 
los cuales podrán hacer la promoción de su plani lla por los 
diferentes medios que estime conveniente. 

ARTÍCULO N°. 5: La inscripción de planillas de los órganos 
Directivos Nacionales y Juntas Directivas de Capítulos del 
COLPROC/\H, y candidaturas independientes de Capitulos 
Regionales se efectuará en la sede Central del Colegio, sita en 
"kgucigalpa, M. D.C., a través del Secretario de la Junta Electoral 
Kacional, quien extenderá la certific-ación de la lnscripción de la 
planilla presentada. 

ARTÍCULO N°. 6: La Junta Electoral Nacional, denlro de un 
Plaz.ode cinco (5) dias calendario subsiguientes a la presentación 
de la Plruúlla, vcrilicaní si los candidatos reúnen los requisitos 
establecidos y lo:; aprobará; ca~o contrario notificará a la:; partes 
interesadas para que sean completados, los que deberán 
rormali7.ar en Wl plazo de cinco (S) días calendario contados a 
partir de la notificación. El incumplinúento a lo anterior, dará lugm
a la no inscripción y exclusión de lu planilla propuesta. en el 
Proceso Electoral 

ARTÍCFLO N°. 7: Los Colegiados que a<;piren a conformar 
pliDlillas para ocupar cargo!'. en la Junta Ui.rectiva Nac..-íona.l, Comité 
Ejecutivo del FAl\1, Tribunal de Honor, Con~jo de Vigilancia del 
FA~ y Juntas Diredivas de los Capítulos regionales, deberán 
considerar preferiblemente u un miembro de cada Capítulo en la 
intcgmción de su<; planillas en luspuel>tos de los órganos Directivos 
Nacionales, debiendo cumplir los integrante~ de la planilla y 
candidaturas independientes, con los requisitos si~uientes: · 

l) Para miembros de órganos Din:<.:Livos N ucionales. 
a) Tener un mínimo de tres años de afiliación activa a l 
COLPROCAH. 
b) Haber sido miembro Uir\.'<.:livo de Capítulos Regionales, para 
optar a los cargos de J:lresidente, Vicepresidente, Secretario y 
Tesorero de la junta Oirectiva Nacional y la totalidad de Miembros 
del TribuiUil de Honor. 
e) Tener solvencia con el Cokgio y no tener antecedentes 
penales .. 
d) Tener actualizada toda su documcnLación profesional en el 
C'OLPROCAH. 
e) Que la planilla presentada deberá ser firmada por todos Jos 
integrantes de la misma. 

2) Para micmbms de Juntas Directivas de Capítulos Regionales, 
deberán cumpHr con todos los requisitos del numeral 1, a 
excepción de los literales a) y b ). 

ARfÍCUU) N°. H: Vencido el plazo para la inscripción de 
planilla y si la Junta Electoral Nacional, verifica que sólo una 
planilla se inscribió, en cuy u <.:aso, súlo esa planilla participará en 
el Proceso Electoral, siendo el proceso de votación por la 
ratificación o no ratificación de la planillaín!'lcrita. 

ARTICUI .o N°. 9: Si en el conteo final del escrulinio sale 
ganador la no ratificación de la planilla, la Junta Eh.1oral Nacional, 
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recibirá en los 20 días calendario siguientes a la elección, la 
inscripción de nuevas planillas, para que en segunda vuelta 
compitan oon la planilla inscrita en el proceso anterior, si en el 
plazo establecido, no se inscriben nuevas planillas, quedará 
ganadora la planilla inscrita inicialmente, para lo cual la Junta 
Electoral Nacional, emitírá la resolución correspondiente y en el 
ct~So de que hayan en cslc pla:w nuevas planillas inscritas, las 
Elecciones se n:alizanín el ~>egundo sábado de febrero del año 
electoral. 

ARTÍCULO N° .1 O. El documento oficial y obligatorio para 
ejercer el sufragio, será el carnet de afiliación actualizado, o en 
su defecto con la la.jeta de Identidad que sera autorizada por 
los Miembros de la Juma Electoral Nacional o en su caso la Junta 
Electoral Local. 

ARTICULO N°.1l: Se prohibe a los integrantes de cada 
planilla, lo siguiente: 
a) Denigrar por cualquier medio y fonna a los íntegrantes de las 
otras planillas contendientes. b) Hact.Tprosclitismo por cualquk.,
mcdio y forma, durante el día del desarrollo de la Elección. e) 
Portar pmpnganda y distintivos alusivos a la planilla en las mesas 
electorales. 
d) Utili;au- velúculos, dinero, insumos y cUalquier otro apoyo del 
Estado, y/o del Colt:gio, para :realilll! ¡¡clividade:s proselitista de 
cada plarúlla. 
e) Tener vínculos dentro del cuarto grado de consanguinid!ld o 
segundo de afmidad o relación conyugal legal o de hecho, con 
cualquier miembro del Órgano Directivo que integr.i. 

ARTÍCULO ~0• 12: Una ve7. electa la planílla y un miembro 
de ésta tuviera vínculos en cuarto grado de consanguinidad o 
segundo grado de afmidad o que tenga relación conyugal legal o 
de hecho, con otro miembro dd órgano Dire~:ú vo del Colegio 
que integra, uno de éstos deberá renunciar al cargo para el cual 
fue electo, el que será sustituido por el vocal correspondiente. 

ARTICULO N°.13: Cualquier planilla o integrante de éstas, 
que infriQia los preceptos del Artículo Once ( 11) d~:trá lugar a: 

a) Que se anule la planilla infractora, cuando se compruebe que 
dos o más miembros integrantes de la planilla infringieron lo 
establecido en el arlículo No. 11. 
b) Que la Jw1La Directiva Nacional o la J Wlla Ek-ctorc:tl Nacional, 
denWicie este &.1o &ltc el Tribunal de Honor, para qucé s t e 
establezca la sanción com:spondicntc a los in frac lores. 

CAPÍilJLOm 

DELA.lUNTAELECfORALNACIONAL 

ARI'ÍClJLO NO. 14: Crearse la Junta Electoral Nacional como 
ente responsable y encargado de inscribir planilla, organizar, 
dirigir y supervisar el proceso electoral del Colegio de 
Profesionales en Ciencias Agrícolas de HoiuurdS (COLPROCAH). 

ARTÍCULO J.\"0 • 15: La Junta Electoral Nacional estará 
integrada de la manera siguiente: 

a) Un Presidente, w1 Secretario, un Vocal, nombrados por !ajunta 
Directiva .Nacional del COLPR<X:AH. 
b) Un representante por cada una de las planillas legalmente 
inscritas y autori7adas para participar en las Ek·ccioncs a la techa 
de la Instalación de la Junta Electoral Nacional. e) Cada 
representante tendrá su respectivo suplente. 

ARTÍClJLO N°. 16: Los miembros de la Junta Electoral, 
establecidos en el artículo anterior inciso a), serán nombrados 
por la junta Dire"1iva Nacional, 90 días calendarios de anticipación 
a In realización del Proceso Electoral, los cuales harán saber a los 
capítulos regionales y colegiados en general. 

Los miembros ante la Junta Electoral Nacional, establecidos en 
el artículo anterior inciso b ), se acreditarán ante la Junta Directiva 
Nacional del Colegio, cuando se apruebe la inscripción de las 
planillas presentada.<;, 

En caso de que las planillas no acrediten sus representantes en 
los 60 días calendarios antes de la celebración del proceso 
clcctornl, la Junta Directiva Nacíonal hará el nombramiento entre 
los colegiados activos del COLPROCAR 

ARTICULO ~0.17: Para ser miembro de !ajunta Electoral 
Nacional, deberán cumplir con los siguientes Requisitos: 
a) 5 Años de afiliación al COI .PROCAJl 
b) ~o estar desempeñando un pueslo de Directivo Nacional. 
e) N o haber sido sancionado por el Tribunal de Honor y no tener 
Antecedente Penales. 

ARTÍCULO N°. 18: Los miembros de la junta Electoral 
Nacional, acreditarán su solvencia ante la Junta Directiva del 
Colegio; y los representantes de las planillas inscritas Jo harán 
ante la Junta Electoral NacionaL I .os representantes de las Juntas 
Electoral Locales, acreditarán su solvencia ante la Dirccti va del 
Capítulo. Esta acreditación no será necesaria cuando aparezcan 
en el listado de colegiados solventes. 

ARTÍCULO N°. 19: Los colegiados que integran la JWita 
Electoral Nacional o Local, no podrán ser candidatos para optar 
a cargos de la Junta Directiva Nacional, del Tribunal de Honor, 
Comité Ejecutivo del FAM. Consejo de Vigílancia del F AM y 
junta Directiva de los Capitl.ll.os. 

ARtiCULO N°.20: La Jtmta. Directiva Nacíonal del Colegio, 
Wla vez que nombre los miembros de la JlUlta Electoral Nacional. 
establecidos en el articulo 15, inciso a), los convocará para 
juramentarlos y declarar instalada la Junta Electoral Nacional, y 
los demás miembros, lo hará cuando las planillas inscritas los 
acrediten a más tardar 60 días calendario, antes del proceso 
electoral. 

ARTÍCUW NO. 21: La Junta Directiva Nacíonal del Colegío 
proveerá a la Junta Electoral Nacional, los fondos racionales 
para la realización del Proceso Electoral en el momento que se 
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los soliciten mediantt: la prcsl-"'llación del respectivo presupuesto, 
afectándose la partida presupuestaria de Asamblea:;, <.¡ucdt111do 
obligada ésta l:l rendir cuentas ponncnoriroda<> de las erogaciones 
efectuadas a más lardar diez días calendario después de la 
declaratoria oficial dd n:sultado Ekct.oml. 

ARTÍCULO ~0• 22: La Junta Electoral Nacional, concluirá 
sus funciones al momento que el Presidente de la Junta Dírt:ctiva 
Nacional electo, preste sujur<1mcnlo ante la Asamhlea General 
Ordinar ia y proceda éste a la juramentacióu de los miembros 
electos de la Junta Directiva Nacional, T rihunal de Honor:. Comilé 
Ejecutivo del FAM, Consejo de Vigilancia del FA~I y Juntas 
Directivas de Capítulos, lo cual se realizará en los actos 
protocolario~ de la Asamblea General Ordinaria del C..olegio. 

En la resolución que la Junta Elcctoml Nacional. emita dando 
por terminada su actuación, ordenará a su secretario hacer 
entrega a la Junta nirectiva ~oclonal del Colegio, de Luda la 
documentación debidamente revisada que haya originado el 
Proceso Electoral. 

CAPÍTULO IV 

ATRIBUCIONES DE LA.JlNf A F.LECTORAL 
NACIONAL 

ARTÍCULO N°. 23: Son atribuciones de la Junta Electoral 
Nacional: 

a) Organizar, dirigir y supervisar el proceso electoral. 
h) Inscribir las planillas que participarán en la elección de la 
Junta Directiva Nacional, el Tribunal de Honor, Comité 
Ejecutivo del FA.\1, Consejo de Vigi lancia del FAMy Capítulos 
Regionales del Colegio, que llenen los requisitos establecidos. 
e) Organi7ar en el Distrito Central y en lo~ C<![>ítulo.c; Regionales a 
través de la Junta Electoral Local, el personal de las Mesas 
Eleclorule:; de conformidad al presente Reglamento, turnar la 
promesa de Ley a los miembros de la'l Juntas Electorales Locales 
y Mesas FJectorales e instalar formalmente los mismos. 
d) Diseñar y mandar a imprimir la papeleta que servirá para la 
votación, la cua l deberá llevar el sello de la Junta r:teetoral 
Nacional, la Firma de su Presidente y ScL'fCiarin y la del Presidente 
y Secretario de cada Mesa ElectoraL 
e) Hacer el escrutinio general de los sufragios de acuerdo a las 
actas de votación de los Capítulos Regionales y declarar electos 
a los miembros de la Junta Directiva Nacional, Tribunal de 
Honor. Co1rúté Ejecutivo del FAM, Consejo de Vigilancia del 
FAM y Juntas Directivas de Jos C-apítulos que rcsullcn dc los 
votos obtenidos por las planillas participantes. 
f) Dictar resolución dando por terminadas sus funciones al 
momento de lajuramcntación de los Directivos Electos. 
g) Conformar las Juntas Electorales Locales 
h) Denunciar ante el Tribunal de Honor, las irregularidades 
cometidas por los integrantes de las planillas legalmente inscritas 

ARTÍCULO N° 24: En casos graves en que la Junta 
Elccloral Nacional o Local dejare de cumplir con cualquiera de 
sus atribuciones, la Junta Directiva Nacional del Colegio o del 

Capítulo, lo :;uslituirá de inmediato para que el Proceso Flectoral 
culmine en la forma prevista en este Reglamento. 

CAPÍTIJLOV 

JUNTAELF~ORALLOCAL 

ARTICULO N° 25: En cada Capítulo, la Junta F.lectoral 
l-.iacioual conformará una Junta Electoral I .ocalquc scr.i encargada 
dccomplet:J.r laorganizaciutL dirección y supervisión del proceso 
electoral en su cotTespondiente capitulo. 

ARTICULO N°. 26: La Junta Electoral Local, estará 
integrada por el Fiscal de la junta Directiva del Capítulo, quien la 
presidirá; y un representante de cada una de las Planillas Inscritas. 
Cada representante tendrá lll1 respectivo suplente. O.wndo el número 
de miembros de la Junta Electoral Local sea par, la Junta Directiva 
del Capítulo nomb.rard. otro representante. 

ARTICU LO N° 27: Losrepresentantesdelas planilla:; tmtc 
la junta Electoral T .ocal, deberán estar acreditados ante la junta 
Electoral Nacional a más lardar 35 día'l antes del proceso 
electoral ,mediante credencial suscrita por el proponente de la 
planilla. Los representantes de la junta Dín.'Ctiva del Capitulo lo 
lllirdn con el acuerdo respectivo. 

Cuando una planilla inscrita en este plazo no haya acredi lado 
sus representantes. la Junta Directiva del Capítulo lú hará entre 
los colegiado~ sirnpati:lanles de la planilla y en el último caso 
entre los colegiados voluntarios. 

Los \."'lcgiados que integren laJuntaEkctoral Local, no podrán 
ser Candidatos en las planillas para los Órganos Directivos 
Nacional o de su respectivo capítulo. 

ARTICULO N11. 28: La Junta Directiva del ct~pitulo. una 
vez acreditados y aprobados por la Junta Electoral Nacional, 
convocara a los Miembros de la Junta Electoral Local, a una 
reunión que deberá celebrarse a más tardar dentro de los 
primeros cinco dias calendario del mes de enero del Año 
Electoral, para juramentarlos y declarar instalada la Junta 
Electoral Local, a continuación la Junta Electoral Local ele~:.rirá 
entre sus miembros a un Secretario. 

ARI'JCULO N°.29: Cada Junta Electoral Local concluirá 
sus funciones al entregar a la Junta Directiva del Capítulo 
respectivo. todo el material y la correspondienk Acta de 
resultado de la votación debidamente firmada, la cual se hará 
tomando en cuenta únicamente las Actas de cada Mesa 
Electoral. E~ta acta salvo causa justificada, deberá ser 
transmitida a la Junta .Elec toral Nacional, a más tardar a las 
nueve de la noche del dla de la Elección por el medio que Ésta 
indicará En el Acta correspondiente, la Junta Electoral Local 
indicarÁ por separado lo:; res u! tados obten idos para órganos 
Directivos ~acionales, (Junta Directiva Nacional, Tribunal de 
Honor, Comité. F.Jecutivo del FAM, Consejo de Vigilancia del 
FAM),y para la Junta Directiva del Capítulo. 
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ARTICULO N°. 30: En caso que algün miembro de la Junta 
Electoral Local, no quisiere firmar, el Presidente lo sustituirá 
por cualquiera de los suplentes y en caso de que sea el 
Presidente quien no quisiere í1rmar lo sustituirá el Vocal; y 
cuando e lActa no fuere posible levantarla por abandono o 
renuncia o cualquiera otra situación de la mayoría de sus 
micmbms, tendrá la obligaciún de hacerla la Junta Directiva 
del Capítulo, quien deberá transmitirla a la .Junta Electoral 
Nacional a más tardara las 10:00 p.m. del día de la elección, 
por el medio que ésta indicara. 

CAPfnJLOVI 

PRACllCADE LAS ELECCIONES 

ARTICULO N°. 31: Inscrita la planilla, no podrá ser 
modificada, salvo los casos de muerte o inhabilitación por 
interdicción civil antes de la o;; 12:00 horas del día de la elecdón. 

ARTÍCULO N°. 32: Para tener derecho a participar en las 
decciones.los cole1!iados deberán acreditar estar solventes . ~· 

con el Colegio. 

Al efecto, se considerarán solventes los miembros del Colegio 
de Profesionales en Ciencias Agrícolas de Honduras, que 
aparezcan en el listado de colegiados solventes. Quienes no 
aparezcan en el listado antes referido, acreditarán su solvencia 
ante la Junta Elecloral Nm.:ional o Local y ésta los auturiz.ari1 a 
participar_ 

No se considerará solvente, el colegiado que a cualquier título 
hubiere suscrito convenio de pago en el Colegio y no esté al 
día con el mi:.mo. 

ARTÍCULO N°. 33 Las Juntas Directivas de los Capítui11S 
Regionales podrán acreditar observadores electorales 
preferíblemente de la Sociedad Civil, ante las mesas 
electorales, mediante comwúcación escrita que harán a la Junta 
Elcctor<il Nacional o Local a más lardar 5 días calendario antes 
del día de la elección, quienes darán fe con su informe de la 
trasparencia del proceso. 

La nómina de Observadores ante las mesas electorales será 
un máximo de dos por Mesas Electoral. 

ARTÍCULON°.34: T.a Junta Electoral Nacional o Local, 
proveerá a las Mesas Electorales del material necesario para 
la práctica de las .Elecciones. Las Mesas Electorales deberán 
instalarse así: En el Distrito Central prcfcrihlcmcntc en las 
oticínas del Colegio de Profesionales en Ciencias Agrícolas 
de Honduras (COLPROCAH),y en el resto de la República en 
la Sede de los Capítulos y en caso de no tener Sede, donde la 
Junta Directiva del Capítulo detenníne. 

ARfÍCULO N'- 35: Antes de iniciar la votación, se levantará 
el acta correspondiente, haciendo constar que la urna está vacía 
y que fue debidamente cerrada y sellada con precinta con las 
firmas de todos los miembros de la mesa. Acto seguido el 
Presidente de la mesa anunciará "Comienza la Votación". 

DEL20l0 

AR'fÍCULO N°.36: El votante se aproximará ordenadamente 
a su Mesa Electoral, identificándose previamente con el Camet 
de Colegiado; o en su defecto con su Cédula de Identidad. 
Acto seguido y siempre que aparezca en el listado de 
Colegiados Solventes al último de diciembre del año anterior 
al electoral, uno de los Miembros de la Mesa le entregará las 
papeletas correspondientes. Seguidamente el votante se retirará 
a un lugar reservado, sefialado al efecto por los representantes 
de la Mesa Electoral, para marcar privadamente sus votos en 
las papeletas, y regresará y lo depositará en la urna, firmando 
ellístado de Colegiados Solventes. 

En caso de No aparecer en el listado de C' olegiados Solventes, 
d~berá presentar la correspondiente autorización para votar, 
ti rmada y sellada por el Presidente y Secretario de la junta 
Electoral Nacional o de la junta Electoral Local, o cuando se 
trnte de elector de wgún otro capítulo este necesitara antori7ación 
paril volaren otro capilulo, la cual deberá solicitar en el capítulo 
donde se encuentre, con cinco días calendario d~: anticipación 
al proc7so eleccionario, y quien solo podrá volHr por la Planilla 
de los Organos Directivos Nacionales y al finalizar su ejercicio 
de votación, firmará en el Listado General de C()legiados 
autnrizados para votar en otros Capítulos_ 

ARilCUI..O N0.37: Si un Colegiado no tuviere su domicilio 
en la Jurisdicción de un Capitulo, no podrá participar en las 
Elecciones de su junta Directivn Regional, salvo que haya 
realizado el traslado correspondiente. 

ARTICUI.O N°. 38: A los efectos del Artículo anterior los 
Directivos de los Capítulos emitirán el listado de los colegiados 
pertenecientes al mismo, y lo exhibirán en los principales 
centros de trabajo de su jurisdicción o donde crean más 
conveniente, a más tardar el S de enero del A11o Electoral, a 
efecto de que quicnc.s no aparezcan puedan acreditar ante la 
JWlta Directiva su domicilio y poder ser agregados al listado 
para ejercer el su1iagio anivellocw_ 

Esta acreditación del domicilio la podrá hacer el interesado 
hasta cinco días anterior al día calendario de la elección. El 
listado de colegiados domiciliados en cada capítulo y sus 
agregados deberá remitirse por la Junta Directiva del capítulo 
a la Junta. Electoral Nacional, a m á~ tardar tres días antes a la 
elección. 

ARTÍCULO N°. 39: La votación se iniciará a las ocho de la 
mañana y concluirá a las cuHtro de la larde el cuarto sábado 
de enero del A:i\o Elect.oraJ y después de esta hora no se 
aceptará el sufragio de ningún votante, a excepción de los 
miembros de la Mesa Electoral. 

ARTICULO N°. 40: Los votos serán nulos en la elección: 
a) Si en el voto aparecen dos o más planillas marcadas. 
b) Si aparece en el voto, 1iguras o palabras soeces. 
e) Si no están firmadas y selladas por el Presidente y el 
Secretario de la Junta Electoral Nacional y de la Mesa Electoral. 
d) Si aparecen dos votos doblados juntos. 
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ARTÍCULO N°. 41: La<; votaciones de una urna serán nulas: 
a} Si el número de votos válidos es mayor al número de votos 
asignados a la uma de acuerdo a los tí stados correspondientes. 
b) Si la uma hubiera sido violentada 
e) Si hubiese sido impedid(J el accesn de lns electores a la 
lliiSI'lla 

ARriCeLON°.42: El proceso electoral será nulo: 
a) Si se celebrase en condiciones de coacción 
b} Si se incumpliera el procedimiento establecido en el presente 
reglamento. 
e) Si existiera fraude comprobado. 

ARTÍCIJI.O N°. 43: No se permitirá a ningún colegiado 
ejercer el sufragio, si este porta armas de fuego o corto
pun7.ante o también si anda bajo los efectos de bebidas 
alcohólicas o indicios de haber consumido estupefaciente u 
sustuncias alucinógenas. 

ARTÍCULO N°. 44: Concluida la votación, el Presidente 
de la mesa declarará "se cierra la votación u y se procederá 
al escrutinio, debiendo estar presentes los miembros de la mesa 
electoral y cualquier otro Miembro debidamente acreditado. 

ARTÍClJI.ON•. 45: Terminados los escrutinios parciales 
de las mesas electorales, 1 as actas, papeletas sobrantes y demás 
material se entregarán a la Junta Electoral Local, para que ésta 
t:mitala declaratoria de la planilla ganadora de los Directivos 
Nacionales y de cada Capítulo Regional, quien a su vez 
entregarÁ todo el material del proceso eh:ctoral a la Junta 
Directiva del Capitulo. 

ARTICULO N°. 46: la Jw1ta Electoral Nacional, declarará 
la planilla ganadora, para los puestos de la Junta Directiva 
Nacional, Tribunal de Honor, Comité F.jecutivo del FAMy 
Consejo de Vigilancia del FAM, a la Panilla que má!l: votos 
válidos obtengan de la sumatoria de los resultados obtenidos 
en todos los Capítulos Regionales, y para declarar ganadora a 
la Junta Directiva de los Capítulos Regionales, será la planilla 
que más votos válidos obtenga en su capítulo. 

Lajuramentación se realizará en forma solemne en los actos 
protocolarios en la Asamhlea General Ordinaria, convocada 
por la Junta Directiva Nacional, en la cual el Presidente Electo 
prestará su juramento, y posteriormente lomará la promesa 
de Ley a los demás Miembros Electos y Jos pondrá en posesión 
de sus cargos. 

ARTÍCUW ~0• 47: La Junta Directiva Nacional, el · fribunal 
de Honor, Comité Ejecutivo del FAM, Consejo de Vigilancia 
del FAM y las Juntas Directivas de los Capítulos, serán electos 
por un periodo de dos años. 

ARTICULO N°. 48: Los miembros de la Junta Directiva 
Nacional, Tribunal de Honor, Comité FJecutivodel FAM y las 
Juntas Directivas de los diferentes Capítulos, podrán ser 
reelectos en sus respectivos cargos, hasta por un periodo de 
dos años, o sea que podrán ser Directivos consecutivamente 
en el mismo puesto hasta un máximo de cuatro años: quienes 

hayan cumplido el máximo de tiempo consecutivo deberán 
esperar al menos dos años para poder ser nuevamente 
nominados en el mismo puesto a íntegrar planillas, volviendo 
después de cada imcrvalü a correr el tiempo máximo de cuatro 
años. 

CAPÍTULO VD 

MESAS ELECIDRALES 

ARTíCULO }\j00.49: F.n el Distrito Central como en los 
Capítulos Regionales, cada mesa electoral estará integrada por 
un representante propietario y un suplente de cada Lma de las 
planíllas inscritas. 

Si e 1 número de planillas fuera par, la Junta Electoral Nacional 
o Local nombruní entre lo~ miembros distinguidos del Colegio, 
un representante propietario y un suplente que se integrarán a 
cada mesa. 

La mesa electoral estará integrada por un Presidente, un 
Secretario, un Escrutador y Vocales de Mesa Electoral. La 
posición de Presidente se asignará por la Junta F.lectoral 
Nacional de manera proporcional entre los representantes 
nombrados por Planillas participantes. Los puestos de 
Secretario y ~semtador serán sorteados entre los que no hayan 
salido nombrados como Presidente de Mesa Electoral, e 1 resto 
ocupará Vocales de la primera en adelante, las que también 
serán sorteadas. 

Cada miemhro propictarío de mesa electoral, deberá ser 
sustituido en su cargo preferentemente por su respectivo suplente 
y sólo en caso de ausencia de ambos, el Presidente de la mesa 
electoral podrá incorporar en los cargos de Secretario o 
Escrutador a los Vocales de su orden y al no haber Vocal a 
cualquier Suplente. Cuando esté acéfala la Presidencia se 
correrán los cargos, en el orden de su integración. 

A falta de integrantes,la Junta Electoral Nacional o Local, 
procederá a nombrar en el cargo respectivo a otro colegiado 
que delegue la planilla inscrita que ha causado la vacante y en 
caso necesario a cualquier colegiado voluntario que acepte. 

Las mesas electorales deberán funcionar a la hora establecida 
al estar presente al menos uno de su<; micm bros. En este caso. 
notificada de la situación, la Junta Electoral Local nombrara 
un miembro emergente, mientras se incorporá alguno de los 
faltantes. El miembro solitario ocupara la Presidencia y el 
emergente la Secretaría, mientras la situación se normaliza, o 
se incorpora alguno de los faltantes a su respectivo cargo. 

F:n las discusiones en las mesas electorales sobre la validez o 
no de un voto o de e ualq uicr incidente electoral; ninguno de 
los miembros presente puede abstenerse de votar a favor o en 
contra de una situación o controversia planteada. 
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T.a Caceta 

CAPÍllJLO Vlll 

"MA1'EIUAL ELOCI'ORAL 

ARTíCULO N°. 50: Toda.c; las mesa<> e lectorales, deberán 
estar equipadas a l menos del siguiente material e lectoral: a) 
Una mesa amplia. b) Un listado dt: colegiados solventes del 
capítulo al .11 de diciembre del año anl~:rior al dcctoral. los 
cuales deben estar a l d i a en sus aportaciones económicas 
obligatorias para con el Colt:gio de Profesionales en Ciencias 
Agrícolas de Honduras (COLPROCAII~ e) Ln listado general 
de colegiados autorizados para votar en otro capítulo. d) 
Listado general de colegiados del capítulo. e) Un cuaderno de 
incidencias. f) Un bote o marcador de tinta indeleble. g) Dos 
rollos de papel higiénicos. h) Seis bolígmlos con tinta negra. 
i) Una cortina. j) Un ro llo de precinta. k) Un formulario de 
acta dc apcr tura y uno de acta de clausura. 1) los votos en el 
numero que la junta Electoral Nacional acuerde. ll) Cabinas 
de votación. 

Además del malcría! ante r ior en cada Capítulo del Colegio, 
habrá al menos dos Urnas por Mt:sa Electoral, para depositar 
en una urna, los votos de los Órganos Directivos ~acionalcs 
(Junla Din:cliva y Fondo de Ayuda Mutua (FAM), Consejo 
de Vigilancia de l FAM y e l Tribunal de Honor del 
COLPROCAH). Y en la o tra urna, para deposi tar los votos 
para elegir la Junta Directiva de cada capítulo. 

En caso de llenarse a lguna urna, ésta será sellada por los 
miembros de la mesa utilizando la precinta y firmándola de 
manera estratégica, será puesta al resguardo de ellos mismos 
y la Junta Electoral Nacional o Local en cada caso entregará 
cuantas urnas deban completar a las que estén llenas para !u 
conlinu.aci(m normal de la votación. 

ARrÍCULO N°. 51: El material electoral se utilizara así: 

A) La mesa amplia; para colocar el resto del material indicado 
en el artículo anterior. 

A) Fl listado de Co legiados del Capítulo ul díu en sus 
ap011acíones económicas obligatorias para el ffiLPROCAH, 
será el documento en donde estará el t\ úmero de Colegiación 
y el 'Jnmbre del Colegiado con derecho a votar que se haya 
puesto a l día a más t¡mlar el último día de dicicm bre antes del 
año electoral. Una vez que e l colegiado solvente haya ejercido 
su voto, firmará al fi nal de la línea de este listado en donde 
constc su número de colegiación y su nombre. 

C) Hl listado genera l de colegiados autorizados paro votar en 
otro capitulo: este documenlo servirá para verificar si está 
registrado d votante de otro capítulo que se presente autorizado 
por la JW1ta Elcctoml Nacional para ejercer su voto. En ~1e caso 
el colegiado después de~jercersu voto fumarJ.al final de la línea 
de este listado en donde conste su número de colegiación y su 
nombre. 

D) El listado gt:nerd.! de colegiados del capítulo, donde aparecerá 
los colegiados solventes y morosos, en el cual firmarán los 

. DEL 2010 N 

colegiados que después del 31 dt: diciembre del año electoral, se 
pusieron al día y fueron autori7ados para votar por laJWita Electoral 
Local. 

E) l.a Junta Electoral Nac ional o las Locales autori7.arán a todo 
colegiado que se acredite pn:scntando el comprobante 
cor~spondientc, haberse puesto a l día en sus obligaciones, 
después del último dia del mes de diciembre del año antes del 
Ekctornl. 

F) El cuademo de incidencias: este cuaderno servir~ pam anotar 
cualquier circunstancia anormal o especial que se diere ante la 
mesa e lectora! durante e l proceso d~: voLación. 

G) La tinta indck:blc: servirá para identificar fácllmemc que el 
oolegiado ha ejercido el S\lfmgio, aplicándole en su dedo meñique 
dt:recho, después de haher introducido el voto en la tuna. 

II) El papel higiénico: servirá para que el colegiado se seque la 
tinta indeleble al retirArse: de la mesa después de hnberejercido el 
~;~.jo. 

T) T .os bo l! grafos: servirán para que el colegiado marque en el 
voto la planilla de su simpatía pamquc firme el listado general de 
colegiados, así como rara llenar las acúts de apertura y clausura, 
para que finnen los miembros de las mesas electorales, pard 
apuntar incidencias y cualquier olra nota o servicio necesario. 

J) r .as cortinas servirnn para que se garantice la Secretividnd del 
voto. 

K) El rollo de precintn: servirá para cenar la<> Crna'>al iniciarse la 
Votación, lUla vezqueesten llenas o al final de la Votacic'm. 

L) En los casos de los tommlarios de actas: 

a . F.l de apertura servirá para indicar los miembros al momento 
de la apertura, la fecha y horade apertura, P'c.lfadarfede que las 
urnas estaban vacías, para hacer oonstar; el (..ierre y el sellado de 
las mismas antes l it: lll votación, el número de votos que les han 
sido :&1cilitados para lus phmillas inscritas tanto para los ór,ganos 
Din:clivo:-; Nacional c.<~ como para la Junta Direcliva del Capitulo y 
la cual será finnada por los Miembms de la mesa electorales 
presentes en ese momento. 

b. El de tinali7.ación del conteo, la horade finalización, el núm(..ro 
de votos válidos para cada planilla haciendo las do:s o tres 
separaciones según el caso, el número de votos blancos, el número 
de votos nulos y el número de votos sobrantes. También llevará 
esta óltima acta la firma de los miembros de la mesa al momento 
del c.ierre. 

LL) Los votos serán de dos de difercnle;S coloraciones para 
distinguir los destiMdos a elegir los Organos Oirectivos 
NacionaJc:¡, y de los destinados a e legir las juntas Oirectivas 
de los Capítulos. 

M) El número de votos por mesa electoral será el que acuerde 
la Junta Electoml Nacional,Ja que podrá ordenar variante¡¡ en 

B. 
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l.a (,aceta 

el número de votos por mesa electoral, atendiendo los Jugare:; 
de votación. Todos los voto:; que 5c distribuyan a nivel nacional 
en las mesas electomles, deberán llevar la firma origi11al o en 
facsimile del Presidente y Secretario de la Jwtta Electoral 
Nacional; y antes de hacérsele la entrega de los votos al 
colegiado participante, serán firmados por el Presidente y 
Secretario de la respectiva mc:¡a electoral. 

N) Las cabinas de votación servirán para facilitar el marcado 
y secretividad del voto. 

CAPÍTULO IX 

ELESCRUUNIO 

ARTICULO N°. 52: A las cuatro dt: la tarde se tínalizara la 
votación, procediendo el escrutador de las mesas electorales, 
a realizar el conteo de los votos, después del cual el Secretario 
llenara los formularios de actas de cierre, los cuales los 
miembros de las mesas electorales entregarán a la Junta 
Electoral Local, quienes a su ve1. levantarán el Acta 
correspondiente. Seguidamente y a mas tardar a las nueve de 
la noche, las Juntas Electorales Locales, a través de su 
Presidente o su sustituto legal, transmitirán los resultados a la 
Junta Electoral Nacional por el medio que ésta les indique, 
dejando en d capítulo la copia del acta respectiva. 

ARTICULO N°. 53: Dentro de los ci neo di as posteriores a 
la elección, la Junta Uircdiva del Capítulo, trasladará el1naterial 
electoral a la oficina principal del Colegio, si la t:n Tegucigalpa, 
M.D.C., para que la Junta Electoral ~aciona l cl~:~borc la 
declaración oficial de colegiados electos para integrar los 
órganos Directivos Nacionales del COLPROCAH y la<> Juntas 
Directivas de los Capítulos. Esta declaración será entregada a 
la Junta Directiva Nacional en funciones del COLPROCAH 
junto con la documentación oficial utilizada por la junta 
Electoral Nacional, así mismo la Junta Electoral Nacional 
entregará certificación de la declaratoria oficial de colegiados 
electos de la rtan1lla ganadora y a los capitulas. 

CAPíTuLO X 

DISPOSICIONESESPECIALFB 

ARTÍCULO 1\'0 • 54: Para la práctica de las elecciones, se 
acuerda que estos se realicen el cuarto sábado de enero del 
wio electoral, la Junta Electoral ~acio!l.lil, acordará a más tardar 
cinco dias antes de la celebración de las elecciones, la 
instalación de cuantas mesas electorales receptoras sean 
necesarias, especificando el número por cada centro de 
votación. La Junta Electoral Nacional indicará el número de 
colegiados que votaran en cada Mesa Electoral según el listado 
correspondiente de cada capitulo. 

AR11CULO :v'.SS: Los casos no previstos en este reglamento 
se decidirán de acueroo a lo que establezca la Junta Elcctonll 
Nacional y en su defecto será resuelto de acuerdo a la Ley Electoral 
del País. 

DEL2010 No. 

C.APITuLo XI 

DISPOSlCIONESTRANSfJ'ORIAS 

ARTÍCULO N°. 56: Se deroga el Reglamento Electoral de 
fecha 2R de septiern bre del año 2002, y los Artículos 31, 3 3, 51 
del Reglamenlú Gcncrd! del Colegio y todas aquellas disposiciones 
que se le interpongan al presente Reglamento contempladas en 
los Reglamentos dd Colegio. 

ARTÍCULO N°. 57: Este Reglamento podrá. ser derogado 
o modificado en sesión de Asamblea Ueneral Extrd!lrdinaria, por 
decisión del voto favorable de dos tercios de los colegiados 
presentes que se inscriban en es~:~ Asamblea. 

ARTÍC l iLO NO. 58: Los Órganos Directivos Nacionales y de 
los Capítulos que a la fecha de aprobación de este Reglamento 
estén activos en sus funciones, cesarán en sus puestos al momento 
de la Juramenllición de los Nuevos Directivos Electos bajo esta 
nueva modalidad. 

ARTÍCULO N°. 59: El presente reglamento entrara t:n vigencia 
el día de su publicación en El Diario Oficial, Lu Gaceta. 

Dado en el Auditorium del CEDA, Cu:rru~yagua, a los 28 del mes de 
agosto del dos mil diez. 

9 o. 2010. 

Ing. Robcrtu Rívent Laoza 
Presidente 

lng. Casiudoro Martinez 
Vicepresidenk: 

Dr. Tito Livio Zúniwt 
Se~..-retario 

lng.Aicides Maradiaga 
Pro Secretario 

Lic. Carlos H. Aspra Dlaz 
Tesore::ro 

lng. Ricxrdo Flores 
Fisail 

Dr. F.redy Gannendia 
Vocal! 

lng .. José Felipe Femández 
Yocalll 

lng. Juan Ángel Midence 
Vocal lll 
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La (~ acctll 

CE RTI ~·ICACIÓN 

El infrascrito, Registrador Nacional de Cooperativas. 

dependiente del lnsthuto Ilondureiio de Cooperativas, 

CERTIFICA: el Acuerdo Número 271. de fecha quince 

de mayo de mil novecientos noventa, que lctcralmcnte dice. 

"ACUERDO No. 271.- DE/RNC. - INSTITUTO 

HONDUREÑO DE COOPERATIVAS.- San Pedro 

Sula,Corlés, quince de mayo de mil novecientos noventa. 

VISTA: para resolver la solicitud prescnt.ada con [~ha 

veintidós de diciembre de mil novecientos ochenta y nueve 

por la UC.1SMALJA JUDTTH A COSTA SCTIRUNDER, 

miembro inscrita en el Honorable Colegio de Abogados 

de Honduras bajo el No. 1400, quien es mayor de edad, 

soltera, hondureña, I ,iccnciada en Derecho y del domicilio 

de Tegucigalpa, M.D.C .• departamento de Francisco 

Morazán , en su carácter de Apoderada Legal de la 

Federación de Cooperativas Agropecuarias de la Reforma 

Agraria de Honduras. identificada con las siglas de 

"FRCORAH", contraída a pedir su Inscripción en el Registro 

Nacional de Cooperativas y aprobación de los Estatutos. 

RESUI:f A: que la peticionaria acompañt'! a su solicitud, 

Carta Poder. Certiticacit'ln de Acta No. 11, constancia de 

cuerpos directivos, Balance General del l de enero al 31 

de diciembre de 1989, fotocopia de Acuerdo de 

personalidad jurídica original y tres fotocopias de sus 

Estatutos, debidamente ajustados a 1 a l.cy de Coopera ti vas 

de Honduras y su Reglamento. 

RESULTA: que con fecha veintidós de diciembre de 

mil novecientos ochenta y nueve, la Dirección Ejecutiva 

del Instituto Hondureño de Cooperativas, admitió la 

solicitud de Inscripción en el Registro Nacional de 

Cooperativas, remitiéndola posteriormente a la Asesoría 

Legal de la Institución para la calificación respectiva.-

RESULTA: Que con techa nueve de enero de mil 

novecientos setenta y cuatro. mediante Acuerdo No. 16, la 

Secretaría de Estado en los Despachos de Economía acordó 

conceder la Personalidad Jurídica a la FHDERACIÓN DE 

COOPERATIVASAUROI,ECUARlAS DELARI::rORMA 

AGRARIA, (fECORAI !), del domicilio de la cíudad de 

Tegucigalpa, D.C .• departamento de Francisco Morazán, 

y consecuentemente aprobar los Esl.l:ltutos que regirían 

f>ll funcionamiento. 

Rt~Sut;I'A: que con fecha once de mayo de mil 

novecientos noventa, el Asesor Legal del1HDECOOP, 

calificó como BIEN HECHA la solicitud anteriormente 

mencionada, en virtud de reunir todos los requisitos 

exigidos por la Ley de Cooperativas de Honduras y su 

Reglamento actualmente en vigencia y de haber obtenido 

la Personalidad Jurídica la federación solicitante a través 

de la Secretaría de Estado en los Despachos de Economía.-

RESULTA: que la Dirección Ejecutiva del 

IHDECOOP, vista la calificación efectuada por el Asesor 

Legal del mismo, remítíó con techa once de mayo del 

mismo año. las anteriores diligencias al Registro Nacional 

de Cooperativas, donde se procedió a efectuar la 

Inscripción bajo el Número 271, del Tomo lll, del Libro 

11, del Registro Nacional de Cooperativas. 

CONSIDERANDO: que las cooperativas nacen como 

Persona Jurídicas desde su Inscripción en el Registro 

Nacional de Cooperativas. 

CONSIDERANDO: que la inscripcit'ln en el Registro 

Nacional de Cooperativas es requisito previo al 

otorgamiento de su Personalidad Jurídica. 

CONSIDERANDO: que se ha dado cumplimiento a 
la disposición ames emmcíada. 

<:ONSIDERANDO: que;:: laApmkrac.la J.e;::gHI de la 

Federación de Cooperativas Agropecuarias de la Refonna 

Agraria de Honduras (FECORAH), LIC. lSMALlA 

.IlJDITH ACOSTA SCHRUNDER, mediante la 

documentación acompañada, acreditó de una manera 

fehaciente e indubitada, haber obtenido con anterioridad 

su Personalidad Jurídica ante la mencionada Cartera 

Ministerial, habiendo quedado por consiguiente autorizada 

la cooperativa para operar legalmente, con la 
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obligatnried11d únicamente doe ajustar sus Estatutos, 

conforme a la Ley de Cooperativas de Honduras y sus 

Reglamentos. <~ct"ualmcntc en vigencia. 

POR TANTO: La Dirección Ejecuti va del Instituto 

Hondureño de Cooperativas, (IIIDECOOP), en uso de las 

facultades c.¡uc la Ley le concede y en aplicación del 

Artículo 11 de la Ley de Cooperativas de Honduras; 

ACUERDA 

''CONCEDERLAPI:J tSONAlJDADJURIDICAAL/\ 

FEDERACION DECOOPEJ{ATIVASAGROPECUARIAS 

Y EMPRl-:SAS DE LAREFORMAAGRARlA DE TTON

DURAS, identifi cada con las siglas de "Ft-:CORAH" del 

domicilio legal de la ciudad de Tegucigalpa, municipio 

del Distrito Central, departamento de Franc iscoMorazán; 

y por consiguiente aprobar sus Estatutos. ajustado!> 

confom1e a la Ley de Cooperativas de H onduras y su 

Reglam ento. El presente Acuerdo entrará en vigencia a 

partir de esta misma fecha. 

COMUNIQURSE..- PROF. RENE CJ UNCHJLLA 

ROSSELL, DlllliCTOR E.JEClJTIYO, INSTITUTO 

HONDUREÑO DE C<X>PERATIVAS.- LIC. GUSTAVO 

fAJARDO BOQUIN, REGISTRADOR NACIONA l. m·: 
COOPERATIVAS, l~STITUTO HONDUREÑO DE 

UX>PERATIVAS". 

Rxlcndida en la ciudad de San Pedro Sula, departamento 

de Cortés, a los 4uin~ díac; del mes de mayo de mil 

novecientos noventa. 

LIC. GUSTAVO FAJARDO BOQUIN 

REGISTRADORNAC. DE COOPERATIVAS 

IHDECOOP 

Vo.Bo. PROF. RENE CHINCHILLA ROSSELL 

DIRECTOR EJECUTIVO 

l.tiDECOOP 

9 O. 20 10. 

St. LTIÓn L~ -\\ '"'0" 1 t":!·• h•' 

10 No. 32 7 

flEf'ÚBliCA DE HONDURAS 

SECRETARÍADEAGIUCULfU.RA Y GAl'í AnF.RÍA 
SF.RVICJO NACIONAL DE SA~IDAD AGROPF.CUARI.:\ 

SUBDIRECCIÓN Tt<.:~ICA OESA:'IIIDAD VF.-GF.1AL 

AVISO DF. REGISTRO DE PLAGl!ICJ[)AS YSVSTANCIAS 
AFINES 

Al comercio. ::.grnindu o.;.tria y públit;o c:u ,ec••~r;:. l . )' pa•a efecto~ de ley 
cnm:~pnndicnt.:: s.;, HACE :SAHI:K: que en t$ta depcndcnci:t se h01 pre:ic:nCatlu :>1.1licitucl 
de re g1s1m de [llotguit:idas U !1-lL"'hU\CiO OÜil. 

~:1 Ab <;. JOSÉ ROilf.RTO ?.AC.~ I'.~ C.III NC il i i.L \, •c< ua ndo en 
repres~nt:.H.:i~n d o: 1:. empresa A <.;RO(.; t:.l\ TI< O , S •. 4. • • rendiC'nte a que au1nrit""c 
~1 KC¡!istro d el rrodncln de n nmbr~ Ct>lll~r<ial. KON FI. I KT :10.4 SL compue!Oto 
¡w lns clcm<:ntu.: 6.40%, PICLOIHI\1 \ ' l4.4% l.4D •n fi>nna .k: <:ON<:Ji,...TR:\ IJO 
SOI.llllLE 
f'ormuladN y Pofs de Orillen : S INOCIIF.M 'liN!:IlO t.:I'I.I./CHINA 
l'tpo do \..st-: IIERBJCID:\. 

r uaJqu•er iulcrc~tnlu puede oponerse cuando <.'xastnn ~aus.nles técnicas )'!Q cicntif''IC.."l'< 
qul~ dr.mue~tre In exia:_rencia tic rie,.;gos jn~cptabi!!"S p311t la salud y el ambiente. contnnOO 
l"tr~ ellt• '~'un pla>(\ de d i<>. ( 10\ rlia• h:ihik' de.;pue> <k 1& pubhcato()n de o;~ :\VISO . 
pnm ~jercer 13. a.xión :1ntcs ll'k:nciuoad3. 

FuuLI.arncJJtO L~al: Ley Fitozoosanilaria , Decrtl('l No. 15?-<J4, Reglamenw 
So bre e l Rcg i.:;tro. u~, )' C:untwl dt l'lag.uic1-das o iUStancia3 afines. Atltcrdo -:\o. 642-
9X y la ley de Procedimient~fo Admini~lrativm ... 

Te¡;ucig11l~a, \I .D.C ., vc inttd.ll> (22) do Si>ptoem~re de 2(111) 

.. t~';Tii AVISO TI E:>~ E. \'ALilllt7. Pr. TIH':S \IF.SF.<;A I'.~RTIR J>l: U n:CH:\" 

'l o 2010 

Dr. III::RIUE;R"IO ;\!\·IADOR 
OIRf,C:TOR <l f:MoKAL DE :i t::-!ASA 

REPÚBUCA DIHIONDURA.S 
SECRETARÍADEAGRICUI,TURA YCA:-.IADERÍA 
SF.RVICIO NACIONAL DE SANIDAD AGROPECUARIA 
StBDIIUiCCIÓ~ TÉCNICA DE SANfDAD VEGF.TAL 

AVISO DE REGISTRO DE PLAGUJCJlJAS Y SUSTANCL4S 
AFTNF.S 

Al ..:uu•e•cu:o, ::asro•ndustrift y público m c.""ener.:tl, y par~ ~.: l i.:~h.1~ <.le l<.:y t(ltf\:~l)l')ll.rl•~nr~ ~c. 

l iA(.'f: SABI:::It que ..::" esta depc:ndenc'n ~e ha. )"A'e.~ncadn ~olicitud de n;~istru de Plaguiódu.; u 
~tU~Mda afln. 

t::l Ahg JO~J·. RORr.RTO 7.AC":r\PA (:lll~CJilLLc\. ac1U11ndv en repre~er.10cion de 1.1 

emprcs;s .'\CROC:t.NTRO, S.A., t~ndtente a que autorice ~1 Rq;islro ~lid prWu~tu d~ 

••<H•lhre contercial: ARPIA 72 WP cvmpue-sl-o p111 Jos cJcmctHos 111%, C"'' \tOXA.NU ... 
6~.001. 11-IAN(.UZ[B, en form• el<: I'OLVO MOJ~ BU. 
r.ormul>d<>r y rais de Origt:n: S li.\NXI HF.'ITIAN I ' HF.MI CA I. co. L'\'U./CtilliA 
Ttp~' dt l:sc: FtN(iL(' IOA. 

Cualquier ;nteres.3du pltudc opunt..'TXC cnll.ndt) c:xil11.:11t cnulltlle¡:. t~cmca~ y:'~ (:i~ntífic3s qut 
dl;'lml•t:,lrc lu cx•:-.~cn~•illie tse"S@:C.!i inaccptable;s pa.ra la salud y Q.l atrlb~nt.t, ~mlu prua ..::llo CCH'I un 
plltX(.J (.)e die.L ( 10) di as hil'ltiC'1 dca:p1~ de lh p••hlicac.i!\n de e~~ AVJ!\01 p.;~r& cjc:::rccr la acción Mtcs 

mcnr:il'nad• 

f unda-...cntu t~al: l.ty filo1.oosanibri:;¡, I>«rd o No. t r:.cu, Re~ lamento Sobre el 

~ts.istro. t ~so y Control de Pl•iu"1d..w.s ~· $U$Wld<~! 4lliltet, Acuerdo "-o <142.9& y ta lty d~ 
Pruccdimi entu~ A<lmilllUtttl..,OI, 

Tcgu~;ig~tlptt. M.O C . vemh~iete (27) de septiembre dt: 2010. 

"liSTH AVISO n..:~o: V.41.1UIZ 1>1: ffiES MESES ,\ PARTIR Dt: 1 .. :\ IT.OI.~" 

~ tl. !UIU 

Dr. IIE.RIBE RrO AMADUII 

DIRt:I:'TOK Ut:Nt:R.>. I. UF. S!";NI\SA 
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l.a Gll~'l'ta 

REPÚUUCADii.tiONDURAS 
SECRETARÍADEAGRICULTURA Y GANADERÍA 
SER\1CIO NACIONAL DE SANIDAD AGROPECUARIA 

SUBDIRECCIÓN TÉCNICA DE SANIDAD VEG.Kii\L 
AVISO DE Rli:GTSTRO DE PIAGIJJCTDA!~ Y SUSTANCIAS 

Ai"JNE.\' 

Al comercio, agroindustria y público en general, y parot dedos de ley 
correspondiente se, HACP. SABER: que en esllldependtncia~e ha presentado 
solic:irud de registro de plaguicidas o s~.~Siancia afin. 

F.l A hg .• JOSÉ HOB I::RlO ZACAPA CIIINCIJILLA, aclui.tndo en 
rcprcscntaci6n de la empresa AGROCE:'IITRO, S.A. tendiente a que 
aUiorice el Registro del producto de nombre comercial: KUNGFIDOL 
70 WG compuesto por los elemenlos: 70.0'VnlMIDACLOPRID 
en torma de: GRAI\ULU!; DISPI/:HSAUU.:S EN AGUA 
~ormuladur y País de Origen: SIIANXIIIEJ\TIA~ CHEMICA l. CO. 
LTl>JCHINA 
Tipo de U so: INSECTICIDA AGRJCOl.t. 

Cualquit!r interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas 
y/o científicas que dcmucslrc la existencia de riesgos inaceptables para la 
~alud y d arnhíente, cLmlanW., para ello con un plazo de diez ( 1 O) días hábiles 
después de la publicación de este AVISO, parot ejercer la i:l~:~:iún ante~ 

menc.ionada. 

Fundamento Legal; Ley Fitozoosanitllria. Decreto No. 157-94, 
Reglamento Sobr~el Registro. Uso y Comrol de Plaguícidas y Sust:mcias 
Afines, Acuerdo No. 642-98 y la ley de Procedimientos Administrativos. 

Tegucigalpa, M.D.C., veintisiete (27) de septiembre de 201 O. 

"ESIE.A\11S011ENEVAI..IDEZDE1RESMFSESAI'ARTIRDF.I A FF.cHA" 

90.2010 

Dr. HERIBERTO AMADOR 
DTR F.CTOR GF.NF.R A l. DE SF.NASA 

AVISO 0[ TÍTULO SUPLETORIO 

La infrascritll, Secretaria del Ju:~:gado Segundo de l.ctra~ Scc:cional de 
Copán, HACE SABER: Que en la solicitud de Titulo Supletorio 
promovido Jl<lr el Señor MARCO TULlO CLAL'DINO LARA, mayor 
de edad, casado, agricultor, nondurcño, vecino del munidpio de 
Cucuyagua de Copán. es ducfio de un lote de terreno, ubicado en el 
lugar denominado CEDROS SITIO Aru co o Celaque, jurisdicción de 1 
municipio de Corquin, departamento de Coplin, que mide l>OS 
MANZANAS, ( 2 :vrn~.) con las colindancias siguientes: AL NORTE: 
con propiedad de Carmen Pacheco de López. 1\l. SUR: con propiedad 
de Salvador Espinoza, AL ESTE: con propiedad de Rolando l'ucntcs 
Pacheco y AL OESTE: con propiedad de Carmen Pacheco de l.ópez y 
Carlos Romero. 

REPRESENTA:Abo¡,:aduCAROLOLIVETH BU ESO VIERA. 

Santa Rosa de C opán. 22 de septiembre del 20 10 

9 0.2010 

REBECA ORTIZ 
SECRETARIA 

DEL 2010 No. 

JUZGADO DF. I.F.TRASDE LO 
CONTEN'CJOSO ADMINISTRATIVO 

AVISO 

El inti:SS(..'Jito, Secretario del Juzgado de Letras de lo Contencioso 
Administrativo en aplicación al artículo cincuenta (50) de la Ley 
de la Jurisdicción de lo Contencioso Administrativo, a los 
interesados y para los efectos legal es con-espondientes, HA CF: 
SABF.R: Que en techa veintisiete de abril del dos mil die7, interp11c;o 
demanda con orden de ingreso No. 208-10 en esta judicatura el 
SF:ÑOR CARI..OS HUMBERTO BEJ\"ITEZ CALIX con
tra del ESTADO DE HONDURAS, a través de la Secretaría 
de Estado en los Despachos de Go bemación y Justicia para la 
nulidad de llll ucto udmi:ni.:;tmti vo parti~.:ular que St: recono¿¡;a lUla 

situación jurídica individuali7arla. Que se adopte medida para el 
pleno restablecimiento del derecho subjetivo violado que se 
cunlkne al pago de preslaciones e i.ndenmizaciones legales. Pago 
de salarios caídos. Costas. En relación con el acuerdo de 
cancel ación número :; 06-201 O de fe.c ha 14 de abrí 1 del 201 O. 

9 O. 2010 

MARCF.LA AMADOR THEODORE 
SECRETARIA 

AVISO DE TÍTULO SUPLETORIO 

l..a infrascrita, Secretaria del Juzgado de l.etra::: Secciona! de 
esta ciudad, al público eu general; HACE SABER: Que con techa 
diecinueve de julio del año dos mil diez, el señor VID AL MOISÉS 
MARTÍNEZ VlLLEDA, a través de su Apoderado Legal 
Abogado VÍCTOR MA~lJEI. SANTOS CIIINCIIILLA, presentó 
unte este Despacho, solicitud de TÍTIJI.O SlJI'I.Io:'I'OIUO DI~ 
DOMINIO, de un LOTE DE TERRENO oompuesw ~k 69.5 
manzanas de extensión supcrfícíal. situado en El Parrilllll, La Pavas 
en el campamento de Santa Rita. Copán. que colinda. Al NORTE, 
con Juan Polanco. herederos Salguero y río Amarillo de por medio; 
al SUR, con Juan R111110S, Manuel Dubón, Ulises Lone y Dalio Oliva; 
al ESTE, con Paz. Ramíret.:, Víctor Muncíu; ul OESTE, con Vidal 
Moisés Maníncz, Dalio Oliva y Miguel Ángel Pcr;ua y quebrada 
Maicupa de por medio. El cual obtuvo por compra que hizo al señor 
MIGUEL ÁNGEL. PERAZA y posee de:;de huce más de veinte 
ailos, según información testifical de los señores EDOAR 
JEOVANNY ME.IÍA AI.ARCÓN, JlJAJ\ RA\<IOS y MANUEL 
DUBÓN. 

La Entrada, Copán, 12 de ll.goslo del20 1 O. 

TELMA YOLANDA CHINCHILLA SANTOS 
SECRETARIA 

9 S., 9 O.y9N. 2010. 
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